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VACUGLIDE INSTRUCTIONS

Watch instructional videos on Autoblowme.com underneath the VacuGlide 2 
subheading. You may also access the instructional videos by scanning this QR 
code: 

STEP        : GETTING STARTED
Plug the adapter into any wall outlet (110-240v) and plug the other end into 
Vacuglide. Then turn the power switch to the “on” position. The machine is 
designed to be plugged in while being used. It does not use batteries.

STEP        : CHOOSE A STROKER
Choose an appropriately sized penis receiver and attach a silicone stroking 
sleeve to it. The silicone sleeve has “UP” displayed on the portion you should 
place onto the top of the receiver. Place the silicone sleeve through the stroker 
and a�x it onto the stroker by folding over the top and bottom portions. Then 
attach the cap that contains the suction valve onto the top of the penis receiver.
VacuGlide comes with 3 sizes of stroking tubes. The small and medium sizes make 
it easier to attain a vacuum seal and are a better �t for most men.

IMPORTANT: YOU MUST ATTACH THE CAP WITH A BLACK SILICONE SUCTION 
VALVE FOR THE PRODUCT TO FUNCTION PROPERLY! DETACH THE CAP BY 
GRABBING THE CYLINDER IN ONE HAND AND THE CAP IN THE OTHER HAND 
AND MAKE A SNAPPING MOTION.

STEP        : ATTACH THE AIR TUBE
Attach one end of the rubber tube to the suction inlet/outlet of Vacuglide and 
attach the other end to the suction inlet of the penis receiver.

STEP        : LUBE UP
Lubricate your penis with a water based lubricant and generously lubricate the 
inner surfaces of the silicone sleeve inside of the penis receiver. 

IMPORTANT: DO NOT USE SILICONE LUBRICANT AS IT MAY DAMAGE THE 
SLEEVE MATERIAL.

 
 

1

2

3

4

3

EN



OFFLINE OPERATION
First, insert your penis AND THEN press the Play/Pause button to begin stroking. 
You may need to use light force to insert your penis as the chamber is air tight 
and inserting your penis causes air to escape from the valve on the cap. The 
Play/Pause button also pauses operation if it is pressed while the machine is 
operating.

Speeds:
Your machine contains 30 modes, all accessed using the speed – and speed + 
buttons. When you press the play button, the machine starts at the slowest speed 
which corresponds to mode 11 out of 30. Pressing speed up will increase the speed, 
thereby accessing modes 12-30. Each set of 10 modes (3 sets in total) will display a 
di�erent single LED color while being used. Modes 11-20 show single DARK BLUE 
LEDs and modes 21-30 show single PURPLE LEDs. Modes 11-30 are preset at the 
factory as speeds. 

Modes 1-10 display LIGHT BLUE LEDs and are preset at the factory as stroking 
experiences that include automatic speed changes. Within modes 1-10 (LIGHT 
BLUE LEDs), the speed buttons only change modes, not speeds.   

Modes:
By default, the modes in positions 1-10 are complex modes that involve edging, 
teasing, speed variations, and even valve activations. Modes 1-3 activate valves. 
The machine is shipped to you with modes 11-30 operating as speeds and modes 
1-10 operating as di�erent stroking experiences. Modes 1-10 are better described 
in the “Stroking Modes” video on autoblowme.com under the VacuGlide 2 
heading. 

Stroking Buttons:
The stroking – and stroking + buttons are an important product feature and will 
add or remove air from the penis receivers. Short presses will add or remove a 
small amount of air and longer presses will activate the valve the entire time the 
button is pressed. In general, you should press and hold the Stroking – button 
when you �rst begin using the machine until you achieve a vacuum seal. From 
there, quickly tap the Stroking + button to add air until a comfortable stroking 
experience is achieved.
 
You can control what portion of your penis is sucked by the receiver using the 
stroking buttons. If you notice air leaking from the cup when the receiver strokes 
down and hits your pubic bone, press the stroking up button to add air so that it 
stops before it reaches the base of your penis. 
Stroking button usage is indicated by �owing GREEN LEDs. 
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How To Adjust Max Stroke Length
YOU SHOULD USE THE MACHINE PRIOR TO ADJUSTING THE SCREW THAT 
CONTROLS THE STROKING ARM LENGTH. YOU WILL ONLY KNOW AFTER USING 
THE MACHINE WHETHER THE STROKING LENGTH SHOULD BE LONGER OR 
SHORTER, AS IT DEPENDS ON YOUR PENIS LENGTH AND THE SETTING OF THE 
MACHINE WHEN IT LEFT THE FACTORY.

While the product is turned o�, you may adjust the maximum stroking length by 
adjusting an allen screw located under the clear window on the top of the 
machine.

 
WARNING: DO NOT ACTIVATE THE MACHINE WHILE ADJUSTING THE SCREW 
OR YOU WILL CRACK THE PLASTIC WINDOW

First, insert the allen wrench into allen screw #2 and gently turn it until allen screw 
#1 is aligned in the adjustment window. Then ONLY SLIGHTLY unscrew allen screw 
#1 and slide the #1 screw towards allen screw #2 to decrease the stroking 
distance or away from it to increase the stroking distance. After you have moved 
it to the desired location, re-tighten allen screw #1 with the allen wrench. 
It is normal that this process requires some trial and error to �nd the optimal 
setting.

ONLINE OPERATION
VacuGlide 2 connects to wi� and o�ers video sync, remote control, autopilot 
modes, downloadable experiences and more. To access these features, visit 
https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup or scan this QR code to learn 
how to connect your machine to your Wi-Fi network. 

STEP       : CLEANUP
When you have �nished, disconnect the rubber tube from the machine and from 
the stroking cup. Then, remove the receiver cap from the penis receiver. Carefully 
remove the silicone stroking sleeve from the receiver and wash the sleeve, 
receiver, and the cap with suction valve. Dry everything with a lint-free towel.
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Error Codes
VacuGlide is programmed to notify you of certain errors using LEDs:
If air is blocked from the motor for more than 3 seconds, the machine will display 
all YELLOW LEDs. You are required to restart it to resume normal operation. 
If you leave the machine on for more than 4 hours, the LEDS will turn purple and 
you must restart it to resume use. 
When connecting to Wi�, one red LED means you have not completed the setup 
process to connect it to your wi� network prior to attempting to connect the 
machine to our servers. Please follow ALL STEPS in the online connection video. In 
rare instances, one red LED may show while we update our servers. 

WARNINGS 
DO NOT USE NEAR WATER AND DO NOT GET THE ELECTRICAL COMPONENTS WET 
THIS PRODUCT MAY MALFUNCTION IN AN ENVIRONMENT WITH AN 
ELECTROSTATIC DISCHARGE. IN THAT CASE, RESET IT BY TURNING THE POWER OFF 
AND THEN ON AGAIN. 
IF YOU EXPERIENCE PAIN OR DISCOMFORT DISCONTINUE USE IMMEDIATELY 

LEGAL 
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, All Rights Reserved. Autoblow is a 
registered trademark of Very Intelligent Ecommerce, Inc. VacuGlide is a registered 
trademark of Very Intelligent Ecommerce, Inc. Autoblow devices are novelties only 
and have no therapeutic or medical application. Contact us at 
support@vieci.com.

WARRANTY 
Autoblow warrants that the electrical parts and motor of this device are covered 
for a period of one (1) year. The warranty is from the date of original purchase, 
against defects due to faulty workmanship or materials. The warranty covers the 
electrical appliance component only, provided it has not been tampered with, or 
taken apart. The warranty does not cover the silicone replaceable sleeves. The 
warranty does not cover cosmetic deterioration caused by normal wear and tear. 
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Changes or modi�cations not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Note:This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
class B digital device,pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and,if 
not installed and used in accordance with the instructions,may cause harmful 
interference to radio communications.However,there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation.if this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception,which can be 
determined by turning the equipment o� and on,the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures:

•    Reorient or relocate the receiving antenna.

•    Increase the separation between the equipment and receiver.

•   Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent from that to 
which the receiver is connected.

•    Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement,This 
equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 
cm between the radiator and your body."

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
thefollowing two conditions: 

This device may not cause harmful interference.

This device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.
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ISED Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt 
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause interference.

This device must accept any interference, including interference that may 
causeundesired operation of the device.Cet équipement doit être installé et 
utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 
cm between the radiator and your body. 

1

2

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d'innovation, sciences et Développement économique 
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence, L'exploitation est 
autorisee auxdeux conditions suivantes:

Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

L'appareil doit accepter tout brouilage radioélectrique subi, méme si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre lefonctionnement.

Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm 
entre le radiateur et votre corps.

1

2

EN



Regardez les vidéos explicatives sur Autoblowme.com, sous la rubrique 
VacuGlide 2. Vous pouvez également y accéder en scannant ce QR code :

ÉTAPE       : DÉMARRAGE
Branchez l'adaptateur sur une prise murale (110-240V) et branchez l'autre 
extrémité sur le Vacuglide. Mettez ensuite l'interrupteur sur « Marche ». L'appareil 
est conçu pour être branché pendant son utilisation. Il ne fonctionne pas avec 
des piles.

ÉTAPE       : CHOISISSEZ UN STROKER
Choisissez un récepteur pénien de taille appropriée et �xez-y un manchon de 
stimulation en silicone. La mention « UP » est a�chée sur la partie supérieure du 
manchon. Insérez le manchon en silicone dans le masturbateur et �xez-le en 
repliant les parties supérieure et inférieure. Fixez ensuite le capuchon contenant 
la valve d'aspiration sur le dessus du récepteur pénien.

Le VacuGlide est fourni avec 3 tailles de tubes de stimulation. Les tailles petite et 
moyenne facilitent l'étanchéité et conviennent mieux à la plupart des hommes.

IMPORTANT : POUR QUE LE PRODUIT FONCTIONNE CORRECTEMENT, VOUS 
DEVEZ FIXER LE BOUCHON AVEC UNE VALVE D'ASPIRATION EN SILICONE 
NOIRE ! DÉTACHEZ LE BOUCHON EN SAISISSANT LE CYLINDRE D'UNE MAIN ET 
LE BOUCHON DE L'AUTRE, ET FAITES UN CLIC.

ÉTAPE       : FIXATION DU TUBE D'AIR
Fixez une extrémité du tube en caoutchouc à l'entrée/sortie d'aspiration du 
Vacuglide et l'autre extrémité à l'entrée d'aspiration du récepteur pénien.

ÉTAPE       : LUBRIFICATION
Lubri�ez votre pénis avec un lubri�ant à base d'eau et lubri�ez généreusement 
les surfaces internes du manchon en silicone à l'intérieur du récepteur pénien.

IMPORTANT : N'UTILISEZ PAS DE LUBRIFIANT AU SILICONE, CAR CELA 
POURRAIT ENDOMMAGER LE MATÉRIAU DU MANCHON.
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FONCTIONNEMENT HORS LIGNE
Insérez d'abord votre pénis, puis appuyez sur le bouton Lecture/Pause pour 
commencer à caresser. Vous devrez peut-être exercer une légère force pour 
insérer votre pénis, car la chambre est étanche à l'air et l'insertion provoque une 
fuite d'air par la valve du capuchon. Le bouton Lecture/Pause interrompt 
également le fonctionnement si vous l'appuyez pendant que la machine est en 
marche.

Vitesses :
Votre machine propose 30 modes, tous accessibles via les boutons « vitesse – » et 
« vitesse + ». Lorsque vous appuyez sur le bouton Lecture, la machine démarre à la 
vitesse la plus lente, correspondant au mode 11 sur 30. Appuyer sur « Augmenter la 
vitesse » augmente la vitesse et permet d'accéder aux modes 12 à 30. Chaque 
ensemble de 10 modes (3 ensembles au total) a�che une couleur de LED 
di�érente pendant l'utilisation. Les modes 11 à 20 a�chent une LED BLEU FONCÉ 
et les modes 21 à 30 une LED VIOLETTE. Les modes 11 à 30 sont préréglés en usine 
comme vitesses.
Les modes 1 à 10 a�chent des LED BLEU CLAIR et sont préréglés en usine pour 
des expériences de caresses incluant des changements de vitesse automatiques. 
Dans les modes 1 à 10 (LED BLEU CLAIR), les boutons de vitesse permettent 
uniquement de changer de mode, pas de vitesse.

Modes :
Par défaut, les modes 1 à 10 sont des modes complexes qui incluent des caresses, 
des taquineries, des variations de vitesse et même des activations de valves. Les 
modes 1 à 3 activent les valves.
La machine vous est livrée avec les modes 11 à 30 fonctionnant comme des 
vitesses et les modes 1 à 10 comme des expériences de caresses di�érentes. Les 
modes 1 à 10 sont décrits plus en détail dans la vidéo « Modes de caresses » sur 
autoblowme.com, sous la rubrique VacuGlide 2.

Boutons de caresses :
Les boutons « - » et « + » sont une fonctionnalité importante du produit et 
permettent d'ajouter ou de retirer de l'air des récepteurs péniens. Des pressions 
courtes ajouteront ou retireront une petite quantité d'air, tandis que des pressions 
plus longues activeront la valve pendant toute la durée de la pression. En général, 
il est conseillé d'appuyer sur le bouton « Caresse – » lors de la première utilisation 
de l'appareil jusqu'à obtenir une étanchéité parfaite. Ensuite, appuyez 
rapidement sur le bouton « Caresse + » pour ajouter de l'air jusqu'à obtenir une 
sensation de caresse confortable.

Vous pouvez contrôler la partie de votre pénis aspirée par le récepteur grâce aux 
boutons de caresse. Si vous remarquez une fuite d'air de la ventouse lorsque le 
récepteur descend et touche votre pubis, appuyez sur le bouton « Caresse » pour 
ajouter de l'air et l'arrêter avant d'atteindre la base de votre pénis.
L'utilisation du bouton de caresse est indiquée par des LED vertes clignotantes.
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Comment régler la longueur de course maximale
VEUILLEZ UTILISER LA MACHINE AVANT DE RÉGLER LA VIS QUI CONTRÔLE LA 
LONGUEUR DU BRAS DE FRAPPE. VOUS NE SAUREZ QU'APRÈS L'UTILISATION SI LA 
LONGUEUR DE FRAPPE DOIT ÊTRE PLUS LONGUE OU PLUS COURTE, CAR CELA 
DÉPEND DE LA LONGUEUR DE VOTRE PÉNIS ET DU RÉGLAGE DE LA MACHINE À SA 
SORTIE D'USINE.

Lorsque l'appareil est éteint, vous pouvez régler la longueur de course maximale 
en ajustant la vis Allen située sous la fenêtre transparente sur le dessus de la 
machine.

Avertissement : NE PAS ACTIVER LA MACHINE PENDANT LE RÉGLAGE DE LA 
VIS, SINON VOUS RISQUEZ DE FISSURER LA FENÊTRE EN PLASTIQUE.

Insérez d'abord la clé Allen dans la vis Allen n° 2 et tournez-la doucement jusqu'à 
ce que la vis Allen n° 1 soit alignée avec la fenêtre de réglage. Dévissez ensuite 
légèrement la vis Allen n° 1 et faites glisser la vis n° 1 vers la vis Allen n° 2 pour 
diminuer la distance de course ou l'éloigner pour l'augmenter. Après avoir 
déplacé l'appareil à l'emplacement souhaité, resserrez la vis Allen n° 1 à l'aide de 
la clé Allen.

Ce processus nécessite généralement quelques essais pour trouver le réglage 
optimal.

FONCTIONNEMENT EN LIGNE
VacuGlide 2 se connecte au Wi-Fi et o�re la synchronisation vidéo, la 
télécommande, les modes de pilotage automatique, des expériences 
téléchargeables et bien plus encore. Pour accéder à ces fonctionnalités, 
rendez-vous sur https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup ou scannez 

ÉTAPE       : NETTOYAGE
Une fois l'opération terminée, débranchez le tube en caoutchouc de la machine 
et de la ventouse. Retirez ensuite l'embout du récepteur pénien. Retirez 
délicatement le manchon en silicone du récepteur et lavez-les, ainsi que l'embout 
avec la valve d'aspiration. Séchez le tout avec une serviette non pelucheuse.
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Codes d'erreur
VacuGlide est programmé pour vous signaler certaines erreurs à l'aide de 
voyants :
Si l'air est bloqué au niveau du moteur pendant plus de 3 secondes, tous les 
voyants de l'appareil seront JAUNES. Vous devrez le redémarrer pour reprendre 
son fonctionnement normal.
Si vous laissez l'appareil allumé plus de 4 heures, les voyants deviendront violets et 
vous devrez le redémarrer pour le reprendre.
Lors de la connexion au Wi-Fi, un voyant rouge indique que vous n'avez pas 
terminé la con�guration de votre réseau Wi-Fi avant de tenter de connecter 
l'appareil à nos serveurs. Veuillez suivre TOUTES LES ÉTAPES de la vidéo de 
connexion en ligne. Dans de rares cas, un voyant rouge peut s'allumer pendant la 
mise à jour de nos serveurs.

AVERTISSEMENTS
NE PAS UTILISER À PROXIMITÉ DE L'EAU ET NE PAS MOUILLER LES COMPOSANTS 
ÉLECTRIQUES.
CE PRODUIT PEUT FONCTIONNER DYSFONCTIONNEMENT DANS UN 
ENVIRONNEMENT PRÉSENTANT UNE DÉCHARGE ÉLECTROSTATIQUE. DANS CE 
CAS, RÉINITIALISER L'APPAREIL EN L'ÉTEIGNANT, PUIS EN LE RALLUMENT.
EN CAS DE DOULEUR OU D'INCONFORT, CESSER IMMÉDIATEMENT L'UTILISATION.

MENTIONS LÉGALES
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Tous droits réservés. Autoblow 
est une marque déposée de Very Intelligent Ecommerce, Inc. VacuGlide est une 
marque déposée de Very Intelligent Ecommerce, Inc. Les appareils Autoblow sont 
des nouveautés et n'ont aucune application thérapeutique ou médicale. 
Contactez-nous à l'adresse support@vieci.com.

GARANTIE
Autoblow garantit que les pièces électriques et le moteur de cet appareil sont 
couverts pendant une période d'un (1) an. La garantie court à compter de la date 
d'achat initial et couvre les défauts de fabrication ou de matériaux. La garantie 
couvre uniquement les composants électriques de l'appareil, à condition qu'ils 
n'aient pas été altérés ou démontés. La garantie ne couvre pas les manchons 
remplaçables en silicone. Elle ne couvre pas la détérioration esthétique causée 
par l'usure normale. Elle ne couvre pas non plus les dommages causés par 
accident, mauvaise utilisation ou négligence.
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Sehen Sie sich die Anleitungsvideos auf Autoblowme.com unter der Überschrift 
„VacuGlide 2“ an. Sie können die Anleitungsvideos auch durch Scannen dieses 
QR-Codes aufrufen:

SCHRITT       : ERSTE SCHRITTE
Stecken Sie den Adapter in eine Steckdose (110-240V) und das andere Ende in 
den VacuGlide. Schalten Sie anschließend den Netzschalter ein. Das Gerät ist für 
den Betrieb am Stromnetz vorgesehen. Es benötigt keine Batterien.

SCHRITT       : STROKER AUSWÄHLEN
Wählen Sie einen Penis-Empfänger in der passenden Größe und befestigen Sie 
eine Silikon-Stroking-Hülse daran. Die Silikon-Hülse ist mit „UP“ gekennzeichnet. 
Führen Sie die Silikon-Hülse durch den Stroker und befestigen Sie sie, indem Sie 
Ober- und Unterseite umklappen. Befestigen Sie anschließend die Kappe mit 
dem Saugventil am Penis-Empfänger.
VacuGlide wird mit drei verschiedenen Stroker-Hülsengrößen geliefert. Die 
Größen S und M erleichtern das Erreichen eines Vakuumverschlusses und passen 
den meisten Männern besser.

WICHTIG: FÜR EINE ORDNUNGSGEMÄSSE FUNKTION MUSS DIE KAPPE MIT 
EINEM SCHWARZEN SILIKON-SAUGVENTIL ANGEBRACHT WERDEN! LÖSEN SIE 
DIE KAPPE, INDEM SIE DEN ZYLINDER MIT EINER HAND UND DIE KAPPE MIT DER 
ANDEREN HAND FASSEN UND EINE SCHNAPPBEWEGUNG AUSFÜHREN.

SCHRITT       : LUFTSCHLAUCH ANBRINGEN
Befestigen Sie ein Ende des Gummischlauchs am Saugeingang/-ausgang von 
Vacuglide und das andere Ende am Saugeingang des Penisempfängers.

SCHRITT       : SCHMIERMITTEL ANWENDEN
Gleitmittel auf Wasserbasis verwenden und die Innenseiten der Silikonhülle im 
Penisempfänger großzügig schmieren.

WICHTIG: KEIN SILIKON-GLEITMITTEL VERWENDEN, DA ES DAS MATERIAL DER 
HÜLLE BESCHÄDIGEN KANN.
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FONCTIONNEMENT HORS LIGNE
Insérez d'abord votre pénis, puis appuyez sur le bouton Lecture/Pause pour 
commencer à caresser. Vous devrez peut-être exercer une légère force pour 
insérer votre pénis, car la chambre est étanche à l'air et l'insertion provoque une 
fuite d'air par la valve du capuchon. Le bouton Lecture/Pause interrompt 
également le fonctionnement si vous l'appuyez pendant que la machine est en 
marche.

Vitesses :
Votre machine propose 30 modes, tous accessibles via les boutons « vitesse – » et 
« vitesse + ». Lorsque vous appuyez sur le bouton Lecture, la machine démarre à la 
vitesse la plus lente, correspondant au mode 11 sur 30. Appuyer sur « Augmenter la 
vitesse » augmente la vitesse et permet d'accéder aux modes 12 à 30. Chaque 
ensemble de 10 modes (3 ensembles au total) a�che une couleur de LED 
di�érente pendant l'utilisation. Les modes 11 à 20 a�chent une LED BLEU FONCÉ 
et les modes 21 à 30 une LED VIOLETTE. Les modes 11 à 30 sont préréglés en usine 
comme vitesses.
Les modes 1 à 10 a�chent des LED BLEU CLAIR et sont préréglés en usine pour 
des expériences de caresses incluant des changements de vitesse automatiques. 
Dans les modes 1 à 10 (LED BLEU CLAIR), les boutons de vitesse permettent 
uniquement de changer de mode, pas de vitesse.

Modes :
Par défaut, les modes 1 à 10 sont des modes complexes qui incluent des caresses, 
des taquineries, des variations de vitesse et même des activations de valves. Les 
modes 1 à 3 activent les valves.
La machine vous est livrée avec les modes 11 à 30 fonctionnant comme des 
vitesses et les modes 1 à 10 comme des expériences de caresses di�érentes. Les 
modes 1 à 10 sont décrits plus en détail dans la vidéo « Modes de caresses » sur 
autoblowme.com, sous la rubrique VacuGlide 2.

Boutons de caresses :
Les boutons « - » et « + » sont une fonctionnalité importante du produit et 
permettent d'ajouter ou de retirer de l'air des récepteurs péniens. Des pressions 
courtes ajouteront ou retireront une petite quantité d'air, tandis que des pressions 
plus longues activeront la valve pendant toute la durée de la pression. En général, 
il est conseillé d'appuyer sur le bouton « Caresse – » lors de la première utilisation 
de l'appareil jusqu'à obtenir une étanchéité parfaite. Ensuite, appuyez 
rapidement sur le bouton « Caresse + » pour ajouter de l'air jusqu'à obtenir une 
sensation de caresse confortable.

Vous pouvez contrôler la partie de votre pénis aspirée par le récepteur grâce aux 
boutons de caresse. Si vous remarquez une fuite d'air de la ventouse lorsque le 
récepteur descend et touche votre pubis, appuyez sur le bouton « Caresse » pour 
ajouter de l'air et l'arrêter avant d'atteindre la base de votre pénis.
L'utilisation du bouton de caresse est indiquée par des LED vertes clignotantes.

OFFLINE-BETRIEB
Führen Sie zuerst Ihren Penis ein und drücken Sie anschließend die 
Play/Pause-Taste, um mit der Massage zu beginnen. Möglicherweise müssen Sie 
beim Einführen Ihres Penis etwas Kraft aufwenden, da die Kammer luftdicht ist 
und beim Einführen Ihres Penis Luft aus dem Ventil an der Kappe entweicht. Die 
Play/Pause-Taste pausiert den Betrieb auch, wenn sie während des Betriebs 
gedrückt wird.

Geschwindigkeiten:
Ihr Gerät verfügt über 30 Modi, die alle über die Tasten „Geschwindigkeit –“ und 
„Geschwindigkeit +“ aufgerufen werden. Wenn Sie die Play-Taste drücken, startet 
das Gerät mit der niedrigsten Geschwindigkeit, die Modus 11 von 30 entspricht. 
Durch Drücken der Taste „Geschwindigkeit erhöhen“ wird die Geschwindigkeit 
erhöht, wodurch die Modi 12–30 aufgerufen werden. Jeder Satz von 10 Modi 
(insgesamt 3 Sätze) zeigt während der Verwendung eine andere LED-Farbe an. 
Die Modi 11–20 zeigen einzelne DUNKELBLAUE LEDs und die Modi 21–30 einzelne 
LILA LEDs. Die Modi 11–30 sind werkseitig als Geschwindigkeiten voreingestellt.
Die Modi 1–10 werden durch hellblaue LEDs angezeigt und sind werkseitig als 
Streicheleinheiten mit automatischer Geschwindigkeitsänderung voreingestellt. 
Innerhalb der Modi 1–10 (hellblaue LEDs) ändern die Geschwindigkeitstasten nur 
die Modi, nicht die Geschwindigkeiten.

Modi:
Standardmäßig sind die Modi 1–10 komplexe Modi mit Edging, Teasing, 
Geschwindigkeitsvariationen und sogar Ventilaktivierungen. Die Modi 1–3 
aktivieren Ventile.
Das Gerät wird mit den Modi 11–30 als Geschwindigkeiten und den Modi 1–10 als 
verschiedenen Streicheleinheiten geliefert. Die Modi 1–10 werden im Video 
„Streicheleinheiten“ auf autoblowme.com unter der Überschrift „VacuGlide 2“ 
ausführlicher beschrieben.

Streicheltasten:
Die Streicheltasten „–“ und „Streicheltasten +“ sind wichtige Produktfunktionen 
und ermöglichen das Hinzufügen oder Entfernen von Luft aus den Peniskanälen. 
Kurzes Drücken führt zu einer geringen Luftmenge, längeres Drücken aktiviert das 
Ventil während der gesamten Tastenbetätigung. Generell solltest du die 
Streicheltaste (–) beim ersten Gebrauch gedrückt halten, bis ein Vakuum 
entsteht. Tippe anschließend kurz auf die Streicheltaste (+), um Luft hinzuzufügen, 
bis ein angenehmes Streichgefühl erreicht ist.

Mit den Streicheltasten kannst du steuern, welcher Teil deines Penis vom 
Empfänger gesaugt wird. Solltest du bemerken, dass Luft aus der Tasse austritt, 
während der Empfänger nach unten gleitet und dein Schambein berührt, drücke 
die Streicheltaste (oben), um Luft hinzuzufügen, sodass die Luftzufuhr stoppt, 
bevor sie die Peniswurzel erreicht.
Die Betätigung der Streicheltaste wird durch leuchtende grüne LEDs angezeigt.
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So stellen Sie die maximale Hublänge ein
BENUTZEN SIE DAS GERÄT, BEVOR SIE DIE SCHRAUBE FÜR DIE STREICHARMLÄNGE 
EINSTELLEN. ERST NACH DEM GEBRAUCH WISSEN SIE, OB DIE STREICHLÄNGE 
LÄNGER ODER KÜRZER SEIN SOLLTE, DA DIES VON IHRER PENISLÄNGE UND DEN 
WERKSEINSTELLUNGEN DES GERÄTS ABHÄNGT.

Bei ausgeschaltetem Gerät können Sie die maximale Hublänge mithilfe einer 
Inbusschraube unter dem Sichtfenster oben am Gerät einstellen.

Warnung: AKTIVIEREN SIE DAS GERÄT NICHT, WÄHREND SIE DIE SCHRAUBE 
EINSTELLEN, DA DAS KUNSTSTOFFFENSTER BESCHÄDIGT WIRD.

Stecken Sie zunächst den Inbusschlüssel in Inbusschraube Nr. 2 und drehen Sie ihn 
vorsichtig, bis Inbusschraube Nr. 1 im Einstellfenster ausgerichtet ist. Lösen Sie 
anschließend die Inbusschraube Nr. 1 nur leicht und schieben Sie sie in Richtung 
Inbusschraube Nr. 2, um den Hubweg zu verringern, oder von ihr weg, um ihn zu 
vergrößern. Ziehen Sie die Inbusschraube Nr. 1 nach dem Verschieben an die 
gewünschte Stelle mit dem Inbusschlüssel wieder fest.

Es ist normal, dass Sie einige Versuche benötigen, um die optimale Einstellung zu 
�nden.

ONLINE-BETRIEB
VacuGlide 2 verbindet sich mit WLAN und bietet Videosynchronisierung, 
Fernbedienung, Autopilot-Modi, herunterladbare Erlebnisse und mehr. Um auf 
diese Funktionen zuzugreifen, besuchen Sie 
https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup oder scannen Sie diesen 
QR-Code, um zu erfahren, wie Sie Ihr Gerät mit Ihrem WLAN verbinden.

SCHRITT       : REINIGUNG
Entfernen Sie anschließend den Gummischlauch vom Gerät und der 
Streicheleinheit. Entfernen Sie anschließend die Empfängerkappe vom 
Penisempfänger. Entfernen Sie vorsichtig die Silikon-Streichelhülse vom 
Empfänger und waschen Sie Hülse, Empfänger und Kappe mit Saugventil. 
Trocknen Sie alles mit einem fusselfreien Handtuch ab.
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Fehlercodes
VacuGlide ist so programmiert, dass es Sie über LEDs auf bestimmte Fehler 
hinweist:
Wenn die Luftzufuhr zum Motor länger als 3 Sekunden blockiert ist, leuchten alle 
LEDs GELBE. Sie müssen das Gerät neu starten, um den Normalbetrieb wieder 
aufzunehmen.
Wenn das Gerät länger als 4 Stunden eingeschaltet bleibt, leuchten die LEDs 
violett und Sie müssen es neu starten, um den Betrieb wieder aufzunehmen.
Bei einer WLAN-Verbindung bedeutet eine rote LED, dass Sie die Einrichtung noch 
nicht abgeschlossen haben, bevor Sie versuchen, das Gerät mit unseren Servern zu 
verbinden. Bitte befolgen Sie ALLE SCHRITTE im Online-Verbindungsvideo. In 
seltenen Fällen kann eine rote LED leuchten, während wir unsere Server 
aktualisieren.

WARNHINWEISE
NICHT IN DER NÄHE VON WASSER VERWENDEN UND DIE ELEKTRISCHEN 
KOMPONENTEN NICHT NASS MACHEN.
DIESES PRODUKT KANN IN EINER UMGEBUNG MIT ELEKTROSTATISCHER 
ENTLADUNG FEHLFUNKTIONIEREN. IN DIESEM FALL SETZEN SIE DAS PRODUKT 
ZURÜCK, INDEM SIE DAS GERÄT AUS- UND WIEDER EINSCHALTEN.
BEI SCHMERZEN ODER UNBEQUEMLICHKEITEN STELLEN SIE DIE VERWENDUNG 
SOFORT EIN.

RECHTLICHE HINWEISE
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Alle Rechte vorbehalten. 
Autoblow ist eine eingetragene Marke von Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
VacuGlide ist eine eingetragene Marke von Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
Autoblow-Geräte sind Neuheiten und haben keine therapeutische oder 
medizinische Anwendung. Kontaktieren Sie uns unter support@vieci.com.

GARANTIE
Autoblow gewährt auf die elektrischen Teile und den Motor dieses Geräts eine 
Garantie von einem (1) Jahr. Die Garantie gilt ab dem ursprünglichen Kaufdatum 
für Mängel aufgrund fehlerhafter Verarbeitung oder Materialien. Die Garantie gilt 
nur für die elektrischen Gerätekomponenten, sofern diese nicht manipuliert oder 
auseinandergenommen wurden. Die Garantie erstreckt sich nicht auf die 
austauschbaren Silikonhüllen. Die Garantie deckt keine optischen Schäden ab, die 
durch normale Abnutzung entstehen. Die Garantie deckt auch keine Schäden ab, 
die durch Unfall, Missbrauch oder Vernachlässigung verursacht wurden.
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Guarda i video didattici su Autoblowme.com, sotto la voce "VacuGlide 2". Puoi 
anche accedere ai video didattici scansionando questo codice QR:

FASE       : PER INIZIARE
Collegare l'adattatore a una presa a muro (110-240V) e collegare l'altra estremità 
a VacuGlide. Quindi portare l'interruttore di alimentazione in posizione "on". Il 
dispositivo è progettato per essere collegato alla presa di corrente durante l'uso. 
Non utilizza batterie.

FASE       : SCEGLIERE UNO STROKER
Scegliere un ricevitore per il pene di dimensioni appropriate e applicarvi una 
guaina in silicone per la stimolazione. La guaina in silicone presenta la scritta "UP" 
sulla parte da posizionare sulla parte superiore del ricevitore. Inserire la guaina in 
silicone attraverso lo stroker e �ssarla allo stroker ripiegando le parti superiore e 
inferiore. Quindi applicare il tappo che contiene la valvola di aspirazione sulla 
parte superiore del ricevitore per il pene.
VacuGlide è dotato di tubi per la stimolazione di 3 misure. Le misure piccola e 
media facilitano la creazione del vuoto e sono più adatte alla maggior parte degli 
uomini.

IMPORTANTE: PER UN CORRETTO FUNZIONAMENTO DEL PRODOTTO, È 
NECESSARIO FISSARE IL TAPPO CON LA VALVOLA DI ASPIRAZIONE IN SILICONE 
NERO! PER STACCARE IL TAPPO, AFFERRARE IL CILINDRO CON UNA MANO E IL 
TAPPO CON L'ALTRA, EFFETTUANDO UN MOVIMENTO A SCATTO.

FASE       : COLLEGAMENTO DEL TUBO DELL'ARIA
Collegare un'estremità del tubo di gomma all'ingresso/uscita di aspirazione di 
Vacuglide e l'altra estremità all'ingresso di aspirazione del ricevitore del pene.

FASE       : LUBRIFICAZIONE
Lubri�care il pene con un lubri�cante a base d'acqua e lubri�care 
abbondantemente le super�ci interne della guaina in silicone all'interno del 
ricevitore del pene.

IMPORTANTE: NON UTILIZZARE LUBRIFICANTE AL SILICONE IN QUANTO 
POTREBBE DANNEGGIARE IL MATERIALE DELLA GUAINA.

1
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FUNZIONAMENTO OFFLINE
Per prima cosa, inserisci il pene e POI premi il pulsante Play/Pausa per iniziare la 
stimolazione. Potrebbe essere necessario esercitare una leggera forza per inserire 
il pene, poiché la camera è ermetica e l'inserimento del pene provoca la 
fuoriuscita di aria dalla valvola sul cappuccio. Il pulsante Play/Pausa mette anche 
in pausa il funzionamento se premuto mentre la macchina è in funzione.

Velocità:
La macchina dispone di 30 modalità, tutte accessibili tramite i pulsanti velocità - 
e velocità +. Quando si preme il pulsante play, la macchina si avvia alla velocità 
più bassa, che corrisponde alla modalità 11 delle 30. Premendo il pulsante velocità 
+ si aumenta la velocità, accedendo così alle modalità 12-30. Ogni set di 10 
modalità (3 set in totale) visualizzerà un singolo LED di colore diverso durante 
l'utilizzo. Le modalità 11-20 mostrano singoli LED BLU SCURO e le modalità 21-30 
mostrano singoli LED VIOLA. Le modalità 11-30 sono preimpostate in fabbrica 
come velocità.
Le modalità da 1 a 10 sono dotate di LED BLU CHIARO e sono preimpostate in 
fabbrica come esperienze di stimolazione che includono cambi automatici di 
velocità. Nelle modalità da 1 a 10 (LED BLU CHIARO), i pulsanti di velocità 
cambiano solo la modalità, non la velocità.

Modalità:
Per impostazione prede�nita, le modalità nelle posizioni da 1 a 10 sono modalità 
complesse che includono edging, teasing, variazioni di velocità e persino 
l'attivazione delle valvole. Le modalità da 1 a 3 attivano le valvole.
Il dispositivo viene consegnato con le modalità da 11 a 30 che funzionano come 
velocità e le modalità da 1 a 10 come diverse esperienze di stimolazione. Le 
modalità da 1 a 10 sono descritte meglio nel video "Modalità di stimolazione" su 
autoblowme.com, alla sezione VacuGlide 2.

Pulsanti di stimolazione:
I pulsanti di stimolazione - e di stimolazione + sono una caratteristica importante 
del prodotto e consentono di aggiungere o rimuovere aria dai ricevitori del pene. 
Pressioni brevi aggiungono o rimuovono una piccola quantità d'aria, mentre 
pressioni più lunghe attivano la valvola per tutta la durata della pressione del 
pulsante. In generale, quando si inizia a utilizzare il dispositivo, è consigliabile 
tenere premuto il pulsante Stroking – �no a ottenere il vuoto. Da lì, premere 
rapidamente il pulsante Stroking + per aggiungere aria �no a ottenere 
un'esperienza di stimolazione confortevole.

È possibile controllare quale parte del pene viene aspirata dal ricevitore 
utilizzando i pulsanti di stimolazione. Se si nota una perdita d'aria dalla coppetta 
quando il ricevitore si muove verso il basso e colpisce l'osso pubico, premere il 
pulsante di stimolazione verso l'alto per aggiungere aria in modo che si 
interrompa prima di raggiungere la base del pene.
L'utilizzo del pulsante di stimolazione è indicato da LED VERDI lampeggianti.
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Come regolare la lunghezza massima della corsa
È NECESSARIO UTILIZZARE LA MACCHINA PRIMA DI REGOLARE LA VITE CHE 
CONTROLLA LA LUNGHEZZA DEL BRACCIO DI EROGAZIONE. SOLO DOPO L'USO 
DELLA MACCHINA SAPRÀ SE LA LUNGHEZZA DELLA CORSA DEVE ESSERE PIÙ 
LUNGA O PIÙ CORTA, IN QUANTO DIPENDE DALLA LUNGHEZZA DEL PENE E 
DALLE IMPOSTAZIONI DELLA MACCHINA AL MOMENTO DELL'USCITA DALLA 
FABBRICA.

A prodotto spento, è possibile regolare la lunghezza massima della corsa agendo 
su una vite a brugola situata sotto la �nestrella trasparente sulla parte superiore 
della macchina.

Avvertenza: NON ATTIVARE LA MACCHINA DURANTE LA REGOLAZIONE DELLA 
VITE, ALTRIMENTI SI PROVOCA LA ROTTO FINESTRA DI PLASTICA.

Innanzitutto, inserire la chiave a brugola nella vite a brugola n. 2 e ruotarla 
delicatamente �nché la vite a brugola n. 1 non è allineata con la �nestrella di 
regolazione. Quindi, svitare SOLO LEGGERMENTE la vite a brugola n. 1 e far 
scorrere la vite n. 1 verso la vite a brugola n. 2 per diminuire la distanza di corsa o 
allontanarla da essa per aumentarla. Dopo averla spostata nella posizione 
desiderata, serrare nuovamente la vite a brugola n. 1 con la chiave a brugola.
È normale che questo processo richieda qualche tentativo per trovare 
l'impostazione ottimale.

FUNZIONAMENTO ONLINE
VacuGlide 2 si connette al Wi-Fi e o�re sincronizzazione video, controllo remoto, 
modalità autopilota, esperienze scaricabili e altro ancora. Per accedere a queste 
funzionalità, visita https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup o 
scansiona questo codice QR per scoprire come connettere la macchina alla rete 

FASE       : PULIZIA
Al termine, scollegare il tubo di gomma dalla macchina e dalla coppetta di 
aspirazione. Quindi, rimuovere il cappuccio del ricevitore dal ricevitore del pene. 
Rimuovere con cautela il manicotto di aspirazione in silicone dal ricevitore e 
lavare il manicotto, il ricevitore e il cappuccio con valvola di aspirazione. 
Asciugare il tutto con un panno privo di lanugine.
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Codici di errore
VacuGlide è programmato per avvisarti di determinati errori tramite LED:
Se l'aria viene bloccata dal motore per più di 3 secondi, la macchina mostrerà 
tutti i LED GIALLI. È necessario riavviarla per riprendere il normale funzionamento.
Se si lascia la macchina accesa per più di 4 ore, i LED diventeranno viola e sarà 
necessario riavviarla per riprendere l'utilizzo.
Quando ci si connette al Wi-Fi, un LED rosso indica che non è stata completata la 
procedura di con�gurazione per la connessione alla rete Wi-Fi prima di tentare di 
connettere la macchina ai nostri server. Seguire TUTTI I PASSAGGI nel video sulla 
connessione online. In rari casi, potrebbe accendersi un LED rosso durante 
l'aggiornamento dei nostri server.

AVVERTENZE
NON UTILIZZARE VICINO ALL'ACQUA E NON BAGNARE I COMPONENTI ELETTRICI
QUESTO PRODOTTO POTREBBE NON FUNZIONARE IN UN AMBIENTE CON 
SCARICHE ELETTROSTATICHE. IN TAL CASO, RIPRISTINARLO SPEGNENDO E 
RIACCENDENDO L'ALIMENTAZIONE.
IN CASO DI DOLORE O FASTIDIOSO, INTERROMPERE IMMEDIATAMENTE L'USO.

INFORMAZIONI LEGALI
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Tutti i diritti riservati. Autoblow è 
un marchio registrato di Very Intelligent Ecommerce, Inc. VacuGlide è un marchio 
registrato di Very Intelligent Ecommerce, Inc. I dispositivi Autoblow sono solo 
novità e non hanno alcuna applicazione terapeutica o medica. Contattateci 
all'indirizzo support@vieci.com.

GARANZIA
Autoblow garantisce che le parti elettriche e il motore di questo dispositivo sono 
coperti da garanzia per un periodo di un (1) anno. La garanzia decorre dalla data 
di acquisto originale e copre difetti di fabbricazione o materiali. La garanzia 
copre solo i componenti dell'apparecchio elettrico, a condizione che non siano 
stati manomessi o smontati. La garanzia non copre le guaine in silicone 
sostituibili. La garanzia non copre il deterioramento estetico causato dalla 
normale usura. La garanzia non copre inoltre i danni causati da incidenti, uso 
improprio o negligenza.
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Vea los videos instructivos en Autoblowme.com, bajo el subtítulo VacuGlide 2. 
También puede acceder a los videos instructivos escaneando este código QR:

PASO       : COMENZAR
Conecte el adaptador a cualquier toma de corriente (110-240V) y el otro extremo 
a Vacuglide. A continuación, encienda el interruptor. La máquina está diseñada 
para estar enchufada mientras se usa. No funciona con pilas.

PASO       : ELEGIR UN MASTURBADOR
Elija un receptor para el pene del tamaño adecuado y colóquele una funda de 
silicona para masaje. La funda de silicona tiene la palabra "UP" (arriba) en la 
parte que debe colocarse en la parte superior del receptor. Coloque la funda de 
silicona a través del masturbador y fíjela doblando las partes superior e inferior. A 
continuación, coloque la tapa que contiene la válvula de succión en la parte 
superior del receptor.
VacuGlide incluye 3 tamaños de tubos de masaje. Los tamaños pequeño y 
mediano facilitan el sellado al vacío y se adaptan mejor a la mayoría de los 
hombres.

IMPORTANTE: ¡DEBE COLOCAR LA TAPA CON UNA VÁLVULA DE SUCCIÓN DE 
SILICONA NEGRA PARA QUE EL PRODUCTO FUNCIONE CORRECTAMENTE! 
RETIRE LA TAPA SUJETANDO EL CILINDRO CON UNA MANO Y LA TAPA CON LA 
OTRA, HACIENDO UN MOVIMIENTO DE CLIC.

PASO       : COLOCAR EL TUBO DE AIRE
Conecte un extremo del tubo de goma a la entrada/salida de succión de 
Vacuglide y el otro extremo a la entrada de succión del receptor para el pene.

PASO       : LUBRICAR
Lubrique su pene con un lubricante a base de agua y lubrique generosamente las 
super�cies internas de la funda de silicona dentro del receptor para el pene.

IMPORTANTE: NO USE LUBRICANTE DE SILICONA, YA QUE PODRÍA DAÑAR EL 
MATERIAL DE LA FUNDA.
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FUNCIONAMIENTO SIN CONEXIÓN
Primero, inserte el pene y luego presione el botón de Reproducir/Pausa para 
comenzar a masturbarse. Es posible que deba aplicar una ligera fuerza para 
insertar el pene, ya que la cámara es hermética y al insertarlo, el aire se escapa 
por la válvula de la tapa. El botón de Reproducir/Pausa también pausa el 
funcionamiento si se presiona mientras la máquina está en funcionamiento.

Velocidades:
Su máquina cuenta con 30 modos, a los que se accede mediante los botones de 
velocidad (-) y velocidad (+). Al presionar el botón de reproducción, la máquina 
comienza a la velocidad más baja, que corresponde al modo 11 de 30. Al 
presionar el botón de aumento de velocidad, aumentará la velocidad, 
accediendo así a los modos 12-30. Cada conjunto de 10 modos (3 conjuntos en 
total) mostrará un color de LED diferente durante su uso. Los modos 11-20 
muestran LED AZUL OSCURO y los modos 21-30 muestran LED MORADOS. Los 
modos 11-30 vienen precon�gurados de fábrica como velocidades.

Los modos 1-10 muestran LED AZUL CLARO y vienen precon�gurados de fábrica 
como experiencias de estimulación que incluyen cambios automáticos de 
velocidad. En los modos 1-10 (LED AZUL CLARO), los botones de velocidad solo 
cambian de modo, no de velocidad.

Modos:
Por defecto, los modos en las posiciones 1-10 son modos complejos que incluyen 
estimulación, estimulación, variaciones de velocidad e incluso activación de 
válvulas. Los modos 1-3 activan las válvulas.

La máquina se envía con los modos 11-30 funcionando como velocidades y los 
modos 1-10 como diferentes experiencias de estimulación. Los modos 1-10 se 
describen con más detalle en el video "Modos de estimulación" en 
autoblowme.com, en la sección "VacuGlide 2".

Botones de estimulación:
Los botones de estimulación - y + son una función importante del producto y 
permiten añadir o extraer aire de los receptores del pene. Pulsaciones cortas 
añadirán o extraerán una pequeña cantidad de aire, y pulsaciones más largas 
activarán la válvula mientras se mantenga pulsado el botón. En general, al 
empezar a usar la máquina, mantén presionado el botón de caricias al vacío 
hasta lograr un sellado al vacío. A partir de ahí, pulsa rápidamente el botón de 
caricias para añadir aire hasta lograr una experiencia de caricias cómoda.

Puedes controlar qué parte de tu pene succiona el receptor con los botones de 
caricias. Si notas que sale aire de la copa cuando el receptor baja y toca el pubis, 
pulsa el botón de caricias para añadir aire y detenerlo antes de llegar a la base 
del pene.
El uso del botón de caricias se indica mediante luces LED VERDES parpadeantes.
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Cómo ajustar la longitud máxima de la carrera
DEBE USAR LA MÁQUINA ANTES DE AJUSTAR EL TORNILLO QUE CONTROLA LA 
LONGITUD DEL BRAZO DE CARGA. SOLO DESPUÉS DE USAR LA MÁQUINA SABERÁ 
SI LA LONGITUD DE CARGA DEBE SER MAYOR O MENOR, YA QUE DEPENDE DE LA 
LONGITUD DE SU PENE Y DE LA CONFIGURACIÓN DE LA MÁQUINA AL SALIR DE 
FÁBRICA.

Con el producto apagado, puede ajustar la longitud máxima de carrera 
ajustando el tornillo Allen ubicado debajo de la ventana transparente en la parte 
superior de la máquina.

Advertencia: NO ACTIVE LA MÁQUINA MIENTRAS AJUSTA EL TORNILLO O 
ROMPERÁ LA VENTANA DE PLÁSTICO.

Primero, inserte la llave Allen en el tornillo Allen n.° 2 y gírelo suavemente hasta 
que el tornillo Allen n.° 1 quede alineado con la ventana de ajuste. Luego, 
desatornille SOLO LIGERAMENTE el tornillo Allen n.° 1 y deslícelo hacia el tornillo 
Allen n.° 2 para disminuir la distancia de recorrido o alejándolo para aumentarla. 
Después de colocarlo en la posición deseada, vuelva a apretar el tornillo Allen n.° 
1 con la llave Allen.

Es normal que este proceso requiera un poco de ensayo y error para encontrar la 
con�guración óptima.

FUNCIONAMIENTO EN LÍNEA
VacuGlide 2 se conecta a wi� y ofrece sincronización de video, control remoto, 
modos de piloto automático, experiencias descargables y más. Para acceder a 
estas funciones, visite https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup o 
escanee este código QR para saber cómo conectar su máquina a su red wi�.

PASO       : LIMPIEZA
Al terminar, desconecte el tubo de goma de la máquina y de la ventosa. Luego, 
retire la tapa del receptor para el pene. Retire con cuidado la funda de silicona 
del receptor y lave la funda, el receptor y la tapa con la válvula de succión. 
Séquelo todo con una toalla sin pelusa.
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Códigos de error
VacuGlide está programado para noti�carle ciertos errores mediante LED:
Si se bloquea el aire del motor durante más de 3 segundos, la máquina mostrará 
todos los LED AMARILLOS. Debe reiniciarla para que vuelva a funcionar con 
normalidad.

Si deja la máquina encendida durante más de 4 horas, los LED se volverán 
morados y deberá reiniciarla para volver a usarla.

Al conectarse a Wi-Fi, un LED rojo signi�ca que no ha completado el proceso de 
con�guración para conectarla a su red Wi-Fi antes de intentar conectar la 
máquina a nuestros servidores. Siga TODOS LOS PASOS del video de conexión en 
línea. En raras ocasiones, puede que se encienda un LED rojo mientras 
actualizamos nuestros servidores.

ADVERTENCIAS
NO UTILIZAR CERCA DEL AGUA NI MOJAR LOS COMPONENTES ELÉCTRICOS.
ESTE PRODUCTO PUEDE FUNCIONAR MAL EN UN ENTORNO CON DESCARGA 
ELECTROSTÁTICA. EN ESE CASO, REINÍCTELO APAGÁNDOLO Y VOLVIÉNDOLO A 
ENCENDER.
SI SIENTE DOLOR O MALESTAR, SUSPENDA SU USO INMEDIATAMENTE.

AVISOS LEGALES
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025. Todos los derechos reservados. 
Autoblow es una marca registrada de Very Intelligent Ecommerce, Inc. VacuGlide 
es una marca registrada de Very Intelligent Ecommerce, Inc. Los dispositivos 
Autoblow son solo novedades y no tienen ninguna aplicación terapéutica ni 
médica. Contáctenos en support@vieci.com.

GARANTÍA
Autoblow garantiza que las piezas eléctricas y el motor de este dispositivo están 
cubiertos por un (1) año. La garantía comienza a partir de la fecha de compra 
original y cubre defectos de fabricación o materiales. La garantía cubre 
únicamente los componentes eléctricos del aparato, siempre que no hayan sido 
manipulados ni desmontados. La garantía no cubre las fundas de silicona 
reemplazables. La garantía no cubre el deterioro estético causado por el uso y 
desgaste normal. Tampoco cubre los daños causados por accidentes, mal uso o 
negligencia.
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Veja os vídeos instrucionais em Autoblowme.com, abaixo do subtítulo VacuGlide 2. 
Também pode aceder aos vídeos instrucionais digitalizando este código QR:

ETAPA       : NTRODUÇÃO
Ligue o adaptador a qualquer tomada (110-240V) e ligue a outra extremidade ao 
Vacuglide. Em seguida, ligue o interruptor. O aparelho foi concebido para ser 
ligado à tomada durante a utilização. Não usa pilhas.

ETAPA       : ESCOLHA UM ACARICIADOR
Escolha um recetor peniano de tamanho apropriado e ligue-lhe uma capa de 
silicone para masturbação. A capa de silicone tem a inscrição "UP" (PARA CIMA) 
na parte que deve colocar na parte superior do receptor. Passe a capa de silicone 
pelo masturbador e �xe-a no masturbador dobrando as partes superior e inferior. 
Em seguida, ligue a tampa que contém a válvula de aspiração na parte superior 
do recetor peniano.
O VacuGlide vem com 3 tamanhos de tubos para masturbação. Os tamanhos 
pequeno e médio facilitam a obtenção de vácuo e são mais adequados para a 
maioria dos homens.

IMPORTANTE: É NECESSÁRIO FIXAR A TAMPA COM UMA VÁLVULA DE 
ASPIRAÇÃO DE SILICONE PRETA PARA QUE O PRODUTO FUNCIONE 
CORRETAMENTE! RETIRE A TAMPA SEGURANDO O CILINDRO COM UMA MÃO E 
A TAMPA COM A OUTRA, FAZENDO UM MOVIMENTO DE ESTALAR.

PASSO       : FIXAR O TUBO DE AR
Fixe uma extremidade do tubo de borracha à entrada/saída de aspiração do 
Vacuglide e a outra extremidade à entrada de aspiração do receptor peniano.

PASSO       : LUBRIFICAR
Lubri�que o seu pénis com um lubri�cante à base de água e lubri�que 
generosamente as superfícies internas da luva de silicone no interior do recetor 
peniano.

IMPORTANTE: NÃO UTILIZE LUBRIFICANTE DE SILICONE, POIS PODE DANIFICAR 
O MATERIAL DA LUVA.

1
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OPERAÇÃO OFFLINE
Primeiro, introduza o pénis E DEPOIS pressione o botão Reproduzir/Pausar para 
iniciar a masturbação. Pode ser necessário usar um pouco de força para inserir o 
pénis, uma vez que a câmara é hermética e a inserção faz com que o ar escape 
através da válvula da tampa. O botão Reproduzir/Pausar também pausa a 
operação se for premido enquanto o aparelho estiver em funcionamento.

Velocidades:
O seu dispositivo tem 30 modos, todos acedidos usando os botões de velocidade 
- e velocidade +. Ao premir o botão Reproduzir, o dispositivo arranca à velocidade 
mais baixa, que corresponde ao modo 11 de 30. Premir o botão Acelerar 
aumentará a velocidade, acedendo aos modos 12 a 30. Cada conjunto de 10 
modos (3 conjuntos no total) irá exibir uma única cor de LED diferente durante a 
utilização. Os modos 11 a 20 apresentam LEDs AZUL ESCURO individuais e os 
modos 21 a 30 apresentam LEDs ROXOS individuais. Os modos 11 a 30 são 
prede�nidos de fábrica como velocidades.

Os modos 1 a 10 exibem LEDs AZUIS CLAROS e são prede�nidos de fábrica como 
experiências de carícias que incluem mudanças automáticas de velocidade. Nos 
modos 1 a 10 (LEDs AZUIS CLAROS), os botões de velocidade alteram apenas os 
modos, não as velocidades.

Modos:
Por prede�nição, os modos nas posições 1 a 10 são modos complexos que 
envolvem a�ação, provocação, variações de velocidade e até a ativação de 
válvulas. Os modos 1 a 3 ativam as válvulas.
O aparelho é enviado com os modos 11 a 30 a operar como velocidades e os 
modos 1 a 10 a operar como diferentes experiências de carícias. Os modos 1 a 10 
estão melhor descritos no vídeo "Carícias Modes" em autoblowme.com, na 
secção VacuGlide 2.

Botões de Carícias:
Os botões de carícias - e carícias + são uma característica importante do 
produto e adicionam ou removem ar dos recetores penianos. As pressões curtas 
adicionam ou removem uma pequena quantidade de ar e as pressões mais 
longas ativam a válvula durante todo o tempo em que o botão é pressionado. Em 
geral, deve premir e manter premido o botão Stroking – quando utilizar o 
aparelho pela primeira vez até obter vácuo. A partir daí, toque rapidamente no 
botão Stroking + para adicionar ar até obter uma experiência de acariciar 
confortável.

Pode controlar qual a parte do seu pénis que é sugada pelo recetor usando os 
botões de acariciar. Se notar fuga de ar do copo quando o recetor desliza para 
baixo e atinge o osso púbico, pressione o botão de acariciar para cima para 
adicionar ar, de modo a que este pare antes de atingir a base do seu pénis.
A utilização do botão de acariciar é indicada por LEDs VERDES intermitentes.
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Como Ajustar o Comprimento Máximo do Movimento
DEVE UTILIZAR O APARELHO ANTES DE AJUSTAR O PARAFUSO QUE CONTROLA O 
COMPRIMENTO DO BRAÇO DE APERTO. SÓ SABERÁ APÓS UTILIZAR O APARELHO 
SE O COMPRIMENTO DO APERTO DEVE SER MAIOR OU MENOR, POIS DEPENDE 
DO COMPRIMENTO DO SEU PÊNIS E DA CONFIGURAÇÃO DO APARELHO 
QUANDO ESTE SAIU DA FÁBRICA.

Com o produto desligado, pode ajustar o comprimento máximo do movimento 
ajustando um parafuso Allen localizado por baixo da janela transparente na 
parte superior do aparelho.

Aviso: NÃO ATIVE O APARELHO ENQUANTO ESTIVER A AJUSTAR O PARAFUSO 
OU PARTIRÁ A JANELA DE PLÁSTICO.

Em primeiro lugar, insira a chave Allen no parafuso Allen nº 2 e rode-a 
suavemente até que o parafuso Allen nº 1 esteja alinhado com a janela de ajuste. 
Em seguida, desaperte APENAS LEVEMENTE o parafuso allen nº 1 e deslize-o em 
direção ao parafuso allen nº 2 para diminuir a distância do curso ou para longe 
do mesmo para a aumentar. Após o deslocar para o local pretendido, volte a 
apertar o parafuso allen nº 1 com a chave allen.
É normal que este processo exija algumas tentativas para encontrar a 
con�guração ideal.

OPERAÇÃO ONLINE
O VacuGlide 2 liga-se ao Wi-Fi e oferece sincronização de vídeo, controlo 
remoto, modos de piloto automático, experiências para download e muito mais. 
Para aceder a estas funcionalidades, visite 
https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup ou digitalize este código QR 
para saber como ligar a sua máquina à sua rede Wi-Fi.

ETAPA       : LIMPEZA
Após terminar, desligue o tubo de borracha do aparelho e do copo de massagem. 
Em seguida, retire a tampa do recetor do pénis. Retire cuidadosamente a 
cobertura de silicone do receptor e lave a cobertura, o receptor e a tampa com 
válvula de aspiração. Seque tudo com uma toalha sem pêlo.
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Códigos de Erro
O VacuGlide está programado para o noti�car sobre determinados erros 
utilizando LEDs:
Se o ar for bloqueado no motor durante mais de 3 segundos, a máquina 
apresenta todos os LEDs AMARELOS. É necessário reiniciá-la para retomar o 
funcionamento normal.
Se deixar a máquina ligada durante mais de 4 horas, os LEDs �carão roxos e terá 
de a reiniciar para retomar a utilização.
Ao ligar ao Wi-Fi, um LED vermelho signi�ca que não concluiu o processo de 
con�guração para a ligar à sua rede Wi-Fi antes de tentar ligar a máquina aos 
nossos servidores. Siga TODOS OS PASSOS no vídeo de ligação online. Em casos 
raros, pode aparecer um LED vermelho enquanto atualizamos os nossos 
servidores.

AVISOS
NÃO UTILIZE PERTO DE ÁGUA E NÃO MOLHE OS COMPONENTES ELÉCTRICOS.
ESTE PRODUTO PODE APRESENTAR MAU FUNCIONAMENTO EM AMBIENTES COM 
DESCARGA ELETROSTÁTICA. NESSE CASO, REINICIE-O DESLIGANDO-O E 
LIGANDO-O NOVAMENTE.
SE SENTIR DOR OU DESCONFORTO, SUSPENDA O USO IMEDIATAMENTE.

DISPOSIÇÕES LEGAIS
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Todos os direitos reservados. 
Autoblow é uma marca registada da Very Intelligent Ecommerce, Inc. VacuGlide 
é uma marca registada da Very Intelligent Ecommerce, Inc. Os dispositivos 
Autoblow são apenas novidades e não têm aplicação terapêutica ou médica. 
Entre em contacto connosco pelo e-mail support@vieci.com.

GARANTIA
A Autoblow garante que as peças elétricas e o motor deste dispositivo estão 
cobertos durante um (1) ano. A garantia é válida a partir da data da compra 
original, contra defeitos decorrentes de mão-de-obra ou materiais defeituosos. A 
garantia cobre apenas o componente elétrico do aparelho, desde que não tenha 
sido adulterado ou desmontado. A garantia não cobre as capas de silicone 
substituíveis. A garantia não cobre a deterioração estética provocada pelo 
desgaste normal. A garantia também não cobre danos causados por acidente, 
utilização indevida ou negligência.
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СТЪПКА       : ЗАПОЧВАНЕ НА РАБОТА
Включете адаптера във всеки контакт (110-240V) и включете другия край 
във Vacuglide. След това завъртете превключвателя за захранване в 
положение „включено“. Устройството е проектирано да бъде включено в 
контакта, докато се използва. Не използва батерии.

СТЪПКА       : ИЗБЕРЕТЕ УСТРОЙСТВО ЗА УСИЛВАНЕ НА ПЕНИС
Изберете приемник за пенис с подходящ размер и прикрепете силиконов 
ръкав за поглаждане към него. Силиконовият ръкав има обозначение „UP“ 
на частта, която трябва да поставите върху горната част на 
приемника. Поставете силиконовия ръкав през устройството за 
поглаждане и го прикрепете към устройството, като сгънете горната и 
долната част. След това прикрепете капачката, която съдържа 
смукателния клапан, към горната част на приемника за пенис.
VacuGlide се предлага с 3 размера тръби за поглаждане. Малкият и 
средният размер улесняват постигането на вакуумно уплътнение и са 
по-подходящи за повечето мъже.

ВАЖНО: ТРЯБВА ДА ПРИКРЕПИТЕ КАПАЧКАТА С ЧЕРЕН СИЛИКОНОВ 
СМУКВАЩ ВЕНТИЛ, ЗА ДА ФУНКЦИОНИРА ПРАВИЛНО ПРОДУКТЪТ! 
ОТВОРЕТЕ КАПАЧКАТА, КАТО ХВАНЕТЕ ЦИЛИНДЪРА С ЕДНАТА РЪКА, А 
КАПАЧКАТА С ДРУГАТА И НАПРАВЕТЕ ЩРАКВАЩО ДВИЖЕНИЕ.

СТЪПКА       : ПРИКАЧЕТЕ ВЪЗДУШНАТА ТРЪБА
Прикрепете единия край на гумената тръба към смукателния вход/изход 
на Vacuglide и прикрепете другия край към смукателния вход на приемника 
за пенис.

СТЪПКА       : СМАЗВАНЕ
Смажете пениса си с лубрикант на водна основа и обилно смажете 
вътрешните повърхности на силиконовия ръкав вътре в приемника за 
пенис.

ВАЖНО: НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ СИЛИКОНОВ ЛУБРИКАНТ, ТЪЙ КАТО МОЖЕ ДА 
ПОВРЕДИ МАТЕРИАЛА НА РЪКАВА.

Гледайте видео инструкции на Autoblowme.com под подзаглавието 
VacuGlide 2. Можете да получите достъп до видео инструкциите и чрез 
сканиране на този QR код:
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ОФЛАЙН РАБОТА
Първо, поставете пениса си И СЛЕД ТОВА натиснете бутона 
„Пускане/Пауза“, за да започнете да поглаждате. Може да се наложи да 
използвате лека сила, за да поставите пениса си, тъй като камерата е 
херметична и поставянето на пениса ви води до излизане на въздух от 
клапана на капачката. Бутонът „Пускане/Пауза“ също така спира 
работата, ако бъде натиснат, докато машината работи.

Скорости:
Вашата машина съдържа 30 режима, всички достъпни чрез бутоните за 
скорост – и скорост +. Когато натиснете бутона за възпроизвеждане, 
машината стартира с най-бавната скорост, която съответства на 
режим 11 от 30. Натискането на бутона за ускоряване ще увеличи 
скоростта, като по този начин ще получите достъп до режими 12-30. 
Всеки набор от 10 режима (общо 3 комплекта) ще показва различен 
единичен цвят на светодиода, докато се използва. Режими 11-20 
показват единични ТЪМНОСИНИ светодиоди, а режими 21-30 показват 
единични ЛИЛАВИ светодиоди. Режими 11-30 са фабрично зададени като 
скорости.
Режими 1-10 показват СВЕТЛОСИНИ светодиоди и са фабрично настроени 
като режими за поглаждане, които включват автоматична промяна на 
скоростта. В режими 1-10 (СВЕТЛОСИНИ светодиоди), бутоните за 
скорост променят само режимите, а не скоростите.

Режими:
По подразбиране режимите в позиции 1-10 са сложни режими, които 
включват ръбове, дразнене, вариации на скоростта и дори активиране 
на клапани. Режими 1-3 активират клапани.
Устройството се доставя с режими 11-30, работещи като скорости, и 
режими 1-10, работещи като различни режими за поглаждане. Режими 1-10 
са по-добре описани във видеото „Режими на поглаждане“ на 
autoblowme.com под заглавието VacuGlide 2.

Бутони за поглаждане:
Бутоните за поглаждане – и поглаждане + са важна характеристика на 
продукта и ще добавят или премахват въздух от приемниците на 
пениса. Кратките натискания ще добавят или премахват малко 
количество въздух, а по-дългите натискания ще активират клапана през 
цялото време, докато бутонът е натиснат. Като цяло, трябва да 
натиснете и задържите бутона Stroking –, когато започнете да 
използвате устройството за първи път, докато постигнете вакуумно 
уплътнение. След това бързо натиснете бутона Stroking +, за да 
добавите въздух, докато постигнете комфортно усещане при 
поглаждане.
Можете да контролирате коя част от пениса ви се засмуква от 
приемника, като използвате бутоните за поглаждане. Ако забележите 
изтичане на въздух от чашката, когато приемникът се движи надолу и 
докосва срамната ви кост, натиснете бутона за поглаждане нагоре, за 
да добавите въздух, така че да спре, преди да достигне основата на 
пениса ви.
Използването на бутона за поглаждане се индикира от мигащи ЗЕЛЕНИ 
светодиоди.
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Как да регулирате максималната дължина на хода
ТРЯБВА ДА ИЗПОЛЗВАТЕ МАШИНАТА, ПРЕДИ ДА РЕГУЛИРАТЕ ВИНТА, КОЙТО 
КОНТРОЛИРА ДЪЛЖИНАТА НА РАМОТО ЗА ПОГЛАСВАНЕ. ЕДВА СЛЕД КАТО 
ИЗПОЛЗВАТЕ МАШИНАТА, ЩЕ РАЗБЕРЕТЕ ДАЛИ ДЪЛЖИНАТА НА 
ПОГЛАСВАНЕТО ТРЯБВА ДА БЪДЕ ПО-ДЪЛГА ИЛИ ПО-КЪСА, ТЪЙ КАТО ЗАВИСИ 
ОТ ДЪЛЖИНАТА НА ВАШИЯ ПЕНИС И НАСТРОЙКИТЕ НА МАШИНАТА, КОГАТО Е 
НАПУСНАЛА ФАБРИКАТА.

Докато продуктът е изключен, можете да регулирате максималната 
дължина на хода, като регулирате шестостенен винт, разположен под 
прозрачния прозорец в горната част на машината.

Внимание: НЕ АКТИВИРАЙТЕ МАШИНАТА, ДОКАТО РЕГУЛИРАТЕ ВИНТА, 
ИНАЧЕ ЩЕ СПУКНЕТЕ ПЛАСТМАСОВИЯ ПРОЗОРЕЦ

Първо, поставете шестостенния ключ в шестостенния винт ¢ 2 и 
внимателно го завъртете, докато шестостенният винт ¢ 1 се 
подравни в прозореца за регулиране. След това САМО ЛЕКО развийте 
шестостенния винт ¢ 1 и плъзнете винт ¢ 1 към шестостенния винт ¢ 2, 
за да намалите разстоянието на ход, или далеч от него, за да увеличите 
разстоянието на ход. След като го преместите на желаното място, 
затегнете отново шестостенния винт ¢ 1 с шестостенния ключ.

Нормално е този процес да изисква известен метод на опити и грешки, 
за да се намери оптималната настройка.

ОНЛАЙН РАБОТА
VacuGlide 2 се свързва с Wi-Fi и предлага видео синхронизация, 
дистанционно управление, режими на автопилот, възможности за 
изтегляне и други. За да получите достъп до тези функции, посетете 

СТЪПКА       : ПОЧИСТВАНЕ
След като приключите, разкачете гумената тръбичка от машината и 
от чашката за поглаждане. След това свалете капачката на приемника 
от приемника за пенис. Внимателно свалете силиконовата втулка за 
поглаждане от приемника и измийте втулката, приемника и капачката с 
всмукателен клапан. Подсушете всичко с кърпа без власинки.
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Кодове за грешки
VacuGlide е програмиран да ви уведомява за определени грешки, 
използвайки светодиоди:
Ако въздухът е блокиран от двигателя за повече от 3 секунди, машината 
ще покаже всички ЖЪЛТИ светодиоди. Трябва да я рестартирате, за да 
възобновите нормалната си работа.

Ако оставите машината включена за повече от 4 часа, светодиодите 
ще станат лилави и трябва да я рестартирате, за да я възобновите.
Когато се свързвате с Wi-Fi, един червен светодиод означава, че не сте 
завършили процеса на настройка, за да я свържете към вашата Wi-Fi 
мрежа, преди да се опитате да свържете машината с нашите сървъри. 
Моля, следвайте ВСИЧКИ СТЪПКИ от онлайн видеото за свързване. В 
редки случаи може да се появи един червен светодиод, докато 
актуализираме нашите сървъри.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ В БЛИЗОСТ ДО ВОДА И НЕ МОКРЕТЕ ЕЛЕКТРИЧЕСКИТЕ 
КОМПОНЕНТИ
ТОЗИ ПРОДУКТ МОЖЕ ДА СЕ ПОВРЕДИ В СРЕДА С ЕЛЕКТРОСТАТИЧЕН РАЗРЯД. 
В ТОЗИ СЛУЧАЙ ГО НУЛИРАЙТЕ, КАТО ИЗКЛЮЧИТЕ И СЛЕД ТОВА ГО ВКЛЮЧИТЕ 
ОТНОВО.
АКО ИЗПИТВАТЕ БОЛКА ИЛИ ДИСКОМФОРТ, ПРЕКРАТЕТЕ УПОТРЕБАТА 
НЕЗАБАВНО

ПРАВНА ИНФОРМАЦИЯ
Авторско право Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Всички права 
запазени. Autoblow е регистрирана търговска марка на Very Intelligent 
Ecommerce, Inc. VacuGlide е регистрирана търговска марка на Very 
Intelligent Ecommerce, Inc. Устройствата Autoblow са само новости и 
нямат терапевтично или медицинско приложение. Свържете се с нас на 
support@vieci.com.

ГАРАНЦИЯ
Autoblow гарантира, че електрическите части и моторът на това 
устройство са покрити за период от една (1) година. Гаранцията е от 
датата на първоначалната покупка, срещу дефекти, дължащи се на 
лоша изработка или материали. Гаранцията покрива само компонента 
на електрическия уред, при условие че не е бил подправен или разглобен. 
Гаранцията не покрива сменяемите силиконови ръкави. Гаранцията не 
покрива козметично износване, причинено от нормално износване. 
Гаранцията също не покрива щети, причинени от злополука, неправилна 
употреба или небрежност.
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Pogledajte videozapise s uputama na Autoblowme.com pod podnaslovom 
VacuGlide 2. Uputama možete pristupiti i skeniranjem ovog QR koda:

KORAK       : POČETAK RADA
Uključite adapter u bilo koju zidnu utičnicu (110-240V), a drugi kraj u Vacuglide. 
Zatim okrenite prekidač za napajanje u položaj "uključeno". Uređaj je dizajniran 
da bude uključen u struju tijekom upotrebe. Ne koristi baterije.

KORAK       : ODABERITE UDUBICA ZA UDUBLJIVANJE
Odaberite prijemnik za penis odgovarajuće veličine i na njega pričvrstite silikonsku 
cijev za UDUBLJIVANJE. Silikonska cijev ima označeno "UP" na dijelu koji biste 
trebali postaviti na vrh prijemnika. Provucite silikonsku cijev kroz ducator i 
pričvrstite je na ducator preklapanjem preko gornjeg i donjeg dijela. Zatim 
pričvrstite poklopac koji sadrži usisni ventil na vrh prijemnika za penis.
VacuGlide dolazi s 3 veličine cijevi za UDUBLJIVANJE. Mala i srednja veličina 
olakšavaju postizanje vakuumskog brtvljenja i bolje pristaju većini muškaraca.

VAŽNO : MORATE PRIČVRSTITI POKLOPAC S CRNIM SILIKONSKIM USISNIM 
VENTILOM DA BI PROIZVOD ISPRAVNO FUNKCIONIRAO! ODVOJITE POKLOPAC 
TAKO DA U JEDNOJ RUCI UHVATITE CILINDAR, A U DRUGOJ RUCI ČEPAC I 
NAPRAVITE POKRET UZ KLICKANJE.

KORAK       : PRIČVRSTITE CIJEV ZA ZRAK
Pričvrstite jedan kraj gumene cijevi na usisni ulaz/izlaz Vacuglidea, a drugi kraj na 
usisni ulaz prijemnika za penis.

KORAK       : PODMAZIVANJE
Podmažite penis lubrikantom na bazi vode i obilno podmažite unutarnje površine 
silikonskog rukava unutar prijemnika za penis.

VAŽNO: NE KORISTITE SILIKONSKI LUBRIKANT JER MOŽE OŠTETITI MATERIJAL 
RUKAVCA.
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IZVAN LANA RAD
Prvo umetnite penis, A ZATIM pritisnite tipku Reproduciraj/Pauziraj da biste 
započeli s maženjem. Možda ćete morati upotrijebiti laganu silu za umetanje 
penisa jer je komora hermetički zatvorena, a umetanje penisa uzrokuje izlazak 
zraka iz ventila na čepu. Tipka Reproduciraj/Pauziraj također pauzira rad ako se 
pritisne dok uređaj radi.

Brzine:
Vaš uređaj sadrži 30 načina rada, a svi se mogu pristupiti pomoću tipki za brzinu – 
i brzinu +. Kada pritisnete tipku za reprodukciju, uređaj počinje s najmanjom 
brzinom koja odgovara načinu rada 11 od 30. Pritiskom na tipku za ubrzanje 
povećat ćete brzinu, čime ćete pristupiti načinima rada 12-30. Svaki set od 10 
načina rada (ukupno 3 seta) prikazivat će drugu boju LED diode tijekom 
korištenja. Načini rada 11-20 prikazuju pojedinačne TAMNOPLAVE LED diode, a 
načini rada 21-30 prikazuju pojedinačne LJUBIČASTE LED diode. Načini rada 11-30 
su tvornički postavljeni kao brzine.

Načini rada 1-10 prikazuju SVJETLO PLAVE LED diode i tvornički su postavljeni kao 
načini rada koji uključuju automatske promjene brzine. Unutar načina rada 1-10 
(SVJETLO PLAVE LED diode), tipke za brzinu mijenjaju samo načine rada, a ne i 
brzine.

Načini rada:
Prema zadanim postavkama, načini rada u položajima 1-10 su složeni načini rada 
koji uključuju rubove, draženje, promjene brzine, pa čak i aktivaciju ventila. Načini 
rada 1-3 aktiviraju ventile.
Uređaj vam se isporučuje s načinima rada 11-30 koji rade kao brzine i načinima 
rada 1-10 koji rade kao različita iskustva rada. Načini rada 1-10 bolje su opisani u 
videu „Načini rada“ na autoblowme.com pod naslovom VacuGlide 2.

Tipke za rad:
Tipke za rad – i rad + važna su značajka proizvoda i dodavat će ili uklanjati zrak iz 
prijemnika penisa. Kratki pritisci dodavat će ili uklanjati malu količinu zraka, a dulji 
pritisci aktivirat će ventil cijelo vrijeme dok je tipka pritisnuta. Općenito, trebali 
biste pritisnuti i držati tipku Stroking – kada prvi put počnete koristiti uređaj dok 
ne postignete vakuumsko brtvljenje. Nakon toga brzo dodirnite tipku Stroking + 
kako biste dodali zrak dok se ne postigne ugodno iskustvo milovanja.

Možete kontrolirati koji dio vašeg penisa prijemnik usisava pomoću tipki za 
milovanje. Ako primijetite curenje zraka iz čašice kada prijemnik pomiče prema 
dolje i udari u vašu stidnu kost, pritisnite tipku za milovanje prema gore kako biste 
dodali zrak tako da se zaustavi prije nego što dosegne bazu vašeg penisa.
Korištenje tipke za milovanje označeno je treperećim ZELENIM LED diodama.
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Kako podesiti maksimalnu duljinu hoda
PRIJE PODESITE VIJAK KOJI KONTROLIRA DULJINU RUKE ZA POMIKANJE, TREBALI 
BISTE KORISTITI STROJ. TEK NAKON KORIŠTENJA STROJA ZNAT ĆETE LI DULJINA 
POMIKANJA TREBA BITI DUŽA ILI KRAĆA, JER TO OVISI O DULJINI VAŠEG PENISA I 
POSTAVKAMA STROJA PRI IZLASKU IZ TVORNICE.

Dok je proizvod isključen, možete podesiti maksimalnu duljinu hoda 
podešavanjem imbus vijka koji se nalazi ispod prozirnog prozora na vrhu uređaja.

Upozorenje: NE AKTIVIRAJTE STROJ DOK PODESAVATE VIJAK ILI ĆETE 
OŠTETITI PLASTIČNI PROZOR

Prvo umetnite imbus ključ u imbus vijak #2 i lagano ga okrećite dok se imbus vijak 
#1 ne poravna s prozorom za podešavanje. Zatim SAMO LAGANO odvrnite imbus 
vijak #1 i pomaknite vijak #1 prema imbus vijku #2 kako biste smanjili udaljenost 
hoda ili od njega kako biste povećali udaljenost hoda. Nakon što ste ga 
pomaknuli na željeno mjesto, ponovno zategnite imbus vijak #1 imbus ključem.

Normalno je da ovaj postupak zahtijeva nekoliko pokušaja i pogrešaka kako bi se 
pronašla optimalna postavka.

ONLINE RAD
VacuGlide 2 se spaja na Wi-Fi i nudi sinkronizaciju videa, daljinsko upravljanje, 
načine rada autopilota, iskustva za preuzimanje i još mnogo toga. Za pristup tim 
značajkama posjetite https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup ili 
skenirajte ovaj QR kôd kako biste saznali kako povezati svoj uređaj s Wi-Fi 
mrežom.

KORAK       : ČIŠĆENJE
Kada završite, odvojite gumenu cijev od uređaja i od čašice za glađenje. Zatim 
uklonite poklopac prijemnika s prijemnika za penis. Pažljivo uklonite silikonski 
rukav za glađenje s prijemnika i operite rukav, prijemnik i poklopac s usisnim 
ventilom. Sve osušite ručnikom koji ne ostavlja dlačice.
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Kodovi pogrešaka
VacuGlide je programiran da vas obavijesti o određenim pogreškama pomoću 
LED dioda:
Ako je zrak blokiran za motor dulje od 3 sekunde, uređaj će prikazati sve ŽUTE LED 
diode. Morate ga ponovno pokrenuti da biste nastavili normalan rad.
Ako uređaj ostavite uključen dulje od 4 sata, LED diode će postati ljubičaste i 
morate ga ponovno pokrenuti da biste ga nastavili koristiti.
Prilikom povezivanja s Wi-Fi mrežom, jedna crvena LED dioda znači da niste 
dovršili postupak postavljanja za povezivanje s vašom Wi-Fi mrežom prije nego 
što pokušate povezati uređaj s našim poslužiteljima. Molimo slijedite SVE KORAKE 
u videu o online povezivanju. U rijetkim slučajevima, jedna crvena LED dioda može 
se pojaviti dok ažuriramo naše poslužitelje.

UPOZORENJA
NE KORISTITE U BLIZINI VODE I NE SMOČITE ELEKTRIČNE KOMPONENTE
OVAJ PROIZVOD MOŽE KVARATI U OKRUŽENJU S ELEKTROSTATIČKIM 
PRAŽNJENJEM. U TOM SLUČAJU, RESETIRAJTE GA ISKLJUČIVANJEM, A ZATIM 
PONOVNIM UKLJUČIVANJEM NAPAJANJA.
AKO OSJETITE BOL ILI NEUGODNOST, ODMAH PREKINITE S KORIŠTENJEM

PRAVNE INFORMACIJE
Autorska prava Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025., Sva prava pridržana. 
Autoblow je registrirani zaštitni znak tvrtke Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
VacuGlide je registrirani zaštitni znak tvrtke Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
Uređaji s automatskim puhanjem su samo noviteti i nemaju terapijsku ili 
medicinsku primjenu. Kontaktirajte nas na support@vieci.com.

JAMSTVO
Autoblow jamči da su električni dijelovi i motor ovog uređaja pokriveni jamstvom 
u razdoblju od jedne (1) godine. Jamstvo vrijedi od datuma originalne kupnje, 
protiv nedostataka uzrokovanih neispravnom izradom ili materijalima. Jamstvo 
pokriva samo komponentu električnog uređaja, pod uvjetom da nije dirana ili 
rastavljena. Jamstvo ne pokriva zamjenjive silikonske navlake. Jamstvo ne pokriva 
kozmetičko oštećenje uzrokovano normalnim habanjem. Jamstvo također ne 
pokriva štetu uzrokovanu nesrećom, zlouporabom ili nemarom.
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Podívejte se na instruktážní videa na Autoblowme.com pod podnadpisem 
VacuGlide 2. Instruktážní videa si můžete stáhnout také naskenováním tohoto QR 
kódu:

KROK      : ZAČÍNÁME
Zapojte adaptér do jakékoli zásuvky ve zdi (110-240V) a druhý konec do Vacuglide. 
Poté přepněte vypínač do polohy „zapnuto“. Přístroj je navržen tak, aby byl během 
používání zapojen do zásuvky. Nepoužívá baterie.

KROK      : VYBERTE SI NÁSOBNÍK NA PÉČI
Vyberte si penisový návlek vhodné velikosti a nasaďte na něj silikonový návlek na 
masážní trubici. Silikonový návlek má na části, kterou byste měli umístit na horní 
část návleku, označení „UP“. Provlékněte silikonový návlek návlekem na masážní 
trubici a připevněte ho na návlek přehnutím přes horní a spodní část. Poté 
nasaďte na horní část návleku na penisový návlek krytku se sacím ventilem.
VacuGlide se dodává se 3 velikostmi návleků na masážní trubice. Malá a střední 
velikost usnadňují dosažení vakuového utěsnění a lépe vyhovují většině mužů.

DŮLEŽITÉ: PRO SPRÁVNÉ FUNGOVÁNÍ MUSÍTE NASAZET KRYTKU S ČERNÝM 
SILIKONOVÝM SACÍM VENTILEM! SEJMĚTE VÍČKO UCHYCENÍM VÁLCE DO 
JEDNÉ RUKY A VÍČKA DO DRUHÉ RUKY A CVAKNUTÍM POHYBEM.

KROK      : PŘIPOJENÍ VZDUCHOVÉ HADIČKY
Připojte jeden konec gumové hadičky k sacímu vstupu/výstupu Vacuglide a druhý 
konec k sacímu vstupu penisového nástavce.

KROK      : PROMAŽENÍ
Namažte penis lubrikantem na vodní bázi a důkladně namažte vnitřní povrchy 
silikonového nástavce uvnitř penisového nástavce.

DŮLEŽITÉ: NEPOUŽÍVEJTE SILIKONOVÉ LUBRIKANT, PROTOŽE MŮŽE POŠKOZIT 
MATERIÁL NÁSTAVCE.
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OFFLINE PROVOZ
Nejprve zasuňte penis A POTÉ stiskněte tlačítko Přehrát/Pozastavit, abyste zahájili 
masáž. K zasunutí penisu může být nutné použít lehkou sílu, protože komora je 
vzduchotěsná a zasunutí penisu způsobí únik vzduchu z ventilu na víčku. Tlačítko 
Přehrát/Pozastavit také pozastaví provoz, pokud je stisknuto během provozu 
stroje.

Rychlosti:
Váš stroj obsahuje 30 režimů, ke kterým se přistupuje pomocí tlačítek rychlost – a 
rychlost +. Po stisknutí tlačítka Přehrát se stroj spustí nejnižší rychlostí, která 
odpovídá režimu 11 z 30. Stisknutím tlačítka Zrychlit zvýšíte rychlost, čímž se 
dostanete do režimů 12–30. Každá sada 10 režimů (celkem 3 sady) bude během 
používání zobrazovat jinou barvu LED diody. Režimy 11–20 zobrazují jednotlivé 
TMAVĚ MODRÉ LED diody a režimy 21–30 zobrazují jednotlivé FIALOVÉ LED diody. 
Režimy 11–30 jsou z výroby přednastaveny jako rychlosti.
Režimy 1–10 svítí SVĚTLE MODRÝMI LED diodami a jsou z výroby přednastaveny 
jako hlazení, které zahrnuje automatické změny rychlosti. V režimech 1–10 
(SVĚTLE MODRÉ LED diody) tlačítka rychlosti mění pouze režimy, nikoli rychlosti.

Režimy:
Ve výchozím nastavení jsou režimy v pozicích 1–10 komplexní režimy, které zahrnují 
lemování, škádlení, změny rychlosti a dokonce i aktivaci ventilů. Režimy 1–3 
aktivují ventily.

Přístroj je dodáván s režimy 11–30, které fungují jako rychlosti, a režimy 1–10, které 
fungují jako různé hlazení. Režimy 1–10 jsou lépe popsány ve videu „Hlazení“ na 
autoblowme.com pod nadpisem VacuGlide 2.

Tlačítka hlazení:
Tlačítka hlazení – a hlazení + jsou důležitou funkcí produktu a slouží k přidávání 
nebo odebírání vzduchu z penisových přijímačů. Krátké stisknutí přidá nebo 
odebere malé množství vzduchu a delší stisknutí aktivuje ventil po celou dobu 
stisknutí tlačítka. Obecně byste měli stisknout a podržet tlačítko Stroking – při 
prvním použití přístroje, dokud nedosáhnete vakuového utěsnění. Poté krátce 
stiskněte tlačítko Stroking + pro přidání vzduchu, dokud nedosáhnete pohodlného 
hlazení.

Pomocí tlačítek pro hlazení můžete ovládat, jakou část penisu přijímač nasává. 
Pokud si všimnete, že z nádobky uniká vzduch, když přijímač směřuje dolů a narazí 
na vaši stydkou kost, stiskněte tlačítko pro hlazení nahoru a přidejte vzduch tak, 
aby se zastavil dříve, než dosáhne kořene penisu.
Používání tlačítka pro hlazení je indikováno blikajícími ZELENÝMI LED diodami.
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Jak nastavit maximální délku zdvihu
PŘED NASTAVENÍM ŠROUBU, KTERÝ ŘÍDÍ DÉLKU RAMENE PRO HLADÍCÍ PÁN, BYSTE 
MĚLI STROJ POUŽÍVAT. AŽ PO POUŽITÍ STROJKU POZNÁTE, ZDA BY MĚLA BÝT 
DÉLKA ZVÝŠENÁ NEBO KRATŠÍ, PROTOŽE TO ZÁVISÍ NA DÉLCE VAŠEHO PENISU A 
NASTAVENÍ STROJKU PŘI VÝROBĚ.

I když je výrobek vypnutý, můžete maximální délku zdvihu nastavit imbusovým 
šroubem umístěným pod průhledným okénkem na horní straně stroje.

Varování: BĚHEM NASTAVOVÁNÍ ŠROUBU STROJ NESPOUŠTĚJTE, JINAK BYSTE 
PRASKLI PLASTOVÉ OKÉNKO

Nejprve vložte imbusový klíč do imbusového šroubu č. 2 a jemně jím otáčejte, 
dokud se imbusový šroub č. 1 nezarovná s nastavovacím okénkem. Poté POUZE 
LEHCE odšroubujte imbusový šroub č. 1 a posuňte šroub č. 1 směrem k 
imbusovému šroubu č. 2, abyste zmenšili vzdálenost zdvihu, nebo od něj, abyste 
vzdálenost zdvihu zvětšili. Po přesunutí na požadované místo imbusový šroub č. 1 
znovu utáhněte imbusovým klíčem.

Je normální, že tento proces vyžaduje několik pokusů a omylů, než se dosáhne 
optimálního nastavení.

ONLINE PROVOZ
VacuGlide 2 se připojuje k Wi-Fi a nabízí synchronizaci videa, dálkové ovládání, 
režimy autopilota, stahovatelné zážitky a další. Chcete-li k těmto funkcím získat 
přístup, navštivte https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup nebo 
naskenujte tento QR kód a zjistěte, jak připojit svůj stroj k síti Wi-Fi.

KROK      : ČIŠTĚNÍ
Po dokončení odpojte gumovou hadičku od přístroje a od hlazení. Poté sejměte 
krytku přijímače z přijímače penisu. Opatrně sejměte silikonový hlazení z 
přijímače a omyjte krytku, přijímač a krytku se sacím ventilem. Vše osušte 
ručníkem, který nepouští vlákna.
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Chybové kódy
VacuGlide je naprogramován tak, aby vás upozorňoval na určité chyby pomocí 
LED diod:
Pokud je přístup vzduchu k motoru zablokován déle než 3 sekundy, zařízení zobrazí 
všechny ŽLUTÉ LED diody. Pro obnovení normálního provozu je nutné jej 
restartovat.

Pokud necháte zařízení zapnuté déle než 4 hodiny, LED diody se rozsvítí �alově a 
pro obnovení používání je nutné jej restartovat.
Při připojování k Wi-Fi znamená jedna červená LED dioda, že jste před pokusem o 
připojení zařízení k našim serverům nedokončili proces nastavení připojení k síti 
Wi-Fi. Postupujte prosím podle VŠECH KROKŮ v online videu o připojení. Ve 
vzácných případech se může jedna červená LED dioda rozsvítit, zatímco 
aktualizujeme naše servery.

VAROVÁNÍ
NEPOUŽÍVEJTE V BLÍZKOSTI VODY A NEMĚJTE NAMOČIT ELEKTRICKÉ 
KOMPONENTY
TENTO PRODUKT MŮŽE V PROSTŘEDÍ S ELEKTROSTATICKÝM VÝBOJEM SE 
PORUCHU. V TOMTO PŘÍPADĚ HO RESETUJTE VYPNUTÍM A ZNOVU ZAPNUTÍM 
NAPÁJENÍ.
POKUD POCIŤUJETE BOLEST NEBO NEPOHODLÍ, PŘESTAŇTE PŘÍSTROJ OKAMŽITĚ 
POUŽÍVAT.

PRÁVNÍ INFORMACE
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Všechna práva vyhrazena. 
Autoblow je registrovaná ochranná známka společnosti Very Intelligent 
Ecommerce, Inc. VacuGlide je registrovaná ochranná známka společnosti Very 
Intelligent Ecommerce, Inc. Zařízení Autoblow jsou pouze novinkou a nemají 
žádné terapeutické ani lékařské využití. Kontaktujte nás na adrese 
support@vieci.com.

ZÁRUKA
Společnost Autoblow zaručuje, že elektrické součásti a motor tohoto zařízení jsou 
kryty zárukou po dobu jednoho (1) roku. Záruka platí od data původního nákupu a 
vztahuje se na vady způsobené vadným zpracováním nebo materiálem. Záruka se 
vztahuje pouze na součást elektrického spotřebiče, za předpokladu, že s ní nebylo 
manipulováno ani rozebráno. Záruka se nevztahuje na vyměnitelné silikonové 
návleky. Záruka se nevztahuje na kosmetické poškození způsobené běžným 
opotřebením. Záruka se také nevztahuje na poškození způsobené nehodou, 
nesprávným použitím nebo nedbalostí.
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Se instruktionsvideoer på Autoblowme.com under underoverskriften VacuGlide 2. 
Du kan også få adgang til instruktionsvideoerne ved at scanne denne QR-kode:

TRIN       : KOM I GANG
Sæt adapteren i en stikkontakt (110-240v), og sæt den anden ende i Vacuglide. 
Drej derefter tænd/sluk-knappen til "tændt". Maskinen er designet til at være 
tilsluttet, mens den er i brug. Den bruger ikke batterier.

TRIN       : VÆLG EN STROKER
Vælg en penismodtager i passende størrelse, og fastgør en silikone-sugningsmu�e 
til den. Silikonemu�en har "UP" vist på den del, du skal placere på toppen af 
modtageren. Placer silikonemu�en gennem sugningsmu�en, og fastgør den på 
sugningsmu�en ved at folde den øverste og nederste del over. Sæt derefter 
hætten, der indeholder sugeventilen, på toppen af penismodtageren.
VacuGlide leveres med 3 størrelser sugeslanger. De små og mellemstore størrelser 
gør det lettere at opnå en vakuumforsegling og passer bedre til de �este mænd.

VIGTIGT: DU SKAL FASTGØRE HÆTTEN MED EN SORT SILIKONE-SUGEVENTIL, 
FOR AT PRODUKTET SKAL FUNGERE KORREKT! FJERN HÆTTEN VED AT GRIBBE 
CYLINDEREN I DEN ENE HÅND OG HÆTTEN I DEN ANDEN HÅND OG LAV EN 
KLIPBEVÆGELSE.

TRIN       : FASTGØR LUFTSLANGEN
Fastgør den ene ende af gummislangen til sugeindløbet/udløbet på Vacuglide, og 
fastgør den anden ende til sugeindløbet på penismodtageren.

TRIN       : SMØRING
Smør din penis med et vandbaseret glidecreme, og smør de indvendige over�ader 
af silikonehylsteret inde i penismodtageren rigeligt.

VIGTIGT: BRUG IKKE SILIKONESMØREMIDDEL, DA DET KAN BESKADIGE 
HYLSTERMATERIALET.
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OFFLINE-BRUG
Først skal du indsætte din penis OG SÅ trykke på Afspil/Pause-knappen for at 
begynde at stryge. Du skal muligvis bruge let kraft til at indsætte din penis, da 
kammeret er lufttæt, og indsættelse af din penis forårsager, at luft slipper ud af 
ventilen på hætten. Afspil/Pause-knappen sætter også driften på pause, hvis den 
trykkes ned, mens maskinen er i drift.

Hastigheder:
Din maskine indeholder 30 tilstande, som alle er tilgængelige ved hjælp af 
knapperne hastighed – og hastighed +. Når du trykker på afspilningsknappen, 
starter maskinen ved den langsomste hastighed, hvilket svarer til tilstand 11 ud af 
30. Hvis du trykker på hastighed op, øges hastigheden, hvorved du får adgang til 
tilstandene 12-30. Hvert sæt af 10 tilstande (3 sæt i alt) viser en forskellig enkelt 
LED-farve, mens de bruges. Tilstandene 11-20 viser enkelte MØRKEBLÅ LED'er, og 
tilstandene 21-30 viser enkelte LILLA LED'er. Tilstandene 11-30 er forudindstillet fra 
fabrikken som hastigheder.

Tilstandene 1-10 viser LYSEBLÅ LED'er og er forudindstillet fra fabrikken som 
strøgoplevelser, der inkluderer automatiske hastighedsændringer. Inden for 
tilstandene 1-10 (LYSEBLÅ LED'er) ændrer hastighedsknapperne kun tilstande, ikke 
hastigheder.

Tilstande:
Som standard er tilstandene i positionerne 1-10 komplekse tilstande, der involverer 
kantning, drilling, hastighedsvariationer og endda ventilaktivering. Tilstandene 1-3 
aktiverer ventiler.
Maskinen leveres til dig med tilstandene 11-30, der fungerer som hastigheder, og 
tilstandene 1-10, der fungerer som forskellige strøgoplevelser. Tilstandene 1-10 er 
bedre beskrevet i videoen "Stroking Modes" på autoblowme.com under 
overskriften VacuGlide 2.

Stroking-knapper:
Stroking – og stroking + knapperne er en vigtig produktfunktion og vil tilføje eller 
¼erne luft fra penismodtagerne. Korte tryk vil tilføje eller ¼erne en lille mængde 
luft, og længere tryk vil aktivere ventilen, mens knappen trykkes ned. Generelt bør 
du trykke på knappen Strygning – og holde den nede, når du bruger maskinen 
første gang, indtil du opnår en vakuumforsegling. Derefter skal du hurtigt trykke 
på knappen Strygning + for at tilføje luft, indtil du opnår en behagelig 
strygeoplevelse.

Du kan kontrollere, hvilken del af din penis der suges af modtageren, ved hjælp af 
strygeknapperne. Hvis du bemærker, at der lækker luft fra koppen, når 
modtageren stryger ned og rammer dit kønsbenet, skal du trykke på knappen til 
at stryge op for at tilføje luft, så den stopper, før den når bunden af din penis.
Brug af strygeknappen indikeres af blinkende GRØNNE LED'er.
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Sådan justerer du den maksimale strøglængde
DU SKAL BRUGE MASKINEN, FØR DU JUSTERER SKRUENE, DER STYRER ARMENS 
LÆNGDE. DU VIL FØRST VIDE, EFTER AT HAVE BRUGT MASKINEN, OM 
STRØGELÆNGDEN SKAL VÆRE LÆNGERE ELLER KORTERE, DA DET AFHÆNGER 
AF DIN PENISLÆNGDE OG MASKINENS INDSTILLING, DA DEN FORLOD 
FABRIKKEN.

Mens produktet er slukket, kan du justere den maksimale strøglængde ved at 
justere en unbrakoskrue, der er placeret under det klare vindue øverst på 
maskinen.

Advarsel: AKTIVER IKKE MASKINEN, MENS DU JUSTERER SKRUENE, ELLER DU 
VIL KNÆKKE PLASTVINDUET.

Først skal du indsætte unbrakonøglen i unbrakoskrue nr. 2 og dreje den forsigtigt, 
indtil unbrakoskrue nr. 1 er justeret i justeringsvinduet. Skru derefter KUN 
unbrakoskrue nr. 1 LIDT ud, og skub skruen nr. 1 mod unbrakoskrue nr. 2 for at 
mindske bevægelsesafstanden eller væk fra den for at øge 
bevægelsesafstanden. Når du har �yttet den til den ønskede placering, skal du 
stramme unbrakoskrue nr. 1 igen med unbrakonøglen.

Det er normalt, at denne proces kræver lidt forsøg og fejl for at �nde den 
optimale indstilling.

ONLINEBETJENING
VacuGlide 2 opretter forbindelse til Wi-Fi og tilbyder videosynkronisering, 
¼ernbetjening, autopilottilstande, downloadbare oplevelser og mere. For at få 
adgang til disse funktioner skal du besøge 
https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup eller scanne denne QR-kode 
for at lære, hvordan du tilslutter din maskine til dit Wi-Fi-netværk.

TRIN       : RENGØRING
Når du er færdig, skal du frakoble gummislangen fra maskinen og strygekoppen. 
Fjern derefter modtagerhætten fra penismodtageren. Fjern forsigtigt 
silikone-strygemu�en fra modtageren, og vask ærmet, modtageren og hætten 
med sugeventil. Tør alt med et fnugfrit håndklæde.

5

43

DA



Fejlkoder
VacuGlide er programmeret til at give dig besked om visse fejl ved hjælp af 
LED'er:
Hvis luften blokeres fra motoren i mere end 3 sekunder, viser maskinen kun GULE 
LED'er. Du skal genstarte den for at genoptage normal drift.
Hvis du lader maskinen være tændt i mere end 4 timer, bliver LED'erne lilla, og du 
skal genstarte den for at genoptage brugen.
Når du opretter forbindelse til Wi-Fi, betyder én rød LED, at du ikke har 
gennemført opsætningsprocessen for at oprette forbindelse til dit Wi-Fi-netværk, 
før du forsøger at oprette forbindelse til vores servere. Følg venligst ALLE TRIN i 
online-forbindelsesvideoen. I sjældne tilfælde kan én rød LED vises, mens vi 
opdaterer vores servere.

ADVARSLER
BRUG IKKE I NÆRHEDEN AF VAND, OG UNDGÅ AT DE ELEKTRISKE KOMPONENTER 
BLIVE VÅDE
DETTE PRODUKT KAN OPSTÅ FEJL I ET MILJØ MED ELEKTROSTATISK AFLADNING. I 
SÅ TILFÆLDE SKAL DU NULSTIL DET VED AT SLUKKE FOR STRØMMEN OG TÆNDE 
FOR DEN IGEN.
HVIS DU OPLEVER SMERTER ELLER UBEVILTHED, SKAL DU OPHØRE BRUGEN 
STRAKS

JURIDISK
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Alle rettigheder forbeholdes. 
Autoblow er et registreret varemærke tilhørende Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
VacuGlide er et registreret varemærke tilhørende Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
Autoblow-enheder er kun nyheder og har ingen terapeutisk eller medicinsk 
anvendelse. Kontakt os på support@vieci.com.

GARANTI
Autoblow garanterer, at de elektriske dele og motoren på denne enhed er dækket 
i en periode på et (1) år. Garantien gælder fra datoen for den oprindelige 
købsdato mod defekter på grund af defekt udførelse eller materialer. Garantien 
dækker kun den elektriske komponent, forudsat at den ikke er blevet manipuleret 
med eller taget ad. Garantien dækker ikke de udskiftelige silikonehylstre. 
Garantien dækker ikke kosmetisk forringelse forårsaget af normal slitage. 
Garantien dækker heller ikke skader forårsaget af uheld, misbrug eller 
forsømmelse.
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Bekijk instructievideo's op Autoblowme.com onder de subkop VacuGlide 2. U kunt 
de instructievideo's ook bekijken door deze QR-code te scannen:

STAP       : AAN DE SLAG
Steek de adapter in een stopcontact (110-240V) en sluit het andere uiteinde aan 
op de Vacuglide. Zet de aan/uit-schakelaar vervolgens op "aan". Het apparaat is 
ontworpen om tijdens gebruik aangesloten te blijven. Het werkt niet op batterijen.

STAP       : KIES EEN STRIJDER
Kies een penisontvanger van de juiste maat en bevestig er een siliconen strijlhuls 
aan. Op de siliconenhuls staat "UP" (omhoog) op het gedeelte dat u bovenop de 
ontvanger moet plaatsen. Plaats de siliconenhuls door de strijlhuls en bevestig 
deze aan de strijlhuls door de boven- en onderkant om te vouwen. Bevestig 
vervolgens de dop met het zuigventiel bovenop de penisontvanger.
De VacuGlide wordt geleverd met 3 maten strijlhulzen. De kleine en middelgrote 
maten maken het gemakkelijker om een vacuüm te bereiken en zijn geschikter 
voor de meeste mannen.

BELANGRIJK: U MOET DE DOP BEVESTIGEN MET EEN ZWART SILICONEN 
ZUIGVENTIEL VOOR EEN GOEDE WERKING VAN HET PRODUCT! MAAK DE DOP 
LOS DOOR DE CILINDER IN ÉÉN HAND EN DE DOP IN DE ANDERE HAND TE 
PAKKEN EN EEN KNIKBEWEGING TE MAKEN.

STAP       : DE LUCHTSLANG BEVESTIGEN
Bevestig één uiteinde van de rubberen slang aan de zuiginlaat/-uitlaat van de 
Vacuglide en bevestig het andere uiteinde aan de zuiginlaat van de 
penisontvanger.

STAP       : SLIJM IN
Smeer uw penis in met een glijmiddel op waterbasis en smeer de binnenkant van 
de siliconen sleeve in de penisontvanger rijkelijk in.

BELANGRIJK: GEBRUIK GEEN SILICONEN GLIJMIDDEL, OMDAT DIT HET 
MATERIAAL VAN DE HULS KAN BESCHADIGEN.
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OFFLINE WERKING
Breng eerst uw penis in en druk DAARNA op de Play/Pause-knop om te beginnen 
met masturberen. Mogelijk moet u lichte kracht gebruiken om uw penis in te 
brengen, omdat de kamer luchtdicht is en er bij het inbrengen van uw penis lucht 
uit het ventiel op de dop ontsnapt. De Play/Pause-knop pauzeert ook de werking 
als u deze indrukt terwijl het apparaat in werking is.

Snelheden:
Uw apparaat bevat 30 modi, die allemaal toegankelijk zijn met de knoppen 
speed - en speed +. Wanneer u op de Play-knop drukt, start het apparaat op de 
laagste snelheid, wat overeenkomt met modus 11 van de 30. Door op speed up te 
drukken, verhoogt u de snelheid en krijgt u toegang tot de modi 12-30. Elke set 
van 10 modi (3 sets in totaal) geeft tijdens gebruik een andere enkele ledkleur 
weer. De modi 11-20 tonen enkele donkerblauwe leds en de modi 21-30 tonen 
enkele paarse leds. De modi 11-30 zijn in de fabriek vooraf ingesteld als snelheden.
Modi 1-10 tonen lichtblauwe ledlampjes en zijn in de fabriek vooraf ingesteld als 
strijkervaringen met automatische snelheidsveranderingen. In de modi 1-10 
(lichtblauwe ledlampjes) veranderen de snelheidsknoppen alleen de modi, niet de 
snelheden.

Modi:
Standaard zijn de modi in de posities 1-10 complexe modi met edging, teasing, 
snelheidsvariaties en zelfs klepactivering. Modi 1-3 activeren de kleppen.

Het apparaat wordt geleverd met modi 11-30 die werken als snelheden en modi 
1-10 die werken als verschillende strijkervaringen. Modi 1-10 worden beter 
beschreven in de video "Streking Modes" op autoblowme.com onder het kopje 
VacuGlide 2.

Streamknoppen:
De strijkknoppen - en strijkknoppen + zijn een belangrijke productfunctie en 
zorgen voor het toevoegen of verwijderen van lucht uit de penisontvangers. Kort 
indrukken zorgt voor het toevoegen of verwijderen van een kleine hoeveelheid 
lucht en langer indrukken activeert het ventiel zolang de knop ingedrukt is. Over 
het algemeen moet je de Stroking - knop ingedrukt houden wanneer je het 
apparaat voor het eerst gebruikt, totdat je een vacuüm bereikt. Tik vervolgens 
snel op de Stroking + knop om lucht toe te voegen tot je een comfortabele 
strijkervaring hebt bereikt.

Je kunt met de strijkknoppen bepalen welk deel van je penis door de ontvanger 
wordt gezogen. Als je merkt dat er lucht uit de cup lekt wanneer de ontvanger 
naar beneden strijkt en je schaambeen raakt, druk dan op de strijkknop om lucht 
toe te voegen, zodat de strijk stopt voordat deze de basis van je penis bereikt.
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Hoe de maximale slaglengte aan te passen
Gebruik de machine voordat u de schroef voor de slagarmlengte aanpast. U 
weet pas na gebruik van de machine of de slaglengte langer of korter moet zijn, 
aangezien dit a½angt van uw penislengte en de instelling van de machine toen 
deze de fabriek verliet.

Terwijl het product is uitgeschakeld, kunt u de maximale slaglengte aanpassen 
met een inbusschroef onder het doorzichtige venster aan de bovenkant van de 
machine.

Waarschuwing: Activeer de machine niet tijdens het afstellen van de schroef, 
anders breekt het plastic venster.

Steek eerst de inbussleutel in inbusschroef nr. 2 en draai deze voorzichtig totdat 
inbusschroef nr. 1 is uitgelijnd met het venster. Draai vervolgens inbusschroef #1 
SLECHTS EEN LICHTJE los en schuif schroef #1 richting inbusschroef #2 om de 
slagafstand te verkleinen of er juist vanaf om de slagafstand te vergroten. Nadat 
u de schroef naar de gewenste locatie hebt verplaatst, draait u inbusschroef #1 
weer vast met de inbussleutel.

Het is normaal dat dit proces wat vallen en opstaan vereist om de optimale 
instelling te vinden.

ONLINE BEDIENING

De VacuGlide 2 maakt verbinding met wi� en biedt videosynchronisatie, 
afstandsbediening, autopilot-modi, downloadbare ervaringen en meer. Ga voor 
toegang tot deze functies naar 

STAP       : REINIGEN
Als je klaar bent, koppel je de rubberen slang los van het apparaat en de 
masturbatiecup. Verwijder vervolgens de dop van de penisontvanger. Verwijder 
voorzichtig de siliconen masturbatiehuls van de ontvanger en was de huls, de 
ontvanger en de dop met zuigventiel. Droog alles af met een pluisvrije handdoek.
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Foutcodes
De VacuGlide is geprogrammeerd om u te waarschuwen voor bepaalde fouten 
met behulp van leds:
Als de motor langer dan 3 seconden geen lucht krijgt, geeft het apparaat alleen 
GELE leds weer. U moet het apparaat opnieuw opstarten om de normale werking 
te hervatten.
Als u het apparaat langer dan 4 uur aan laat staan, worden de leds paars en moet 
u het apparaat opnieuw opstarten om de normale werking te hervatten.
Wanneer u verbinding maakt met wi�, betekent één rode led dat u het 
installatieproces om het apparaat te verbinden met uw wi�-netwerk nog niet 
hebt voltooid voordat u probeert het apparaat te verbinden met onze servers. 
Volg ALLE STAPPEN in de video over online verbinding. In zeldzame gevallen kan er 
één rode led branden terwijl we onze servers updaten.

WAARSCHUWINGEN
NIET GEBRUIKEN IN DE BUURT VAN WATER EN DE ELEKTRISCHE COMPONENTEN 
NIET NAT MAKEN
DIT PRODUCT KAN STORINGEN VEROORZAKEN IN EEN OMGEVING MET 
ELEKTROSTATISCHE ONTLADING. RESET HET IN DAT GEVAL DOOR HET APPARAAT 
UIT EN WEER IN TE SCHAKELEN.
ALS U PIJN OF ONGEMAK ERVAART, STOP DAN ONMIDDELLIJK MET HET GEBRUIK.

JURIDISCH
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Alle rechten voorbehouden. 
Autoblow is een geregistreerd handelsmerk van Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
VacuGlide is een geregistreerd handelsmerk van Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
Autoblow-apparaten zijn slechts nieuwigheden en hebben geen therapeutische 
of medische toepassing. Neem contact met ons op via support@vieci.com.

GARANTIE
Autoblow garandeert dat de elektrische onderdelen en de motor van dit 
apparaat gedurende een periode van één (1) jaar gedekt zijn. De garantie gaat in 
op de datum van oorspronkelijke aankoop en geldt voor defecten als gevolg van 
gebrekkig vakmanschap of materiaal. De garantie dekt alleen het elektrische 
onderdeel van het apparaat, mits er niet mee is geknoeid of het niet uit elkaar is 
gehaald. De garantie geldt niet voor de vervangbare siliconen sleeves. De 
garantie dekt geen cosmetische achteruitgang veroorzaakt door normale 
slijtage. De garantie dekt ook geen schade veroorzaakt door een ongeval, 
verkeerd gebruik of nalatigheid.
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Vaadake õppevideoid veebilehel Autoblowme.com alapealkirja VacuGlide 2 alt. 
Õppevideotele pääsete ligi ka seda QR-koodi skannides:

SAMM       : ALUSTAMINE
Ühendage adapter ükskõik millisesse seinakontakti (110-240V) ja teine ots 
Vacuglide'i. Seejärel lülitage toitelüliti asendisse „sisse“. Masin on loodud töötamise 
ajal vooluvõrku ühendamiseks. See ei kasuta patareisid.

SAMM       : VALIGE SILITUSVARRE
Valige sobiva suurusega peenise vastuvõtja ja kinnitage selle külge silikoonist 
silikoonhülss. Silikoonhülsi peal, mille peaksite vastuvõtja ülaosale asetama, on kiri 
„UP“. Pange silikoonhülss läbi silikoonhülsi ja kinnitage see silikoonhülsi külge, 
voltides ülemise ja alumise osa kokku. Seejärel kinnitage peenise vastuvõtja 
ülaosale kork, mis sisaldab imemisventiili.

VacuGlide'iga on kaasas kolme suurusega silikoonvoolikud. Väikesed ja keskmised 
suurused hõlbustavad vaakumtihendi saavutamist ja sobivad paremini enamikule 
meestele.

TÄHTIS: TOOTE NÕUETEKOHAST TOIMIMISEKS PEATE KINNITAMA KORKI MUSTA 
SILIKOONI IMEMISKLAPIGA! EEMALDAGE KORK, HOIDES ÜHE KÄEGA 
SILINDERIT JA TEISES KÄEGA KORKI NING TEHKE KLÕPSUKLIIGUTUST.

SAMM       : KINNITA ÕHUTORU
Kinnitage kummist toru üks ots Vacuglide'i imemisava/-väljundi külge ja teine ots 
peenise vastuvõtja imemisava külge.

SAMM       : MÄÄRIGE
Määrige oma peenist veepõhise määrdeainega ja määrige heldelt peenise 
vastuvõtja sees oleva silikoonhülsi sisepindu.

TÄHTIS: ÄRGE KASUTAGE SILIKOONI MÄÄRDEAINET, KUNA SEE VÕIB HÜLSI 
MATERJALI KAHJUSTADA.
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VÕRGUSÜHENDUSEGA KASUTAMINE
Esmalt sisestage oma peenis JA SEEJÄREL vajutage silitamise alustamiseks nuppu 
Esita/Paus. Peenise sisestamiseks peate võib-olla kasutama kerget jõudu, kuna 
kamber on õhukindel ja peenise sisestamine põhjustab õhu väljumist korgi klapist. 
Nupp Esita/Paus peatab ka töö, kui seda vajutada masina töötamise ajal.

Kiirused:
Teie masinal on 30 režiimi, millele pääseb ligi kiiruse – ja kiiruse + nuppude abil. Kui 
vajutate esitusnuppu, käivitub masin kõige aeglasemal kiirusel, mis vastab 
režiimile 11 30-st. Kiiruse suurendamise nupu vajutamine suurendab kiirust, 
pääsedes ligi režiimidele 12–30. Iga 10 režiimi komplekt (kokku 3 komplekti) kuvab 
kasutamise ajal erinevat värvi LED-tulesid. Režiimid 11–20 kuvavad ühte TUME 
SINIST LED-tule ja režiimid 21–30 kuvavad ühte LILLAT LED-tule. Režiimid 11–30 on 
tehases kiirustena eelseadistatud.

Režiimid 1–10 kuvavad HELESINISISI LED-tulesid ja on tehases eelhäälestatud 
silitamiskogemusteks, mis hõlmavad automaatset kiiruse muutmist. Režiimides 
1–10 (HELESINISED LED-tuled) muudavad kiiruse nupud ainult režiime, mitte 
kiirusi.

Režiimid:
Vaikimisi on positsioonide 1–10 režiimid keerulised režiimid, mis hõlmavad 
ääristamist, erutamist, kiiruse varieerimist ja isegi ventiilide aktiveerimist. Režiimid 
1–3 aktiveerivad ventiilid.
Masin tarnitakse teile režiimidega 11–30, mis töötavad kiirustena, ja režiimidega 
1–10, mis töötavad erinevate silitamiskogemustena. Režiime 1–10 on paremini 
kirjeldatud videos „Silitamisrežiimid” aadressil autoblowme.com pealkirja 
VacuGlide 2 all.

Silitamisnupud:
Silitamisnupud – ja silitamine + on toote oluline funktsioon ja need lisavad või 
eemaldavad peenise vastuvõtjatest õhku. Lühikesed vajutused lisavad või 
eemaldavad väikese koguse õhku ja pikemad vajutused aktiveerivad ventiili kogu 
nupu vajutamise ajal. Üldiselt peaksite masina esmakordsel kasutamisel hoidma 
all nuppu „Siltimine –“, kuni saavutate vaakumtihendi. Seejärel koputage kiiresti 
nuppu „Siltimine +“, et õhku lisada, kuni saavutate mugava silitamiskogemuse.

Silitamisnuppude abil saate kontrollida, millist osa teie peenisest vastuvõtja imeb. 
Kui märkate, et vastuvõtja allapoole lihvimisel ja häbemeluu puudutamisel korvist 
õhku lekib, vajutage õhu lisamiseks nuppu „Üles“, et see peatuks enne peenise 
aluseni jõudmist.
Silitamisnupu kasutamist näitavad voolavad ROHELISED LED-tuled.
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Kuidas reguleerida maksimaalset tõmbepikkust
ENNE SILTIMISKÄE PIKKUST REGULEERIVA KRUVI REGULEERIMIST PEAKSITE 
SEADET KASUTAMA. ALLES PÄRAST SEADME KASUTAMIST SAATE TEADA, KAS 
SILTIMISKÄE PIKKUS PEAKS OLEMA PIKEM VÕI LÜHEM, KUNA SEE SÕLTUB TEIE 
PEENISE PIKKUSEST JA SEADME SÄTTETUSEST TEHASEST LAHTUMISE AJAL.

Kui toode on välja lülitatud, saate maksimaalset tõmbepikkust reguleerida 
kuuskantkruvi abil, mis asub seadme ülaosas oleva läbipaistva akna all.

Hoiatus: ÄRGE AKTIVEERIGE SEADMET KRUVI REGULEERIMISE AJAL, MUUL 
JUHUL LÕHNATE PLASTAKENNI.

Esmalt sisestage kuuskantvõti kuuskantkruvi nr 2 sisse ja keerake seda õrnalt, kuni 
kuuskantkruvi nr 1 on reguleerimisaknas joondatud. Seejärel keerake 
kuuskantkruvi nr 1 AINULT VEIDIKULT lahti ja libistage kruvi nr 1 kuuskantkruvi nr 2 
suunas, et vähendada liikumisulatust, või sellest eemale, et seda suurendada. 
Pärast soovitud kohta liigutamist pingutage kuuskantkruvi nr 1 kuuskantvõtmega 
uuesti kinni.

On normaalne, et optimaalse seadistuse leidmiseks on vaja katse-eksituse 
meetodit.

VEEBIPÕHISELT KASUTAMINE
VacuGlide 2 ühendub WiFi-ga ja pakub video sünkroonimist, kaugjuhtimispulti, 
autopiloodi režiime, allalaaditavaid kogemusi ja palju muud. Nendele 
funktsioonidele juurdepääsuks külastage veebilehte 
https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup või skannige see QR-kood, et 
õppida, kuidas oma seadet WiFi-võrguga ühendada.

SAMM       : PUHASTAMINE
Kui olete lõpetanud, ühendage kummist toru masina ja silitamiskorgi küljest lahti. 
Seejärel eemaldage peenise vastuvõtjalt vastuvõtja kork. Eemaldage 
ettevaatlikult silikoonist silitamishülss vastuvõtjalt ja peske hülss, vastuvõtja ja 
imemisklapiga kork. Kuivatage kõik ebemevaba rätikuga.
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Veakoodid
VacuGlide on programmeeritud teid teatud vigadest LED-ide abil teavitama:
Kui mootori õhk on blokeeritud kauemaks kui 3 sekundiks, kuvab masin kõik 
KOLLASED LED-id. Normaalse töö jätkamiseks peate selle taaskäivitama.
Kui jätate masina sisse kauemaks kui 4 tunniks, muutuvad LED-id lillaks ja 
kasutamise jätkamiseks peate selle taaskäivitama.
Wi�-ühenduse loomisel tähendab üks punane LED-tuli, et te pole enne masina 
meie serveritega ühendamist WiFi-võrguga ühendamise seadistusprotsessi 
lõpetanud. Palun järgige KÕIKI veebiühenduse videos olevaid SAMMUSID. 
Harvadel juhtudel võib serverite värskendamise ajal süttida üks punane LED-tuli.

HOIATUSED
ÄRGE KASUTAGE VEE LÄHEDAL JA ÄRGE TEE ELEKTRIKOMPONENTE MÄRGA
SEE TOODE VÕIB ELEKTROSTAATILISE LAHENDUSEGA KESKKONNAS TÖÖTADA 
RIKKI. SELLISEL JUHUL LÄHTESTAGE SEE, LÜLITADES TOITE VÄLJA JA SEEJÄREL 
SISSE.
VALU VÕI MUGAVUSTUNDE KORRAL LÕPETAGE KASUTAMINE KOHE

ÕIGUSLIK INFORMATSIOON
Autoriõigus Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, kõik õigused kaitstud. Autoblow 
on ettevõtte Very Intelligent Ecommerce, Inc. registreeritud kaubamärk. 
VacuGlide on ettevõtte Very Intelligent Ecommerce, Inc. registreeritud 
kaubamärk. Autoblow seadmed on ainult uuenduslikud tooted ja neil puudub 
terapeutiline või meditsiiniline rakendus. Võtke meiega ühendust aadressil 
support@vieci.com.

GARANTII
Autoblow garanteerib, et selle seadme elektrilised osad ja mootor on kaetud ühe 
(1) aasta jooksul. Garantii kehtib alates algsest ostukuupäevast ja katab defekte, 
mis on tingitud vigasest tootmisest või materjalidest. Garantii hõlmab ainult 
elektriseadme komponente, eeldusel, et neid pole muudetud ega lahti võetud. 
Garantii ei hõlma silikoonist vahetatavaid hülse. Garantii ei hõlma tavapärasest 
kulumisest tingitud kosmeetilist halvenemist. Garantii ei hõlma ka õnnetusest, 
väärkasutusest või hooletusest tingitud kahjustusi.
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Katso ohjevideoita osoitteessa Autoblowme.com VacuGlide 2 -otsikon alta. Voit 
katsoa ohjevideoita myös skannaamalla tämän QR-koodin:

VAIHE       : ALOITUS
Kytke sovitin mihin tahansa pistorasiaan (110-240V) ja kytke toinen pää 
Vacuglideen. Käännä sitten virtakytkin "päällä"-asentoon. Laite on suunniteltu 
kytkettäväksi verkkovirtaan käytön aikana. Se ei käytä paristoja.

VAIHE       : VALITSE SIIRTOLAIITE
Valitse sopivan kokoinen penisvastaanotin ja kiinnitä siihen silikoninen 
hierontaholkki. Silikoniholkissa on teksti "UP" siinä osassa, joka sinun tulee asettaa 
vastaanottimen päälle. Aseta silikonisuojus hierojan läpi ja kiinnitä se hierojaan 
taittamalla ylä- ja alaosa. Kiinnitä sitten imuventtiilin sisältävä korkki 
penisvastaanottimen päälle.

VacuGlide toimitetaan kolmen kokoisen hierontaletkun kanssa. Pieni ja 
keskikokoinen koko helpottavat tyhjiötiivisteen saavuttamista ja sopivat 
paremmin useimmille miehille.

TÄRKEÄÄ: SINUN ON KIINNITETTÄVÄ KORKKI MUSTAVALLA SILIKONISELLA 
IMUVENTTIILILLÄ, JOTTA TUOTE TOIMII OIKEIN! IRROTA KORKKI TARTTUMALLA 
SYLINTERISTÄ YHDELLE KÄDELLE JA KORKISTA TOISELLE JA NAPSAUTA.

VAIHE       : KIINNITÄ ILMALETKU
Kiinnitä kumiletkun toinen pää Vacugliden imuliitäntään/ulostuloon ja toinen pää 
penisvastaanottimen imuliitäntään.

VAIHE       : VOITELU
Voitele peniksesi vesipohjaisella liukuaineella ja voitele runsaasti silikonisuojuksen 
sisäpinnat penisvastaanottimen sisällä.

TÄRKEÄÄ: ÄLÄ KÄYTÄ SILIKONIVOITELUAINETTA, KOSKA SE VOI VAHINGOITTAA 
HOLKIN MATERIAALIA.
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OFFLINE-KÄYTTÖ
Vie ensin penis sisään JA paina SITTEN Toista/Tauko-painiketta aloittaaksesi 
hieronnan. Saatat joutua käyttämään kevyttä voimaa peniksen asettamiseen, 
koska kammio on ilmatiivis ja peniksen asettaminen aiheuttaa ilman poistumisen 
korkin venttiilistä. Toista/Tauko-painike myös keskeyttää toiminnan, jos sitä 
painetaan laitteen ollessa käynnissä.

Nopeudet:
Laitteessasi on 30 tilaa, joihin kaikkiin pääsee nopeus- ja nopeus+ -painikkeilla. 
Kun painat toistopainiketta, laite käynnistyy hitaimmalla nopeudella, joka vastaa 
tilaa 11/30. Nopeuden lisääminen lisää nopeutta, jolloin pääset tiloihin 12–30. 
Jokainen 10 tilan sarja (yhteensä 3 sarjaa) näyttää eri värisen LED-valon käytön 
aikana. Tilat 11–20 näyttävät yhden TUMMANSINISEN LED-valon ja tilat 21–30 
näyttävät yhden VIOLETIN LED-valon. Tilat 11–30 on asetettu tehtaalla 
nopeuksiksi.

Tilat 1–10 näyttävät VAALEANSINISET LED-valot ja ne on tehtaalla esiasetettu 
silittelykokemuksiksi, joihin kuuluu automaattinen nopeuden vaihto. Tiloissa 1–10 
(VAALEANSINISET LED-valot) nopeuspainikkeet vaihtavat vain tiloja, eivät 
nopeuksia.

Tila:

Oletusarvoisesti tilojen 1–10 tilat ovat monimutkaisia tiloja, joihin kuuluu reunojen 
liikuttelu, kiusoittelu, nopeuden vaihtelut ja jopa venttiilien aktivointi. Tilat 1–3 
aktivoivat venttiilit.
Laite toimitetaan sinulle tilat 11–30 toimien nopeuksina ja tilat 1–10 toimien eri 
silittelykokemuksina. Tilat 1–10 on kuvattu paremmin autoblowme.com-sivustolla 
VacuGlide 2 -otsikon alla olevassa ”Siivellystilat”-videossa.

Sivellyspainikkeet:
Sivellys – ja silittely + -painikkeet ovat tärkeä tuoteominaisuus, ja ne lisäävät tai 
poistavat ilmaa peniksen vastaanottimista. Lyhyet painallukset lisäävät tai 
poistavat pienen määrän ilmaa ja pidemmät painallukset aktivoivat venttiilin 
koko painikkeen painamisen ajan. Yleisesti ottaen sinun tulisi painaa ja pitää 
painettuna Silittely – -painiketta, kun aloitat laitteen käytön, kunnes tyhjiötiiviste 
on saavutettu. Napauta sen jälkeen nopeasti Silittely + -painiketta lisätäksesi 
ilmaa, kunnes miellyttävä silittelykokemus on saavutettu.

Voit säätää, kuinka paljon penistäsi vastaanotin imee, silittelypainikkeilla. Jos 
huomaat ilmaa vuotavan kupista, kun vastaanotin silittää alaspäin ja osuu 
häpyluuhun, paina silittely ylös -painiketta lisätäksesi ilmaa niin, että se pysähtyy 
ennen kuin se saavuttaa peniksesi tyven.
Silittelypainikkeen käyttö ilmaistaan vilkkuvilla VIHREILLÄ LED-valoilla.

54

FI



Kuinka säätää maksimivedonpituutta
SINUN TULISI KÄYTTÄÄ LAITETTA ENNEN KUIN SÄÄDÄT SIIVUTUSVARREN PITUUTA 
SÄÄTÄVÄÄ RUUVIA. VASTA KÄYTÖN JÄLKEEN TIEDÄT, PITÄISIKÖN SIIVUTUSPITUUS 
OLLAA PIDEMPI VAI LYHYEMPI, SILLÄ SE RIIPPUU PENIKSESI PITUUDESTA JA 
LAITTEEN ASETUKSISTA TEHTAALLA.

Kun laite on sammutettu, voit säätää maksimivedonpituutta säätämällä laitteen 
päällä olevan kirkkaan ikkunan alla olevaa kuusiokoloruuvia.

Varoitus: ÄLÄ KÄYTÄ LAITETTA RUUVIÄ SÄÄTÄMÄLLÄ, TAI MUOVIAUKKU 
HAJOAA.

Aseta ensin kuusiokoloavain kuusiokoloruuviin nro 2 ja käännä sitä varovasti, 
kunnes kuusiokoloruuvi nro 1 on linjassa säätöikkunan kanssa. Irrota sitten 
kuusiokoloruuvi nro 1 VAIN HIEMAN ja liu'uta ruuvia nro 1 kohti kuusiokoloruuvia nro 
2 pienentääksesi liikematkaa tai poispäin siitä lisätäksesi liikematkaa. Kun olet 
siirtänyt sen haluttuun paikkaan, kiristä kuusiokoloruuvi nro 1 uudelleen 
kuusiokoloavaimella.

On normaalia, että tämä prosessi vaatii jonkin verran kokeilua ja erehdystä 
optimaalisen asetuksen löytämiseksi.

VERKKO-KÄYTTÖ

VacuGlide 2 muodostaa yhteyden Wi-Fi-verkkoon ja tarjoaa videosynkronoinnin, 
kaukosäätimen, autopilottitilat, ladattavia kokemuksia ja paljon muuta. Pääset 
näihin ominaisuuksiin käymällä osoitteessa 
https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup tai skannaamalla tämän 

VAIHE       : SIIVOUS
Kun olet valmis, irrota kumiletku laitteesta ja hierontakupista. Poista sitten 
vastaanottimen korkki penisvastaanottimesta. Irrota silikoninen hierontaholkki 
varovasti vastaanottimesta ja pese holkki, vastaanotin ja korkki imuventtiilillä. 
Kuivaa kaikki nukkaamattomalla pyyhkeellä.
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Virhekoodit
VacuGlide on ohjelmoitu ilmoittamaan tietyistä virheistä LED-valojen avulla:
Jos moottorin ilma on estetty yli 3 sekunnin ajan, laitteen kaikki LED-valot 
palavat. Sinun on käynnistettävä laite uudelleen normaalin toiminnan 
jatkamiseksi.
Jos jätät laitteen päälle yli 4 tunniksi, LED-valot muuttuvat violeteiksi ja sinun on 
käynnistettävä se uudelleen käytön jatkamiseksi.
Kun muodostat yhteyden Wi-Fi-verkkoon, yksi punainen LED-valo tarkoittaa, että 
et ole suorittanut asennusprosessia Wi-Fi-verkkoosi ennen kuin yrität yhdistää 
laitteen palvelimiimme. Noudata KAIKKIA online-yhteysvideon VAIHEITA. 
Harvinaisissa tapauksissa yksi punainen LED-valo voi palaa palvelimien 
päivityksen aikana.

VAROITUKSET
ÄLÄ KÄYTÄ VEDEN LÄHELLÄ ÄLÄKÄ KASTA SÄHKÖOSIA
TÄMÄ TUOTE SAATTAA TOIMIA HÄIRIÖN YMPÄRISTÖSSÄ, JOSSA ON 
SÄHKÖSTAATTISTA VARAUSTA. TÄLLÄ TAPAUKSESSA NOLLAA SE KAMMENNA VIRTA 
JA KÄYNNISTÄ SE SITTEN UUDELLEEN.
JOS KOKET KIPUA TAI EPÄMUKAVUUTTA, LOPETA KÄYTTÖ HETI

LAKIA KOSKEVAT ASIAT
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Kaikki oikeudet pidätetään. 
Autoblow on Very Intelligent Ecommerce, Inc:n rekisteröity tavaramerkki. 
VacuGlide on Very Intelligent Ecommerce, Inc:n rekisteröity tavaramerkki. 
Autoblow-laitteet ovat vain uutuustuotteita, eikä niillä ole terapeuttista tai 
lääketieteellistä käyttöä. Ota yhteyttä osoitteeseen support@vieci.com.

TAKUU
Autoblow takaa, että tämän laitteen sähköosat ja moottori ovat yhden (1) vuoden 
takuun alaisia. Takuu on voimassa alkuperäisestä ostopäivästä lukien ja kattaa 
valmistus- tai materiaalivirheistä johtuvat viat. Takuu kattaa vain sähkölaitteen 
osan, edellyttäen, että sitä ei ole peukaloitu tai purettu. Takuu ei kata silikonisia 
vaihdettavia holkkeja. Takuu ei kata normaalista kulumisesta johtuvaa 
kosmeettista heikkenemistä. Takuu ei myöskään kata onnettomuudesta, 
väärinkäytöstä tai laiminlyönnistä aiheutuneita vahinkoja.
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Παρακολουθήστε εκπαιδευτικά βίντεο στο Autoblowme.com στην υποεπικεφαλίδα 
VacuGlide 2. Μπορείτε επίσης να αποκτήσετε πρόσβαση στα εκπαιδευτικά βίντεο 
σαρώνοντας αυτόν τον κωδικό QR:

ΒΗΜΑ      : ΞΕΚΙΝΩΝΤΑΣ
Συνδέστε τον προσαρμογέα σε οποιαδήποτε πρίζα (110-240v) και συνδέστε το άλλο άκρο 
στο Vacuglide. Στη συνέχεια, γυρίστε τον διακόπτη λειτουργίας στη θέση "on". Η συσκευή 
έχει σχεδιαστεί για να είναι συνδεδεμένη κατά τη χρήση. Δεν χρησιμοποιεί μπαταρίες.

ΒΗΜΑ      : ΕΠΙΛΕΞΤΕ ΕΝΑΝ ΣΥΣΚΕΥΗ ΑΝΑΠΝΟΗΣ
Επιλέξτε έναν δέκτη πέους κατάλληλου μεγέθους και συνδέστε σε αυτόν ένα μανίκι 
σιλικόνης. Το μανίκι σιλικόνης φέρει την ένδειξη "ΠΑΝΩ" στο τμήμα που πρέπει να 
τοποθετήσετε στο πάνω μέρος του δέκτη. Τοποθετήστε το μανίκι σιλικόνης μέσα από τον 
δέκτη και στερεώστε το στον δέκτη διπλώνοντας πάνω από το πάνω και το κάτω μέρος. 
Στη συνέχεια, συνδέστε το καπάκι που περιέχει τη βαλβίδα αναρρόφησης στο πάνω 
μέρος του δέκτη πέους.
Το VacuGlide διαθέτει 3 μεγέθη σωλήνων ανέμου. Το μικρό και το μεσαίο μέγεθος 
διευκολύνουν την επίτευξη στεγανοποίησης κενού και είναι καλύτερα προσαρμοσμένα 
στους περισσότερους άνδρες.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΣΥΝΔΕΣΕΤΕ ΤΟ ΚΑΠΑΚΙ ΜΕ ΜΙΑ ΜΑΥΡΗ ΒΑΛΒΙΔΑ 
ΑΝΑΡΡΟΦΗΣΗΣ ΣΙΛΙΚΟΝΗΣ ΓΙΑ ΝΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΗΣΕΙ ΣΩΣΤΑ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ! 
ΑΠΟΣΠΑΣΤΕ ΤΟ ΚΑΠΑΚΙ ΠΙΑΝΟΝΤΑΣ ΤΟΝ ΚΥΛΙΝΔΡΟ ΣΤΟ ΕΝΑ ΧΕΡΙ ΚΑΙ ΤΟ 
ΚΑΠΑΚΙ ΣΤΟ ΑΛΛΟ ΧΕΡΙ ΚΑΙ ΚΑΝΤΕ ΜΙΑ ΚΙΝΗΣΗ ΜΕ ΤΟ ΚΟΥΜΠΙ.

ΒΗΜΑ      : ΣΥΝΔΕΣΤΕ ΤΟΝ ΣΩΛΗΝΑ ΑΕΡΑ
Συνδέστε το ένα άκρο του ελαστικού σωλήνα στην είσοδο/έξοδο αναρρόφησης του 
Vacuglide και συνδέστε το άλλο άκρο στην είσοδο αναρρόφησης του δέκτη πέους.

ΒΗΜΑ      : ΛΙΠΑΙΝΕΤΕ
Λιπάνετε το πέος σας με ένα λιπαντικό με βάση το νερό και λιπάνετε γενναιόδωρα τις 
εσωτερικές επιφάνειες του σιλικονούχου περιβλήματος στο εσωτερικό του δέκτη πέους.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΛΙΠΑΝΤΙΚΟ ΣΙΛΙΚΟΝΗΣ, ΚΑΘΩΣ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ 
ΠΡΟΚΑΛΕΣΕΙ ΖΗΜΙΑ ΣΤΟ ΥΛΙΚΟ ΤΟΥ ΜΑΚΡΙΑΣ.
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ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ OFFLINE
Πρώτα, εισάγετε το πέος σας ΚΑΙ ΜΕΤΑ πατήστε το κουμπί Αναπαραγωγή/Παύση για να 
ξεκινήσετε το χάιδεμα. Μπορεί να χρειαστεί να ασκήσετε ελαφριά δύναμη για να εισάγετε 
το πέος σας, καθώς ο θάλαμος είναι αεροστεγής και η εισαγωγή του πέους σας προκαλεί 
διαφυγή αέρα από τη βαλβίδα στο καπάκι. Το κουμπί Αναπαραγωγή/Παύση διακόπτει 
επίσης τη λειτουργία εάν πατηθεί ενώ η συσκευή λειτουργεί.

Ταχύτητες:
Η συσκευή σας περιέχει 30 λειτουργίες, στις οποίες έχετε πρόσβαση όλες 
χρησιμοποιώντας τα κουμπιά ταχύτητας – και ταχύτητας +. Όταν πατάτε το κουμπί 
αναπαραγωγής, η συσκευή ξεκινά με την πιο αργή ταχύτητα που αντιστοιχεί στη 
λειτουργία 11 από τις 30. Πατώντας το κουμπί αύξησης ταχύτητας θα αυξηθεί η 
ταχύτητα, αποκτώντας έτσι πρόσβαση στις λειτουργίες 12-30. Κάθε σετ 10 λειτουργιών 
(3 σετ συνολικά) θα εμφανίζει ένα διαφορετικό χρώμα μεμονωμένης λυχνίας LED κατά τη 
χρήση. Οι λειτουργίες 11-20 εμφανίζουν μεμονωμένες ΣΚΟΥΡΑ ΜΠΛΕ LED και οι 
λειτουργίες 21-30 εμφανίζουν μεμονωμένες ΜΩΒ LED. Οι λειτουργίες 11-30 είναι 
προκαθορισμένες από το εργοστάσιο ως ταχύτητες.
Οι λειτουργίες 1-10 εμφανίζουν ΑΝΟΙΧΤΑ ΜΠΛΕ LED και έχουν προκαθοριστεί από το 
εργοστάσιο ως εμπειρίες χαϊδεύματος που περιλαμβάνουν αυτόματες αλλαγές 
ταχύτητας. Στις λειτουργίες 1-10 (ΑΝΟΙΧΤΑ ΜΠΛΕ LED), τα κουμπιά ταχύτητας αλλάζουν 
μόνο λειτουργίες, όχι ταχύτητες.

Λειτουργίες:
Από προεπιλογή, οι λειτουργίες στις θέσεις 1-10 είναι σύνθετες λειτουργίες που 
περιλαμβάνουν κοπή άκρων, τσιμπήματα, μεταβολές ταχύτητας, ακόμη και 
ενεργοποιήσεις βαλβίδων. Οι λειτουργίες 1-3 ενεργοποιούν βαλβίδες.
Το μηχάνημα σας αποστέλλεται με τις λειτουργίες 11-30 να λειτουργούν ως ταχύτητες 
και τις λειτουργίες 1-10 να λειτουργούν ως διαφορετικές εμπειρίες χαϊδεύματος. Οι 
λειτουργίες 1-10 περιγράφονται καλύτερα στο βίντεο "Λειτουργίες Χαϊδεύματος" στο 
autoblowme.com στην ενότητα VacuGlide 2.

Κουμπιά Χαϊδεύματος:
Τα κουμπιά χαϊδεύματος – και χαϊδεύματος + είναι ένα σημαντικό χαρακτηριστικό του 
προϊόντος και θα προσθέσουν ή θα αφαιρέσουν αέρα από τους δέκτες του πέους. Τα 
σύντομα πατήματα θα προσθέσουν ή θα αφαιρέσουν μια μικρή ποσότητα αέρα και τα 
μεγαλύτερα πατήματα θα ενεργοποιήσουν τη βαλβίδα καθ' όλη τη διάρκεια του 
πατήματος του κουμπιού. Γενικά, θα πρέπει να πατάτε παρατεταμένα το κουμπί Stroking 
– όταν αρχίζετε να χρησιμοποιείτε το μηχάνημα μέχρι να επιτευχθεί σφράγιση κενού 
αέρος. Από εκεί, πατήστε γρήγορα το κουμπί Stroking + για να προσθέσετε αέρα μέχρι 
να επιτευχθεί μια άνετη εμπειρία χαϊδεύματος.

Μπορείτε να ελέγξετε ποιο τμήμα του πέους σας αναρροφάται από τον δέκτη 
χρησιμοποιώντας τα κουμπιά χαϊδεύματος. Εάν παρατηρήσετε διαρροή αέρα από το 
κύπελλο όταν ο δέκτης χτυπά προς τα κάτω και χτυπά το ηβικό οστό σας, πατήστε το 
κουμπί smoking up για να προσθέσετε αέρα έτσι ώστε να σταματήσει πριν φτάσει στη 
βάση του πέους σας.
Η χρήση του κουμπιού χαϊδεύματος υποδεικνύεται από ρέουσες ΠΡΑΣΙΝΕΣ λυχνίες LED.

58

GR



Πώς να ρυθμίσετε το μέγιστο μήκος κίνησης
ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΜΗΧΑΝΗΜΑ ΠΡΙΝ ΡΥΘΜΙΣΕΤΕ ΤΗ ΒΙΔΑ ΠΟΥ 
ΕΛΕΓΧΕΙ ΤΟ ΜΗΚΟΣ ΤΟΥ ΒΡΑΧΙΟΥ ΧΑΙΔΕΥΣΗΣ. ΘΑ ΓΝΩΡΙΖΕΤΕ ΜΟΝΟ ΜΕΤΑ ΤΗ 
ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΜΗΧΑΝΗΜΑΤΟΣ ΑΝ ΤΟ ΜΗΚΟΣ ΧΑΙΔΕΥΣΗΣ ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΕΙΝΑΙ 
ΜΕΓΑΛΥΤΕΡΟ Ή ΜΙΚΡΟΤΕΡΟ, ΚΑΘΩΣ ΕΞΑΡΤΑΤΑΙ ΑΠΟ ΤΟ ΜΗΚΟΣ ΤΟΥ ΠΕΟΥΣ ΣΑΣ 
ΚΑΙ ΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ ΤΟΥ ΜΗΧΑΝΗΜΑΤΟΣ ΟΤΑΝ ΑΥΤΟ ΕΦΥΓΕ ΑΠΟ ΤΟ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟ.

Ενώ το προϊόν είναι απενεργοποιημένο, μπορείτε να ρυθμίσετε το μέγιστο μήκος 
κίνησης ρυθμίζοντας μια βίδα Allen που βρίσκεται κάτω από το διαφανές παράθυρο στο 
πάνω μέρος του μηχανήματος.

Προειδοποίηση: ΜΗΝ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΕΙΤΕ ΤΟ ΜΗΧΑΝΗΜΑ ΕΝΩ ΡΥΘΜΙΖΕΤΕ ΤΗ ΒΙΔΑ, 
ΔΙΑΦΟΡΕΤΙΚΑ ΘΑ ΣΠΑΣΕΤΕ ΤΟ ΠΛΑΣΤΙΚΟ ΠΑΡΑΘΥΡΟ

Πρώτα, τοποθετήστε το κλειδί Allen στη βίδα Allen #2 και περιστρέψτε το απαλά μέχρι η 
βίδα Allen #1 να ευθυγραμμιστεί στο παράθυρο ρύθμισης. Στη συνέχεια, ξεβιδώστε 
ΜΟΝΟ ΕΛΑΦΡΩΣ τη βίδα allen #1 και σύρετε τη βίδα #1 προς τη βίδα allen #2 για να 
μειώσετε την απόσταση κίνησης ή μακριά από αυτήν για να αυξήσετε την απόσταση 
κίνησης. Αφού το μετακινήσετε στην επιθυμητή θέση, σφίξτε ξανά τη βίδα allen #1 με το 
κλειδί allen.

Είναι φυσιολογικό αυτή η διαδικασία να απαιτεί κάποια δοκιμή και σφάλμα για να βρεθεί 
η βέλτιστη ρύθμιση.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ONLINE
Το VacuGlide 2 συνδέεται με wifi και προσφέρει συγχρονισμό βίντεο, τηλεχειριστήριο, 
λειτουργίες αυτόματου πιλότου, εμπειρίες με δυνατότητα λήψης και πολλά άλλα. Για να 
αποκτήσετε πρόσβαση σε αυτές τις λειτουργίες, επισκεφθείτε τη διεύθυνση 

ΒΗΜΑ      : ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ
Όταν τελειώσετε, αποσυνδέστε τον ελαστικό σωλήνα από το μηχάνημα και από το 
κύπελλο χαϊδεύματος. Στη συνέχεια, αφαιρέστε το καπάκι του δέκτη από τον δέκτη 
πέους. Αφαιρέστε προσεκτικά το σιλικονούχο χιτώνιο από τον δέκτη και πλύνετε το 
μανίκι, τον δέκτη και το καπάκι με τη βαλβίδα αναρρόφησης. Στεγνώστε τα πάντα με μια 
πετσέτα που δεν αφήνει χνούδι.
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Κωδικοί Σφάλματος
Το VacuGlide είναι προγραμματισμένο να σας ειδοποιεί για ορισμένα σφάλματα 
χρησιμοποιώντας LED:
Εάν ο αέρας μπλοκαριστεί από τον κινητήρα για περισσότερο από 3 δευτερόλεπτα, το 
μηχάνημα θα εμφανίσει όλα τα ΚΙΤΡΙΝΑ LED. Απαιτείται να το επανεκκινήσετε για να 
συνεχίσετε την κανονική λειτουργία.
Εάν αφήσετε το μηχάνημα αναμμένο για περισσότερο από 4 ώρες, τα LED θα γίνουν μωβ 
και πρέπει να το επανεκκινήσετε για να συνεχίσετε τη χρήση.

Κατά τη σύνδεση σε Wifi, ένα κόκκινο LED σημαίνει ότι δεν έχετε ολοκληρώσει τη 
διαδικασία εγκατάστασης για να το συνδέσετε στο δίκτυο wifi σας πριν επιχειρήσετε να 
συνδέσετε το μηχάνημα στους διακομιστές μας. Ακολουθήστε ΟΛΑ ΤΑ ΒΗΜΑΤΑ στο 
βίντεο σύνδεσης στο διαδίκτυο. Σε σπάνιες περιπτώσεις, ένα κόκκινο LED μπορεί να 
ανάψει ενώ ενημερώνουμε τους διακομιστές μας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
ΜΗΝ ΤΟ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΚΟΝΤΑ ΣΕ ΝΕΡΟ ΚΑΙ ΜΗΝ ΒΡΕΧΕΤΕ ΤΑ ΗΛΕΚΤΡΙΚΑ 
ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ
ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΔΥΣΛΕΙΤΟΥΡΓΗΣΕΙ ΣΕ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ ΜΕ 
ΗΛΕΚΤΡΟΣΤΑΤΙΚΗ ΕΚΚΕΝΩΣΗ. ΣΕ ΑΥΤΗΝ ΤΗΝ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ, ΕΠΑΝΑΦΕΡΤΕ ΤΟ 
ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΩΝΤΑΣ ΤΗΝ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑ ΚΑΙ ΤΗΝ ΑΝΟΙΓΜΑΤΑ ΤΗΣ.

ΑΝ ΑΙΣΘΑΝΘΕΙΤΕ ΠΟΝΟ Ή ΔΥΣΦΟΡΙΑ, ΔΙΑΚΟΨΤΕ ΑΜΕΣΩΣ ΤΗ ΧΡΗΣΗ

ΝΟΜΙΚΑ
Πνευματικά δικαιώματα Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Με επιφύλαξη παντός 
δικαιώματος. Το Autoblow είναι καταχωρημένο εμπορικό σήμα της Very Intelligent 
Ecommerce, Inc. Το VacuGlide είναι καταχωρημένο εμπορικό σήμα της Very Intelligent 
Ecommerce, Inc. Οι συσκευές Autoblow είναι μόνο καινοτόμες και δεν έχουν 
θεραπευτική ή ιατρική εφαρμογή. Επικοινωνήστε μαζί μας στη διεύθυνση 
support@vieci.com.

ΕΓΓΥΗΣΗ
Η Autoblow εγγυάται ότι τα ηλεκτρικά μέρη και ο κινητήρας αυτής της συσκευής 
καλύπτονται για περίοδο ενός (1) έτους. Η εγγύηση ισχύει από την ημερομηνία της 
αρχικής αγοράς, για ελαττώματα που οφείλονται σε ελαττωματική κατασκευή ή υλικά. Η 
εγγύηση καλύπτει μόνο το εξάρτημα της ηλεκτρικής συσκευής, υπό την προϋπόθεση ότι 
δεν έχει παραβιαστεί ή αποσυναρμολογηθεί. Η εγγύηση δεν καλύπτει τα αντικαταστάσιμα 
σιλικονούχα μανίκια. Η εγγύηση δεν καλύπτει την αισθητική φθορά που προκαλείται από 
φυσιολογική φθορά. Η εγγύηση δεν καλύπτει επίσης ζημιές που προκαλούνται από 
ατύχημα, κακή χρήση ή αμέλεια.
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Nézze meg az oktatóvideókat az Autoblowme.com oldalon a VacuGlide 2 alcím 
alatt. Az oktatóvideókat a következő QR-kód beolvasásával is elérheti:

LÉPÉS      : KEZDÉS
Csatlakoztassa az adaptert bármelyik fali aljzathoz (110-240V), a másik végét 
pedig a Vacuglide-hoz. Ezután kapcsolja a bekapcsológombot „be” állásba. A 
gép úgy van kialakítva, hogy használat közben csatlakoztatva legyen a 
hálózathoz. Nem használ elemeket.

LÉPÉS      : VÁLASSZON SZIMÍTÓKÉSZÜLÉKET
Válasszon egy megfelelő méretű péniszvevőt, és rögzítsen rá egy szilikon 
simogatóhüvelyt. A szilikonhüvelyen az „UP” felirat látható azon a részen, amelyet 
a vevőegység tetejére kell helyezni. Helyezze a szilikonhüvelyt a simítóeszközbe, és 
rögzítse a simítóeszközre a felső és alsó részek behajtásával. Ezután rögzítse a 
szívószelepet tartalmazó kupakot a péniszvevő tetejére.

A VacuGlide 3 méretű simogatócsővel érkezik. A kicsi és közepes méretek 
megkönnyítik a vákuumzárás elérését, és a legtöbb fér� számára jobban 
illeszkednek.

FONTOS: A TERMÉK MEGFELELŐ MŰKÖDÉSÉHEZ A KUPAKOT FEKETE SZILIKON 
SZÍVÓSZELEPPEL KELL RÖGZÍTENI! A KUPAKOT AZ EGYIK KEZÉBE FOGVA A 
HENGERT, A MÁSIKBA A KUPAKOT, ÉS EGY PATTINTÓ MOZGÁSSAL 
VÉGEGYEZZEN.

LÉPÉS      : A LÉGCSŐ CSATLAKOZTATÁSA
Csatlakoztassa a gumicső egyik végét a Vacuglide szívó 
bemenetéhez/kimenetéhez, a másik végét pedig a péniszvevő szívó 
bemenetéhez.

LÉPÉS      : SÍKOSÍTÁS
Kenje be a péniszét vízbázisú síkosítóval, és bőségesen kenje be a szilikon hüvely 
belső felületeit a péniszvevő belsejében.

FONTOS: NE HASZNÁLJON SZILIKON SÍKOSÍTÓT, MERT KÁROSÍTHATJA A 
HÜVELY ANYAGÁT.

1
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OFFLINE MŰKÖDÉS
Először helyezze be a péniszét, MAJD nyomja meg a Lejátszás/Szünet gombot a 
simogatás megkezdéséhez. Lehet, hogy enyhe erőt kell alkalmaznia a pénisz 
behelyezéséhez, mivel a kamra légmentesen záródik, és a pénisz behelyezésekor 
a levegő távozik a kupak szelepén keresztül. A Lejátszás/Szünet gomb a készülék 
működése közben is szünetelteti a működést.

Sebességfokozat:
A készülék 30 üzemmóddal rendelkezik, amelyek mindegyikéhez a sebesség – és 
sebesség + gombokkal lehet hozzáférni. A lejátszás gomb megnyomásakor a 
készülék a leglassabb sebességgel indul, amely a 30-ból a 11-es módnak felel 
meg. A sebesség növelése gomb megnyomásával növelhető a sebesség, így a 
12-30-as módok érhetők el. Minden 10 üzemmódból álló készlet (összesen 3 
készlet) más-más színű LED-et jelenít meg használat közben. A 11-20-as módok 
egyetlen SÖTÉTKÉK LED-et, a 21-30-as módok pedig egyetlen LILA LED-et 
jelenítenek meg. A 11-30-as módok gyárilag előre beállított sebességfokozatként 
vannak beállítva.
Az 1-10. módok VILÁGOSKÉK LED-eket jelenítenek meg, és gyárilag olyan 
simogatási élményekre vannak beállítva, amelyek automatikus sebességváltást 
tartalmaznak. Az 1-10. módokban (VILAGONKÉK LED-ek) a sebességgombok 
csak az üzemmódokat változtatják, a sebességeket nem.

Módok:
Alapértelmezés szerint az 1-10. pozíciókban lévő módok összetett módok, 
amelyek szegélyezést, ugratást, sebességváltoztatást és akár szelepaktiválást is 
tartalmaznak. Az 1-3. módok aktiválják a szelepeket.
A gépet a 11-30. módokkal szállítjuk, amelyek sebességként, az 1-10. módokkal 
pedig különböző simogatási élményként működnek. Az 1-10. módokat 
részletesebben az autoblowme.com oldalon található „Simogató módok” című 
videóban, a VacuGlide 2 címszó alatt találja.

Simogató gombok:
A simogató – és simogató + gombok fontos termékjellemzők, és levegőt 
adagolnak vagy távolítanak el a péniszvevőkből. A rövid megnyomások kis 
mennyiségű levegőt adnak hozzá vagy távolítanak el, a hosszabb megnyomások 
pedig a szelepet aktiválják a gomb teljes lenyomva tartása alatt. 
Általánosságban elmondható, hogy a gép első használatának megkezdésekor 
tartsa lenyomva a Simogatás – gombot, amíg vákuumzárás nem jön létre. Ezután 
gyorsan érintse meg a Simogatás + gombot a levegő hozzáadásához, amíg 
kényelmes simogatási élményt nem kap.

A simogató gombok segítségével szabályozhatja, hogy a pénisz melyik részét 
szívja be a vevőegység. Ha levegő szivárgást észlel a kehelyből, amikor a 
vevőegység lefelé simít és eléri a szeméremcsontját, nyomja meg a simogatás 
felfelé gombot a levegő hozzáadásához, hogy az a pénisz tövének elérése előtt 
megálljon.
A simogató gomb használatát folyamatosan világító ZÖLD LED-ek jelzik.
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A maximális lökethossz beállítása
A simogatókar hosszát szabályozó csavar beállítása előtt először a gépet kell 
használnia. Csak a gép használata után tudja meg, hogy a simogatókar 
hosszának hosszabbnak vagy rövidebbnek kell lennie, mivel ez a péniszhosszától 
és a gép gyári beállításaitól függ.

Amikor a termék ki van kapcsolva, a gép tetején található átlátszó ablak alatt 
található imbuszcsavar beállításával beállíthatja a maximális lökethosszt.

Figyelmeztetés: NE AKTIVÁLJA A GÉPET A CSAVAR ÁLLÍTÁSA KÖZBEN, MERT A 
MŰANYAG ABLAK ELKERÜL!

Először helyezze be az imbuszkulcsot a 2. számú imbuszcsavarba, és óvatosan 
forgassa el, amíg az 1. számú imbuszcsavar a beállító ablakba nem illeszkedik. 
Ezután CSAK KISEN csavarja ki az 1. számú imbuszcsavart, és csúsztassa az 1. 
számú csavart a 2. számú imbuszcsavar felé a mozgási távolság csökkentéséhez, 
vagy attól el a mozgási távolság növeléséhez. Miután a kívánt helyre mozgatta, 
húzza meg újra az 1. számú imbuszcsavart az imbuszkulccsal.

Normális, hogy ez a folyamat némi próbálkozást és hibát igényel az optimális 
beállítás megtalálásához.

ONLINE MŰKÖDÉS
A VacuGlide 2 csatlakozik a Wi-Fi-hez, és videószinkronizálást, távirányítót, 
autopilot módokat, letölthető élményeket és egyebeket kínál. Ezen funkciók 
eléréséhez látogasson el a https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup 
oldalra, vagy olvassa be ezt a QR-kódot, hogy megtudja, hogyan 
csatlakoztathatja a készüléket a Wi-Fi hálózathoz.

LÉPÉS      : TISZTÍTÁS
Ha elkészült, válassza le a gumicsövet a gépről és a simogató kehelyről. Ezután 
vegye le a vevőegység kupakját a pénisz vevőegységéről. Óvatosan vegye le a 
szilikon simogatóhüvelyt a vevőegységről, és mossa el a hüvelyt, a vevőegységet 
és a szívószelepes kupakot. Szárítson meg mindent egy szöszmentes 
törlőkendővel.
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Hibakódok
A VacuGlide úgy van programozva, hogy LED-ek segítségével értesítse Önt 
bizonyos hibákról:
Ha a motor 3 másodpercnél tovább nem jut levegőhöz, a készülék összes SÁRGA 
LED-je világít. A normál működés folytatásához újra kell indítani.

Ha 4 óránál tovább bekapcsolva hagyja a készüléket, a LED-ek lilára váltanak, és 
a használat folytatásához újra kell indítani.
Wi�-hez való csatlakozáskor egy piros LED azt jelenti, hogy nem fejezte be a 
Wi-Fi-hálózathoz való csatlakozás beállítási folyamatát, mielőtt megpróbálná 
csatlakoztatni a készüléket a szervereinkhez. Kérjük, kövesse az online 
csatlakozási videó ÖSSZES LÉPÉSÉT. Ritka esetekben egy piros LED világíthat, 
miközben frissítjük a szervereinket.

FIGYELMEZTETÉSEK
NE HASZNÁLJA VÍZ KÖZELÉBEN, ÉS NE NEDVESÍTSE AZ ELEKTROMOS 
ALKATRÉSZEKET
EZ A TERMÉK HIBÁSAN MŰKÖDHET ELEKTROSZTATIKUS KISÜLÉS KÖRNYEZETÉBEN. 
EBBEN AZ ESETBEN ÁLLÍTSA ALAPJÁN A KÉSZÜLÉKET A KÉSZÜLÉK KI-, MAJD ÚJRA 
BE KAPCSOLÁSÁVAL.
HA FÁJDALOMT VAGY KELLEMETLEN ÉRZETET TAPASZTAL, AZONNAL HAGYJA 
ABBA A HASZNÁLATÁT.

JOGI NYILATKOZAT
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Minden jog fenntartva. Az 
Autoblow a Very Intelligent Ecommerce, Inc. bejegyzett védjegye. A VacuGlide a 
Very Intelligent Ecommerce, Inc. bejegyzett védjegye. Az Autoblow eszközök csak 
újdonságok, és nincs terápiás vagy orvosi alkalmazásuk. Lépjen kapcsolatba 
velünk a support@vieci.com címen.

GARANCIA
Az Autoblow egy (1) év garanciát vállal a készülék elektromos alkatrészeire és 
motorjára. A garancia az eredeti vásárlás dátumától kezdődik, a gyártási vagy 
anyaghibákból eredő hibákra vonatkozik. A garancia csak az elektromos készülék 
alkatrészére vonatkozik, feltéve, hogy azt nem módosították vagy szedték szét. A 
garancia nem vonatkozik a szilikon cserélhető hüvelyekre. A garancia nem terjed 
ki a normál kopás és elhasználódás okozta esztétikai romlásra. A garancia nem 
terjed ki a baleset, helytelen használat vagy hanyagság okozta károkra sem.
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Féach ar ½íseáin teagaisc ar Autoblowme.com faoin bhfo-cheannteideal 
VacuGlide 2. Is féidir leat rochtain a ½áil ar na físeáin teagaisc freisin tríd an 
gcód QR seo a scanadh:

CÉIM       : AG TOSÚ
Breiseán an cuibheoir isteach in aon asraon balla (110-240v) agus breiseán an 
ceann eile isteach i Vacuglide. Ansin cas an lasc cumhachta go dtí an suíomh “ar”. 
Tá an meaisín deartha le bheith breiseáilte isteach agus é á úsáid. Ní úsáideann sé 
cadhnraí.

CÉIM       : ROGHNAIGH STRÓCAIRE
Roghnaigh glacadóir bod den mhéid cuí agus ceangail muinchille stróicthe 
silicone leis. Tá “SUAS” le feiceáil ar an gcuid ba chóir duit a chur ar bharr an 
ghlacadóra ar an muinchille silicone. Cuir an muinchille silicone tríd an strócaire 
agus ceangail é ar an strócaire trí na codanna barr agus bun a ½illeadh thar. 
Ansin ceangail an caipín ina bhfuil an comhla súchán ar bharr an ghlacadóra bod.
Tagann VacuGlide le 3 mhéid feadán stróicthe. Déanann na méideanna beaga 
agus meánmhéide níos éasca séala folúis a bhaint amach agus is fearr a oireann 
siad do ½ormhór na bhfear.

TÁBHACHTACH: NÍ MÓR DUIT AN CAIPÍN A CHEANGAIL LE COMHLA SHÚCTHÚ 
SILICONE DUBH CHUN GO bhFEIDHMIÚ AN TÁIRGE I gCEART! DÍCHUR AN 
CAIPÍN TRÍ GHRÉAMH AR AN SOIRCEÁN I LÁIMH AMHÁIN AGUS AR AN CAIPÍN 
SA LÁIMH EILE AGUS GLUAISNEACHT SNAPÁLA A DHÉANAMH.

CÉIM       : CEANGAIL AN FHEADÁN AEIR
Ceangail ceann amháin den ½eadán rubair le bealach isteach/aschur súchán 
Vacuglide agus ceangail an ceann eile le bealach isteach súchán glacadóir an 
bod.

CÉIM       : BEALADH SUAS
Bealaigh do bhod le bealadh uiscebhunaithe agus bealaigh go �al dromchlaí 
istigh an mhuinchille silicone taobh istigh de ghlacadóir an bod.

TÁBHACHTACH: NÁ hÚSÁID BEALADH SILICOINE MAR D’FÉADFADH SÉ 
DAMÁISTE A DHÉANAMH DON ÁBHAR MUINCHILLE.

1

2

3

4

65

IE



OIBRIÚ AS LÍNE
Ar dtús, cuir do pheann isteach AGUS ANSIN brúigh an cnaipe Seinn/Sos chun tús a 
chur le stróiceadh. B’½éidir go mbeidh ort fórsa éadrom a úsáid chun do pheann 
a chur isteach mar go bhfuil an seomra aerdhíonach agus má chuireann tú do 
pheann isteach, scaoileann aer ón gcomhla ar an gcaipín. Cuireann an cnaipe 
Seinn/Sos sos ar an oibríocht freisin má bhrúitear é agus an meaisín ag feidhmiú.

Luasanna:
Tá 30 modh i do mheaisín, agus is féidir rochtain a ½áil orthu uile trí na cnaipí luas 
– agus luas +. Nuair a bhrúnn tú an cnaipe súgartha, tosaíonn an meaisín ag an 
luas is moille a ½reagraíonn do mhodh 11 as 30. Méadóidh brú ar luas suas an luas, 
agus ar an gcaoi sin rochtain a ½áil ar mhodhanna 12-30. Taispeánfaidh gach 
sraith de 10 modh (3 shraith san iomlán) dath LED difriúil agus iad á n-úsáid. 
Taispeánann modhanna 11-20 LEDanna DORCHA aonair agus taispeánann 
modhanna 21-30 LEDanna CORCRA aonair. Tá modhanna 11-30 réamhshocraithe 
ag an monarcha mar luasanna.

Taispeánann modhanna 1-10 soilse LED GORM ÉADROM agus tá siad 
réamhshocraithe ag an monarcha mar eispéiris stróicthe lena n-áirítear athruithe 
uathoibríocha luais. Laistigh de mhodhanna 1-10 (soilse LED GORM ÉADROM), ní 
athraíonn na cnaipí luais ach modhanna, ní luasanna.

Móid:
De réir réamhshocraithe, is modhanna casta iad na modhanna i suíomhanna 1-10 
lena n-áirítear imeallú, cuimilt, athruithe luais, agus �ú gníomhachtuithe comhlaí. 
Gníomhaíonn modhanna 1-3 comhlaí.
Seoltar an meaisín chugat le modhanna 11-30 ag feidhmiú mar luasanna agus 
modhanna 1-10 ag feidhmiú mar eispéiris stróicthe éagsúla. Déantar cur síos níos 
fearr ar mhodhanna 1-10 sa ½íseán “Móid Stróicthe” ar autoblowme.com faoin 
gceannteideal VacuGlide 2.

Cnaipí Stróicthe:
Is gné thábhachtach den táirge iad na cnaipí stróicthe – agus stróicthe + agus 
cuir�dh siad aer leis nó bain�dh siad aer as na glacadóirí bod. Cuir�dh brúnna 
gearra méid beag aeir leis nó bain�dh siad é agus gníomhóidh brúnna níos faide 
an chomhla an t-am ar fad a bhrúitear an cnaipe. Go ginearálta, ba chóir duit an 
cnaipe Strócadh – a bhrú agus a choinneáil nuair a thosaíonn tú ag úsáid an 
mheaisín den chéad uair go dtí go mbain�dh tú séala folúis amach. Ansin, tapáil 
go tapa an cnaipe Strócadh + chun aer a chur leis go dtí go mbainfear taithí 
stróicthe compordach amach.

Is féidir leat a rialú cén chuid de do pheann a shúitear ag an nglacadóir ag baint 
úsáide as na cnaipí stróicthe. Má thugann tú faoi deara aer ag sceitheadh ón 
gcupán nuair a stróiceann an glacadóir síos agus a bhuaileann sé do chnámh 
pubach, brúigh an cnaipe stróicthe suas chun aer a chur leis ionas go stopann sé 
sula sroicheann sé bun do phinn.
Léirítear úsáid an chnaipe stróicthe le soilse LED GLAS ag sileadh.
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Conas Fad Uasta an Stróic a Choigeartú
BA CHÓIR DUIT AN MEAISÍN A ÚSÁID SULA NDÉANFAIDH TÚ AN SCRIÚ A 
RIALAÍONN FAD AN LÁIMHE STROIC A CHOIGEARTÚ. NÍ BHEID A FHIOS AGAT ACH 
TAR ÉIS DUIT AN MEAISÍN A ÚSÁID AN gCÓIR GO MBÍONN FAD AN STROIC NÍOS 
FAIDE NÓ NÍOS GIORRAI, MAR ATÁ SÉ AG BRATH AR FHAD DO BHOD AGUS AR 
SHOCRUITHE AN MHEISÍN NUAIR A D’FHÁG SÉ AN MONARCHA.

Le linn don táirge a bheith múchta, is féidir leat an fad uasta stróic a choigeartú 
trí scriú Allen atá suite faoin bhfuinneog shoiléir ar bharr an mheaisín a 
choigeartú.

Rabhadh: NÁ GNÍOMHAIGH AN MEAISÍN LE LINN AN SCRIÚ A CHOIGEARTÚ NÓ 
SCRIOSFAÍ AN FHUINNEOG PHLAISTIC

Ar dtús, cuir an eochair Allen isteach i scriú Allen #2 agus cas go réidh é go dtí go 
mbeidh scriú Allen #1 ailínithe sa ½uinneog choigeartaithe. Ansin, díscríobh scriú 
Allen #1 go beag agus sleamhnaigh an scriú #1 i dtreo scriú Allen #2 chun an fad 
stróicthe a laghdú nó uaidh chun an fad stróicthe a mhéadú. Tar éis duit é a 
bhogadh go dtí an suíomh atá ag teastáil, teannaigh scriú Allen #1 arís leis an 
eochair Allen.

Is gnách go mbíonn roinnt trialach agus earráide ag teastáil don phróiseas seo 
chun an socrú is fearr a aimsiú.

OIBRIÚ AR LÍNE

Ceanglaíonn VacuGlide 2 le wi� agus cuireann sé sioncrónú físe, rialú cianda, 
modhanna uathphíolóta, eispéiris in-íoslódáilte agus tuilleadh ar fáil. Chun 

CÉIM      : GLANADH
Nuair a bheidh tú críochnaithe, dícheangail an feadán rubair ón meaisín agus ón 
gcupán stróicthe. Ansin, bain caipín an ghlacadóra den ghlacadóir bod. Bain an 
muinchille stróicthe silicone go cúramach ón nglacadóir agus nigh an muinchille, 
an glacadóir, agus an caipín leis an gcomhla súite. Triomaigh gach rud le tuáille 
saor ó lint.
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Cóid Earráide
Tá VacuGlide cláraithe chun earráidí áirithe a chur in iúl duit trí úsáid a bhaint as 
soilse LED:
Má bhíonn aer blocáilte ón mótar ar feadh níos mó ná 3 shoicind, taispeánfaidh 
an meaisín na soilse LED BUÍ go léir. Ní mór duit é a atosú chun oibriú gnáth a 
atosú.

Má ½ágann tú an meaisín ar siúl ar feadh níos mó ná 4 huaire an chloig, casfaidh 
na soilse LED corcra agus ní mór duit é a atosú chun úsáid a atosú.
Agus tú ag ceangal le Wi�, ciallaíonn soilse LED dearg amháin nach bhfuil an 
próiseas socraithe críochnaithe agat chun é a nascadh le do líonra wi� sula 
ndéanann tú iarracht an meaisín a nascadh lenár bhfreastalaithe. Lean GACH 
CÉIM sa ½íseán nasc ar líne. I gcásanna neamhchoitianta, d'½éadfadh soilse LED 
dearg amháin a bheith le feiceáil agus muid ag nuashonrú ár bhfreastalaithe.

RABHADH
NÁ hÚSÁID IN AICE LE hUISCE AGUS NÁ FLÚIGH NA COMHPHÁIRTEANNA 
LEICTREACHA
D'FÉADFADH AN TÁIRGE SEO MÍFHEIDHMIÚ I dTIMPLEACHT A BHFUIL UISCE 
LEICTREASTATACH. SA CHÁS SIN, ATHSHOCRAIGH É TRÍ AN CUMHACHT A 
MHUCHADH AGUS ANSIN ARÍS.
MÁ BHÍONN PÍAN NÓ MÍCHOMPHORPÓIR ORT, SCOIR D'ÚSÁID LÁITHREACH

DLÍTHIÚIL
Cóipcheart Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Gach ceart ar cosaint. Is 
trádmharc cláraithe de chuid Very Intelligent Ecommerce, Inc. é Autoblow. Is 
trádmharc cláraithe de chuid Very Intelligent Ecommerce, Inc. é VacuGlide. Níl i 
bhfeistí Autoblow ach táirgí nua agus níl aon ½eidhm theiripeach ná leighis acu. 
Téigh i dteagmháil linn ag support@vieci.com.

BARÁNTA
Ráthaíonn Autoblow go bhfuil na páirteanna leictreacha agus mótar an ½eiste 
seo clúdaithe ar feadh tréimhse bliana amháin (1). Tá an barántas ó dháta an 
cheannaigh bhunaidh, i gcoinne lochtanna mar gheall ar cheardaíocht nó ábhair 
lochtacha. Clúdaíonn an barántas an chomhpháirt fearais leictrigh amháin, ar 
choinníoll nár cuireadh isteach uirthi, ná nár baineadh í ó chéile. Ní chlúdaíonn an 
barántas na muinchillí in-athsholáthair silicone. Ní chlúdaíonn an barántas meath 
cosmaideach de bharr gnáthchaitheamh agus cuimilt. Ní chlúdaíonn an barántas 
damáiste de bharr timpiste, mí-úsáide, nó faillí ach an oiread.
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Noskatieties mācību video vietnē Autoblowme.com sadaļā VacuGlide 2. Mācību 
video varat piekļūt arī, skenējot šo QR kodu:

SOLIS      : SĀKŠANA
Pievienojiet adapteri jebkurai sienas kontaktligzdai (110-240V) un otru galu 
pievienojiet Vacuglide. Pēc tam pagrieziet ieslēgšanas slēdzi pozīcijā “ieslēgts”. 
Ierīci ir paredzēts pieslēgt elektrotīklam lietošanas laikā. Tā neizmanto baterijas.

SOLIS      : IZVĒLIETIES GLUDITĀJU
Izvēlieties atbilstoša izmēra dzimumlocekļa uztvērēju un piestipriniet tam silikona 
glāstīšanas uzmavu. Uz silikona uzmavas daļas, kas jānovieto uztvērēja augšpusē, 
ir redzams uzraksts “UP”. Izvietojiet silikona uzmavu caur glāstīšanas ierīci un 
piestipriniet to pie glāstīšanas ierīces, salokot augšējo un apakšējo daļu. Pēc tam 
piestipriniet vāciņu, kurā atrodas iesūkšanas vārsts, dzimumlocekļa uztvērēja 
augšpusē.

VacuGlide komplektā ietilpst 3 glāstīšanas caurulīšu izmēri. Mazie un vidējie 
izmēri atvieglo vakuuma blīvējuma iegūšanu un ir labāk piemēroti lielākajai daļai 
vīriešu.

SVARĪGI: LAI PRODUKTS PAREIZI DARBOTOS, VĀKS IR JĀPIEVIENO AR MELNU 
SILIKONA IESŪKŠANAS VĀRSTA IZMANTOŠANU! ATDALIET VĀKU, SATVEROT 
CILINDRU VIENĀ ROKĀ UN VĀKU AR OTRU ROKU, UN VEICIET KLIKŠĶINĀŠANAS 
KUSTĪBU.

SOLIS      : PIEVIENOJIET GAISA CAURULĪTI
Pievienojiet vienu gumijas caurules galu Vacuglide iesūkšanas ieplūdei/izplūdei 
un otru galu pievienojiet dzimumlocekļa uztvērēja iesūkšanas ieplūdei.

SOLIS      : IEEĻĻOJIET AR LUBRIKANTU
Ieļļojiet dzimumlocekli ar lubrikantu uz ūdens bāzes un bagātīgi ieeļļojiet silikona 
uzmavas iekšējās virsmas dzimumlocekļa uztvērēja iekšpusē.

SVARĪGI: NELIETOJIET SILIKONA LUBRIKANTU, JO TAS VAR SABOJĀT UZMAVAS 
MATERIĀLU.
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BEZSAISTES DARBĪBA
Vispirms ievietojiet dzimumlocekli UN PĒC TAM nospiediet pogu Atskaņot/Pauze, 
lai sāktu glāstīšanu. Jums var būt nepieciešams izmantot nelielu spēku, lai 
ievietotu dzimumlocekli, jo kamera ir hermētiska, un dzimumlocekļa ievietošana 
izraisa gaisa izplūšanu no vārsta uz vāciņa. Atskaņošanas/Pauzes poga arī aptur 
darbību, ja to nospiež, kamēr ierīce darbojas.

Ātrumi:
Jūsu ierīcei ir 30 režīmi, kuriem visiem var piekļūt, izmantojot pogas Ātrums – un 
Ātrums +. Nospiežot pogu Atskaņot, ierīce sāk darboties ar lēnāko ātrumu, kas 
atbilst 11. režīmam no 30. Nospiežot pogu Ātruma palielināšana, ātrums 
palielināsies, tādējādi piekļūstot režīmiem 12–30. Katrs 10 režīmu komplekts 
(kopā 3 komplekti) lietošanas laikā rādīs atšķirīgu vienas krāsas LED gaismu. 
Režīmi 11–20 rāda vienu TUMŠI ZILU LED gaismu, bet režīmi 21–30 rāda vienu 
VIOLETU LED gaismu. Režīmi 11–30 ir iepriekš iestatīti rūpnīcā kā ātrumi.

1.–10. režīmi attēlo GAIŠI ZILAS gaismas diodes, un rūpnīcā tie ir iepriekš iestatīti 
kā glāstīšanas pieredzes, kas ietver automātiskas ātruma maiņas. 1.–10. režīmos 
(GAIŠI ZILAS gaismas diodes) ātruma pogas maina tikai režīmus, nevis ātrumus.

Režīmi:
Pēc noklusējuma režīmi 1.–10. pozīcijā ir sarežģīti režīmi, kas ietver malu apstrādi, 
stimulāciju, ātruma variācijas un pat vārstu aktivizēšanu. 1.–3. režīmi aktivizē 
vārstus.
Ierīce tiek piegādāta ar 11.–30. režīmu, kas darbojas kā ātrumi, un 1.–10. režīmu, 
kas darbojas kā dažādas glāstīšanas pieredzes. 1.–10. režīmi ir labāk aprakstīti 
video “Glāstīšanas režīmi” vietnē autoblowme.com sadaļā VacuGlide 2.

Glāstīšanas pogas:
Glāstīšanas pogas “–” un “+” ir svarīga produkta funkcija, un tās pievienos vai 
izvadīs gaisu no dzimumlocekļa uztvērējiem. Īsi nospiežot, tiks pievienots vai 
izvadīts neliels gaisa daudzums, un ilgāk nospiežot, vārsts tiks aktivizēts visu 
pogas nospiešanas laiku. Parasti, sākot lietot ierīci, jums vajadzētu nospiest un 
turēt nospiestu pogu “Glaudīšana –”, līdz tiek panākts vakuuma blīvējums. Pēc 
tam ātri pieskarieties pogai “Glaudīšana +”, lai pievienotu gaisu, līdz tiek 
sasniegta ērta glaudīšanas pieredze.

Jūs varat kontrolēt, cik lielu dzimumlocekļa daļu uztvērējs iesūc, izmantojot 
glaudīšanas pogas. Ja pamanāt, ka no kausiņa noplūst gaiss, kad uztvērējs glaud 
uz leju un pieskaras jūsu kaunuma kaulam, nospiediet glaudīšanas uz augšu pogu, 
lai pievienotu gaisu, lai tas apstātos, pirms tas sasniedz dzimumlocekļa pamatni.
Glaudīšanas pogas izmantošanu norāda mirgojošas ZAĻAS gaismas diodes.
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Kā pielāgot maksimālo gājiena garumu
PIRMS GRĀVES, KAS REGULĒ GLASTĪŠANAS ROKAS GARUMU, REGULĒŠANAS 
JĀIZMANTO IERĪCE. TIKAI PĒC IERĪCES LIETOŠANAS JŪS UZZINĀSIET, VAI 
GRĀVIENA GARUMAM JĀBŪT GARĀKAM VAI ĪSĀKAM, JO TAS IR ATKARĪGS NO 
JŪSU DZIMUMLOCEKĻA GARUMA UN IERĪCES IESTATĪJUMIEM, KAD TĀ IZSTĀJA 
NO RŪPNĪCAS.

Kamēr ierīce ir izslēgta, maksimālo gājiena garumu var pielāgot, pielāgojot 
sešstūra skrūvi, kas atrodas zem caurspīdīgā lodziņa ierīces augšpusē.

Brīdinājums: NEAKTIVIZĒJIET IERĪCI SKRŪVES REGULĒŠANAS KAMĒR, CITĀDI 
JŪS SAPLAISIET PLASTMASAS LOGU.

Vispirms ievietojiet sešstūra atslēgu sešstūra skrūvē Nr. 2 un uzmanīgi pagrieziet 
to, līdz sešstūra skrūve Nr. 1 ir izlīdzināta regulēšanas lodziņā. Pēc tam TIKAI 
VIENMĒR atskrūvējiet 1. sešstūra skrūvi un pabīdiet 1. sešstūra skrūves 2. virzienā, 
lai samazinātu kustības attālumu, vai prom no tās, lai palielinātu kustības 
attālumu. Pēc tam, kad esat to pārvietojis uz vēlamo vietu, pievelciet 1. sešstūra 
skrūvi ar sešstūra atslēgu.

Ir normāli, ka šim procesam ir nepieciešami daži izmēģinājumi un kļūdas, lai 
atrastu optimālo iestatījumu.

TIEŠSAISTES DARBĪBA
VacuGlide 2 izveido savienojumu ar Wi-Fi un piedāvā video sinhronizāciju, 
tālvadības pulti, autopilota režīmus, lejupielādējamas iespējas un citas. Lai 
piekļūtu šīm funkcijām, apmeklējiet vietni 
https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup vai skenējiet šo QR kodu, 

SOLIS       : TĪRĪŠANA
Kad esat pabeidzis, atvienojiet gumijas caurulīti no ierīces un no glāstīšanas 
krūzītes. Pēc tam noņemiet uztvērēja vāciņu no dzimumlocekļa uztvērēja. 
Uzmanīgi noņemiet silikona glāstīšanas uzmavu no uztvērēja un nomazgājiet 
uzmavu, uztvērēju un vāciņu ar sūkšanas vārstu. Nosusiniet visu ar nepūkojošu 
dvieli.
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Kļūdu kodi
VacuGlide ir ieprogrammēts paziņot par noteiktām kļūdām, izmantojot gaismas 
diodes:
Ja gaiss motoram ir bloķēts ilgāk par 3 sekundēm, ierīce parādīs visas 
DZELTENĀS gaismas diodes. Lai atsāktu normālu darbību, tā ir jārestartē.
Ja ierīce ir ieslēgta ilgāk par 4 stundām, gaismas diodes kļūs violetas, un, lai 
atsāktu lietošanu, tā ir jārestartē.
Izveidojot savienojumu ar Wi-Fi, viena sarkana gaismas diode nozīmē, ka pirms 
ierīces pievienošanas mūsu serveriem neesat pabeidzis iestatīšanas procesu, lai 
izveidotu savienojumu ar Wi-Fi tīklu. Lūdzu, izpildiet VISAS tiešsaistes 
savienojuma video norādītās darbības. Retos gadījumos serveru atjaunināšanas 
laikā var iedegties viena sarkana gaismas diode.

BRĪDINĀJUMI
NEIZMANTOT ŪDENS TUvumā UN NESAMITRINĀT ELEKTRISKĀS KOMPONENTES
ŠIS PRODUKTS VAR DARBOT KĻŪDAS VIDĒ, KURĀ PASTĀV ELEKTROSTATISKĀ 
IZLĀDE. ŠĀDĀ GADĪJUMĀ ATJAUNOJIET TO, IZSLĒDZOT UN ATKAL IESLĒDZOT 
BAROŠANAS IEKĀRTU.
JA JŪS JŪTAT SĀPES VAI DISKOMFORTU, NEKAVĒJOTIES PĀRTRAUCIET 
LIETOŠANU

JURIDISKĀ INFORMĀCIJA
Autortiesības pieder Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025. Visas tiesības 
paturētas. Autoblow ir Very Intelligent Ecommerce, Inc. reģistrēta preču zīme. 
VacuGlide ir Very Intelligent Ecommerce, Inc. reģistrēta preču zīme. Autoblow 
ierīces ir tikai jaunums, un tām nav terapeitiska vai medicīniska pielietojuma. 
Sazinieties ar mums pa e-pastu support@vieci.com.

GARANTIJA
Autoblow garantē, ka šīs ierīces elektriskajām daļām un motoram ir viena (1) 
gada garantija. Garantija ir spēkā no sākotnējās iegādes datuma, un tā attiecas 
uz defektiem, kas radušies ražošanas vai materiālu defektu dēļ. Garantija 
attiecas tikai uz elektroierīces komponentu, ja vien tas nav bojāts vai izjaukts. 
Garantija neattiecas uz nomaināmajām silikona uzmavām. Garantija neattiecas 
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Žiūrėkite mokomuosius vaizdo įrašus svetainėje Autoblowme.com, skiltyje 
„VacuGlide 2“. Mokomuosius vaizdo įrašus taip pat galite pasiekti nuskaitę šį QR 
kodą:

ŽINGSNIS      : PRADŽIA
Prijunkite adapterį prie bet kokio sieninio lizdo (110-240V), o kitą galą – prie 
„Vacuglide“. Tada įjunkite maitinimo jungiklį. Aparatas skirtas būti įjungtas 
naudojimo metu. Jis nenaudoja baterijų.

ŽINGSNIS      : PASIRINKITE GLASTIKLIUS
Pasirinkite tinkamo dydžio varpos imtuvą ir pritvirtinkite prie jo silikoninę 
glostančią movą. Ant silikoninės movos dalies, kurią turėtumėte uždėti ant imtuvo 
viršaus, pažymėta „UP“. Įkiškite silikoninę movą per glostančiąją movą ir 
pritvirtinkite ją prie glostančiosios, užlenkdami viršutinę ir apatinę dalis. Tada 
pritvirtinkite dangtelį su siurbimo vožtuvu ant varpos imtuvo viršaus.

„VacuGlide“ tiekiamas su 3 dydžių glostančiomis žarnelėmis. Mažas ir vidutinis 
dydžiai leidžia lengviau pasiekti vakuuminį sandarumą ir geriau tinka daugumai 
vyrų.

SVARBU: KAD PRODUKTAS TINKAMAI VEIKTŲ, BŪTINA UŽSUKTI DANGTELĮ SU 
JUODU SILIKONINIU SIURBIMO VOŽTUVU! NUIMKITE DANGTELĮ, VIENA RANKA 
SUIMDAMI CILINDRĄ, O KITA RANKA – DANGTELĮ, IR PADARYKITE 
SPRAGTELĖJIMO JUDESNĮ.

ŽINGSNIS      : PRIDĖKITE ORO VAMZDELĮ
Vieną guminio vamzdelio galą pritvirtinkite prie „Vacuglide“ siurbimo 
įleidimo/išleidimo angos, o kitą galą – prie varpos imtuvo siurbimo įleidimo 
angos.

ŽINGSNIS      : SUTEPKITE
Sutepkite varpą vandens pagrindo lubrikantu ir gausiai sutepkite silikoninės įvorės 
vidinius paviršius varpos imtuvo viduje.

SVARBU: NENAUDOKITE SILIKONINIO LUBRIKANTO, NES JIS GALI PAŽEISTI 
ĮVORĖS MEDŽIAGĄ.
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NAUDOJIMAS NEPRISIJUNGUS
Pirmiausia įkiškite varpą IR TADA paspauskite mygtuką „Paleisti/Pauzė“, kad 
pradėtumėte glamonėti. Varpai įdėti gali tekti naudoti nedidelę jėgą, nes 
kamera yra sandari, o įkišus varpą oras išeina iš dangtelio vožtuvo. Mygtukas 
„Paleisti/Pauzė“ taip pat pristabdo veikimą, jei jis paspaudžiamas, kai prietaisas 
veikia.

Greitis:
Jūsų prietaisas turi 30 režimų, kuriuos visus galima pasiekti naudojant mygtukus 
„Greitis –“ ir „Greitis +“. Paspaudus mygtuką „Paleisti“, prietaisas pradeda veikti 
lėčiausiu greičiu, kuris atitinka 11 režimą iš 30. Paspaudus mygtuką „Greitis 
padidintas“, greitis padidės, taip pasiekiant režimus 12–30. Kiekvienas 10 režimų 
rinkinys (iš viso 3 rinkiniai) naudojimo metu rodys skirtingą vienos spalvos LED. 
11–20 režimuose rodomi vieni TAMSI MĖLYNI LED, o 21–30 režimuose – vieni 
VIOLETINIAI LED. 11–30 režimai gamykloje nustatyti kaip greičiai.

1–10 režimai rodo ŠVIESIAI MĖLYNUS LED indikatorius ir gamykloje yra iš anksto 
nustatyti kaip glostymo funkcijos su automatiniu greičio keitimu. 1–10 režimuose 
(ŠVIESIAI MĖLYNI LED indikatoriai) greičio mygtukai keičia tik režimus, o ne 
greičius.

Režimai:
Pagal numatytuosius nustatymus 1–10 pozicijų režimai yra sudėtingi režimai, 
apimantys briaunų judinimą, erzinimą, greičio keitimą ir net vožtuvų aktyvavimą. 
1–3 režimai aktyvuoja vožtuvus.
Prietaisas pristatomas su 11–30 režimais, veikiančiais kaip greičiai, ir 1–10 
režimais, veikiančiais kaip skirtingi glostymo funkcijos. 1–10 režimai geriau 
aprašyti vaizdo įraše „Glostymo režimai“ svetainėje autoblowme.com, skiltyje 
„VacuGlide 2“.

Glostymo mygtukai:
Glostymo „–“ ir „+“ mygtukai yra svarbi gaminio savybė ir jais į varpos imtuvus 
įleidžiamas arba pašalinamas oras. Trumpai paspaudus, įleidžiamas arba 
pašalinamas nedidelis kiekis oro, o ilgiau paspaudus, vožtuvas aktyvuojamas visą 
laiką, kol mygtukas laikomas paspaustas. Paprastai, pirmą kartą naudojant 
prietaisą, reikia laikyti nuspaustą mygtuką „Glostymas –“, kol susidarys 
vakuuminis sandarumas. Tada greitai bakstelėkite mygtuką „Glostymas +“, kad 
įleistumėte oro, kol pasieksite patogų glostymo pojūtį.

Glostymo mygtukais galite valdyti, kokią jūsų varpos dalį imtuvas įsiurbs. Jei 
pastebite oro nuotėkį iš taurelės, kai imtuvas liečiasi žemyn ir liečia jūsų 
gaktikaulį, paspauskite mygtuką „Glostymas aukštyn“, kad įleistumėte oro, kad 
jis sustotų prieš pasiekdamas jūsų varpos pagrindą.
Glostymo mygtuko naudojimą rodo šviečiantys ŽALI šviesos diodai.
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Kaip reguliuoti maksimalų judesio ilgį
PRIEŠ REGULIUODAMI VARŽTĄ, KURIS REGULIUUOJA GLOSTINIMO RANKENOS 
ILGĮ, TURĖTUMĖTE NAUDOTI APARATU. TIK NAUDOJĘ APARATU, SUŽINOSITE, AR 
GLOSTINIMO ILGIS TURĖTŲ BŪTI ILGESNIS, AR TRUMPESNIS, NES TAI PRIKLAUSO 
NUO JŪSŲ VARPOS ILGIO IR APARATO NUSTATYMŲ, KAI JIS IŠVYKO IŠ GAMYKLOS.

Kai gaminys išjungtas, maksimalų judesio ilgį galite reguliuoti reguliuodami 
šešiakampį varžtą, esantį po skaidriu langeliu aparato viršuje.

Įspėjimas: NEKEISKITE APARATO REGULIUODAMI VARŽTĄ, NES SUGAUDYSITE 
PLASTIKINIS LANGELIS.

Pirmiausia įkiškite šešiakampį raktą į 2 šešiakampį varžtą ir švelniai pasukite jį, kol 
1 šešiakampis varžtas sutaps su reguliavimo langeliu. Tada TIK ŠIEK TIEK atsukite 1 
šešiabriaunį varžtą ir pastumkite 1 šešiabriaunį varžtą link 2 šešiabriaunio varžto, 
kad sumažintumėte judesio atstumą, arba tolyn nuo jo, kad padidintumėte 
judesio atstumą. Perkėlę jį į norimą vietą, vėl priveržkite 1 šešiabriaunį varžtą 
šešiabriauniu raktu.

Normalu, kad šiam procesui reikia bandymų ir klaidų, norint rasti optimalų 
nustatymą.

VALDYMAS INTERNETU
„VacuGlide 2“ prisijungia prie „Wi-Fi“ ir siūlo vaizdo sinchronizavimą, nuotolinį 
valdymą, autopiloto režimus, atsisiunčiamą patirtį ir kt. Norėdami pasiekti šias 
funkcijas, apsilankykite https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup 
arba nuskaitykite šį QR kodą, kad sužinotumėte, kaip prijungti prietaisą prie 
„Wi-Fi“ tinklo.

ŽINGSNIS      : VALYMAS
Baigę atjunkite guminį vamzdelį nuo aparato ir glostymo puodelio. Tada 
nuimkite imtuvo dangtelį nuo varpos imtuvo. Atsargiai nuimkite silikoninę 
glostymo movą nuo imtuvo ir nuplaukite movą, imtuvą ir dangtelį su siurbimo 
vožtuvu. Viską nusausinkite nepūkuotu rankšluosčiu.
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Klaidų kodai
„VacuGlide“ užprogramuotas taip, kad praneštų apie tam tikras klaidas 
naudodamas šviesos diodus:
Jei oras iš variklio užblokuojamas ilgiau nei 3 sekundes, prietaisas rodys visus 
GELTONUS šviesos diodus. Norėdami atnaujinti įprastą veikimą, turite jį paleisti iš 
naujo.
Jei paliksite prietaisą įjungtą ilgiau nei 4 valandas, šviesos diodai taps violetiniai ir 
turėsite jį paleisti iš naujo, kad galėtumėte tęsti naudojimą.
Prisijungus prie „Wi-Fi“, vienas raudonas šviesos diodas reiškia, kad prieš 
bandydami prijungti prietaisą prie mūsų serverių, nebaigėte sąrankos proceso, 
kad prijungtumėte jį prie „Wi-Fi“ tinklo. Atlikite VISUS internetiniame prijungimo 
vaizdo įraše nurodytus veiksmus. Retais atvejais, kol atnaujiname savo serverius, 
gali užsidegti vienas raudonas šviesos diodas.

ĮSPĖJIMAI
NENAUDOKITE ŠALIA VANDENS IR NEŠLAPYKITE ELEKTRINIŲ KOMPONENTŲ
ŠIS PRODUKTAS GALI GEDIMAI VEIKTI APLINKOJE, KURIOJE YRA ELEKTROSTATINĖ 
IŠKROVIS. TOKIU ATVEJU JĮ ATSTATYKITE IŠJUNGDAMI IR VĖL ĮJUNGDAMI 
MAITINIMĄ.
JEI PATIRIATE SKAUSMĄ ARBA DISKOMFORTĄ, NEATIDĖLIODAMI NUTRAUKITE 
NAUDOJIMĄ

TEISINĖ INFORMACIJA
Autorių teisės priklauso „Very Intelligent Ecommerce Inc.“, 2025 m. Visos teisės 
saugomos. „Autoblow“ yra registruotasis „Very Intelligent Ecommerce, Inc.“ 
prekės ženklas. „VacuGlide“ yra registruotasis „Very Intelligent Ecommerce, Inc.“ 
prekės ženklas. „Autoblow“ prietaisai yra tik naujovės ir neturi jokio terapinio ar 
medicininio pritaikymo. Susisiekite su mumis adresu support@vieci.com.

GARANTIJA
„Autoblow“ garantuoja, kad šio prietaiso elektrinėms dalims ir varikliui taikoma 
vienerių (1) metų garantija. Garantija galioja nuo originalaus įsigijimo datos ir 
taikoma defektams, atsiradusiems dėl netinkamos gamybos ar medžiagų. 
Garantija taikoma tik elektros prietaiso komponentui, jei jis nebuvo pažeistas ar 
išardytas. Garantija netaikoma keičiamoms silikoninėms movoms. Garantija 
netaikoma kosmetiniam nusidėvėjimui, kurį sukelia įprastas nusidėvėjimas. 
Garantija taip pat netaikoma žalai, atsiradusiai dėl nelaimingo atsitikimo, 
netinkamo naudojimo ar aplaidumo.
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Ara vidjows ta' istruzzjoni fuq Autoblowme.com taħt is-sottotitlu VacuGlide 2. 
Tista' wkoll taċċessa l-vidjows ta' istruzzjoni billi tiskennja dan il-kodiċi QR:

PASS       : BIEX TIBDA
Ipplaggja l-adapter ma' kwalunkwe sokit tal-ħajt (110-240v) u pplaggja t-tarf 
l-ieħor ma' Vacuglide. Imbagħad dawwar is-swiċċ tal-enerġija għall-pożizzjoni 
"on". Il-magna hija ddisinjata biex tiġi pplaggjata waqt li tkun qed tintuża. Ma 
tużax batteriji.

PASS       : AGĦŻEL STROKER
Agħżel riċevitur tal-pene ta' daqs xieraq u waħħal miegħu kmiem tas-silikonju 
għall-istroking. Il-kmiem tas-silikonju għandu "UP" muri fuq il-parti li għandek 
tpoġġi fuq nett tar-riċevitur. Poġġi l-kmiem tas-silikonju mill-istroker u waħħalha 
fuq l-istroker billi titwi fuq il-partijiet ta' fuq u ta' isfel. Imbagħad waħħal l-għatu 
li �h il-valv tal-ġbid fuq nett tar-riċevitur tal-pene.
VacuGlide jiġi bi 3 daqsijiet ta' tubi tal-istroking. Id-daqsijiet żgħar u medji 
jagħmluha aktar faċli biex tikseb siġill tal-vakwu u huma aktar adattati 
għall-biċċa l-kbira tal-irġiel.

IMPORTANTI: GĦANDEK THALLAS L-GĦATU MA' VALV TAL-ĠBID 
TAS-SILIKONJU ISWED BIEX IL-PRODOTT JIFTĦAM SEWWA! AQLA’ L-GĦATU 
BILLI TAQBAD IĊ-ĊILINDRU F’ID WAĦDA U L-GĦATU FL-ID L-OĦRA U AGĦMEL 
MOVIMENT TA’ KISSIR.

PASS       : WAĦĦAL IT-TUBU TAL-ARJA
Waħħal tarf wieħed tat-tubu tal-gomma mad-daħla/ħruġ tal-ġbid ta’ 
Vacuglide u waħħal it-tarf l-ieħor mad-daħla tal-ġbid tar-riċevitur tal-pene.

PASS       : LUBRIKANTA
Lubrika l-pene tiegħek b’lubrikant ibbażat fuq l-ilma u lubrika b’mod ġeneruż 
l-uċuħ ta’ ġewwa tal-kmiem tas-silikon ġewwa r-riċevitur tal-pene.

IMPORTANTI: TUŻAX LUBRIKANT TAS-SILIKON GĦAX JISTA’ JAGĦMEL ĦSARA 
LILL-MATERJAL TAL-KMIEM.
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TĦADDIM OFFLINE
L-ewwel, daħħal il-pene tiegħek U MBAGĦAD agħfas il-buttuna Play/Pause biex 
tibda tmiss. Jista' jkollok bżonn tuża forza ħa�fa biex iddaħħal il-pene tiegħek 
peress li l-kompartiment huwa ermetiku u d-dħul tal-pene tiegħek jikkawża li 
l-arja toħroġ mill-valv fuq l-għatu. Il-buttuna Play/Pause twaqqaf ukoll 
l-operazzjoni jekk tiġi ppressata waqt li l-magna tkun qed taħdem.

Veloċitajiet:
Il-magna tiegħek �ha 30 modalità, kollha aċċessati permezz tal-buttuni veloċità 
– u veloċità +. Meta tagħfas il-buttuna play, il-magna tibda bl-aktar veloċità 
baxxa li tikkorrispondi għall-modalità 11 minn 30. Jekk tagħfas veloċità 'l fuq, 
il-veloċità tiżdied, u b'hekk jiġu aċċessati l-modi 12-30. Kull sett ta' 10 modi (3 
settijiet b'kollox) se juri kulur LED wieħed di�erenti waqt li jkun qed jintuża. 
Il-modi 11-20 juru LEDs BLU SKUR singoli u l-modi 21-30 juru LEDs VJOLET singoli. 
Il-modi 11-30 huma ssettjati minn qabel �l-fabbrika bħala veloċitajiet.

Il-Modi 1-10 juru LEDs BLU ĊAR u huma ssettjati minn qabel �l-fabbrika bħala 
esperjenzi ta' puplesija li jinkludu bidliet awtomatiċi �l-veloċità. Fil-modi 1-10 
(LEDs BLU ĊAR), il-buttuni tal-veloċità jibdlu biss il-modi, mhux il-veloċitajiet.

Modi:
B'mod awtomatiku, il-modi �l-pożizzjonijiet 1-10 huma modi kumplessi li jinvolvu 
edging, teasing, varjazzjonijiet �l-veloċità, u anke attivazzjonijiet tal-valvi. 
Il-Modi 1-3 jattivaw il-valvi.

Il-magna tintbagħatlek bil-modi 11-30 li joperaw bħala veloċitajiet u l-modi 1-10 
li joperaw bħala esperjenzi di�erenti ta' puplesija. Il-Modi 1-10 huma deskritti 
aħjar �l-video "Modi ta' Puplesija" fuq autoblowme.com taħt l-intestatura 
VacuGlide 2.

Buttuni ta' Puplesija:
Il-buttuni ta' puplesija – u puplesija + huma karatteristika importanti tal-prodott 
u jżidu jew ineħħu l-arja mir-riċevituri tal-pene. Pressijiet qosra jżidu jew ineħħu 
ammont żgħir ta' arja u presses itwal jattivaw il-valv il-ħin kollu li l-buttuna tkun 
ippressata. B'mod ġenerali, għandek tagħfas u żżomm il-buttuna Stroking – 
meta tibda tuża l-magna sakemm tikseb siġill tal-vakwu. Minn hemm, tektek 
malajr il-buttuna Stroking + biex iżżid l-arja sakemm tinkiseb esperjenza komda 
ta' massaġġ.

Tista' tikkontrolla liema porzjon tal-pene tiegħek qed jinġibed mir-riċevitur billi 
tuża l-buttuni tal-massaġġ. Jekk tinnota arja tnixxi mit-tazza meta r-riċevitur 
jinżel 'l isfel u jolqot l-għadma pubika tiegħek, agħfas il-buttuna tal-massaġġ 'il 
fuq biex iżżid l-arja sabiex tieqaf qabel ma tilħaq il-bażi tal-pene tiegħek.
L-użu tal-buttuna tal-massaġġ huwa indikat minn LEDs ĦODOR li jixegħlu.
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Kif Taġġusta t-Tul Massimu tal-Puplesija
GĦANDEK TUŻA L-MAGNA QABEL MA Taġġusta l-Kamin li Jikkontrolla t-Tul 
tad-Driegħ tal-Puplesija. INT TKUN TAF BISS WARA LI TUŻA L-MAGNA JEKK 
IT-TUL TAL-PUPLESIA GĦANDUX IKUN ITWAL JEW IQASAR, PERESS LI 
JIDDEPENDI MIT-TUL TAL-PENE TIEGĦEK U S-SETTING TAL-MAGNA META 
ĦARĠET MILL-FABBRIKA.

Waqt li l-prodott ikun mit�, tista' taġġusta t-tul massimu tal-puplesija billi 
taġġusta kamin allen li jinsab taħt it-tieqa trasparenti fuq nett tal-magna.

Twissija: TATTIVAX IL-MAGNA WAQT LI TKUN QED Taġġusta l-Kamin JEW SE 
TKISSER IT-TIEQA TAL-PLASTIK

L-ewwel, daħħal il-wrench allen �l-kamin allen #2 u dawwarha bil-mod sakemm 
il-kamin allen #1 ikun allinjat mat-tieqa tal-aġġustament. Imbagħad ħoll 
il-kamin allen #1 FTIT BISS u żżerżaq il-kamin #1 lejn il-kamin allen #2 biex 
tnaqqas id-distanza tal-moviment jew 'il bogħod minnu biex iżżid id-distanza 
tal-moviment. Wara li tkun iċċaqlaqtu �l-post mixtieq, issikka mill-ġdid il-kamin 
allen #1 bil-wrench allen.

Huwa normali li dan il-proċess jeħtieġ xi provi u żbalji biex issib l-aħjar setting.

TĦADDIM ONLINE
VacuGlide 2 jikkonnettja mal-wi� u jo�ri sinkronizzazzjoni tal-vidjow, kontroll 
remot, modi ta' pilota awtomatiku, esperjenzi li jistgħu jitniżżlu u aktar. Biex 
taċċessa dawn il-karatteristiċi, żur 
https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup jew skennja dan il-kodiċi 
QR biex titgħallem kif tikkonnettja l-magna tiegħek man-netwerk Wi-Fi tiegħek.

PASS       : TINDIF
Meta tkun lest, skonnettja t-tubu tal-gomma mill-magna u mit-tazza 
tal-istroking. Imbagħad, neħħi l-għatu tar-riċevitur mir-riċevitur tal-pene. Neħħi 
bir-reqqa l-kmiem tas-silikonju għall-istroking mir-riċevitur u aħsel il-kmiem, 
ir-riċevitur, u l-għatu bil-valv tal-ġbid. Nixxef kollox b'xugaman mingħajr suf.
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Ako nastaviť maximálnu dĺžku zdvihu
PRED NASTAVENÍM SKRUTKY, KTORÁ OVLÁDA DĹŽKU RAMENA NA ZADÁVANIE, BY 
STE MALI STROJ POUŽÍVAŤ. AŽ PO POUŽITÍ STROJKA ZISTÍTE, ČI BY MAL BYŤ DĹŽKA 
ZADÁVANIA DLHŠIA ALEBO KRATŠIA, PRETOŽE TO ZÁVISÍ OD DĹŽKY VÁŠHO PENISU 
A NASTAVENIA STROJKA PRI VÝROBE.

Keď je výrobok vypnutý, môžete nastaviť maximálnu dĺžku zdvihu nastavením 
imbusovej skrutky umiestnenej pod priehľadným okienkom na vrchu strojčka.

Upozornenie: POČAS NASTAVOVANIA SKRUTKY STROJ NEAKTIVUJTE, ALEBO SI 
POŠKODÍTE PLASTOVÉ OKIENKO

Najprv vložte imbusový kľúč do imbusovej skrutky č. 2 a jemne ním otáčajte, kým 
sa imbusová skrutka č. 1 nezarovná s nastavovacím okienkom. Potom IBA MIERNE 
odskrutkujte imbusovú skrutku č. 1 a posuňte skrutku č. 1 smerom k imbusovej 
skrutke č. 2, aby ste znížili vzdialenosť zdvihu, alebo od nej, aby ste vzdialenosť 
zdvihu zväčšili. Po presunutí na požadované miesto znova utiahnite imbusovú 
skrutku č. 1 imbusovým kľúčom.

Je normálne, že tento proces si vyžaduje niekoľko pokusov a omylov, aby ste našli 
optimálne nastavenie.

ONLINE PREVÁDZKA
VacuGlide 2 sa pripája k sieti Wi-Fi a ponúka synchronizáciu videa, diaľkové 
ovládanie, režimy autopilota, sťahovateľné zážitky a ďalšie. Ak chcete získať 
prístup k týmto funkciám, navštívte stránku 
https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup alebo naskenujte tento QR 
kód a zistite, ako pripojiť svoj stroj k sieti Wi-Fi.

KROK       : ČISTENIE
Po dokončení odpojte gumovú hadičku od strojčeka a od nástavca na stimuláciu. 
Potom odstráňte kryt prijímača z prijímača penisu. Opatrne odstráňte silikónový 
návlek na stimuláciu z prijímača a umyte návlek, prijímač a kryt so sacím 
ventilom. Všetko osušte utierkou, ktorá nepúšťa vlákna.
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Chybové kódy
VacuGlide je naprogramovaný tak, aby vás upozorňoval na určité chyby pomocou 
LED diód:
Ak je vzduch v motore zablokovaný dlhšie ako 3 sekundy, zariadenie zobrazí všetky 
ŽLTÉ LED diódy. Pre obnovenie normálnej prevádzky je potrebné ho reštartovať.

Ak necháte zariadenie zapnuté dlhšie ako 4 hodiny, LED diódy sa rozsvietia na 
�alovo a pre obnovenie používania je potrebné ho reštartovať.
Pri pripájaní k Wi-Fi znamená jedna červená LED dióda, že ste nedokončili proces 
nastavenia pripojenia k sieti Wi-Fi pred pokusom o pripojenie zariadenia k našim 
serverom. Postupujte podľa VŠETKÝCH KROKOV v online videu o pripojení. V 
zriedkavých prípadoch sa môže počas aktualizácie našich serverov rozsvietiť 
jedna červená LED dióda.

UPOZORNENIA
NEPOUŽÍVAJTE V BLÍZKOSTI VODY A NEMÁTE NAMOČIŤ ELEKTRICKÉ 
KOMPONENTY
TENTO PRODUKT MÔŽE PORUŠIŤ V PROSTREDÍ S ELEKTROSTATICKÝM VÝBOJOM. V 
TOMTO PRÍPADE HO RESETUJTE VYPNUTÍM A ZNOVU ZAPNUTÍM NAPÁJANIA.
AK POCIŤUJETE BOLESŤ ALEBO NEPOHODLIE, OKAMŽITE PRESTAŇTE POUŽÍVAŤ

PRÁVNE INFORMÁCIE
Autorské práva Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Všetky práva vyhradené. 
Autoblow je registrovaná ochranná známka spoločnosti Very Intelligent 
Ecommerce, Inc. VacuGlide je registrovaná ochranná známka spoločnosti Very 
Intelligent Ecommerce, Inc. Zariadenia Autoblow sú iba novinkou a nemajú žiadne 
terapeutické ani lekárske využitie. Kontaktujte nás na adrese support@vieci.com.

ZÁRUKA
Spoločnosť Autoblow zaručuje, že elektrické časti a motor tohto zariadenia sú 
kryté zárukou po dobu jedného (1) roka. Záruka platí od dátumu pôvodného 
nákupu a vzťahuje sa na chyby spôsobené chybným spracovaním alebo 
materiálmi. Záruka sa vzťahuje iba na súčiastku elektrického spotrebiča za 
predpokladu, že s ňou nebolo manipulované ani rozobratá. Záruka sa nevzťahuje 
na vymeniteľné silikónové návleky. Záruka sa nevzťahuje na kozmetické 
poškodenie spôsobené bežným opotrebovaním. Záruka sa tiež nevzťahuje na 
poškodenie spôsobené nehodou, nesprávnym používaním alebo nedbanlivosťou.
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Kodiċijiet ta' Żball
VacuGlide huwa pprogrammat biex jinnoti�kak dwar ċerti żbalji bl-użu ta' LEDs:
Jekk l-arja tkun imblukkata mill-mutur għal aktar minn 3 sekondi, il-magna se 
turi l-LEDs kollha SOFOR. Int mitlub terġa' tixgħelha biex terġa' tibda taħdem 
b'mod normali.
Jekk tħalli l-magna mixgħula għal aktar minn 4 sigħat, l-LEDs isiru vjola u trid 
terġa' tixgħelha biex terġa' tibda tużaha.
Meta tikkonnettja mal-Wi�, LED aħmar wieħed i�sser li ma lestejtx il-proċess ta' 
setup biex tikkonnettjaha man-netwerk tal-wi� tiegħek qabel ma tipprova 
tikkonnettja l-magna mas-servers tagħna. Jekk jogħġbok segwi l-PASSI KOLLHA 
�l-vidjo tal-konnessjoni online. F'każijiet rari, LED aħmar wieħed jista' jidher waqt 
li naġġornaw is-servers tagħna.

TWISSIJIET
TUŻAX ĦDEJN L-ILMA U TIXRAQX IL-KOMPONENTI ELETTRIĊI
DAN IL-PRODOTT JISTA' MA JAĦDIMX F'AMBJENT B'SKARGA ELETTROSTATIKA. 
F'DAK IL-KAŻ, IRRISETJAH BILLI ITFI L-ENERĠIJA U MBAGĦAD ERĠA' IXGĦELHA.
JEKK TĦOSSOK UĠIGĦ JEW SKOMDU WAQQAF L-UŻU IMMEDJATAMENT

LEGALI
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Id-Drittijiet kollha Riżervati. 
Autoblow hija trademark irreġistrata ta' Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
VacuGlide hija trademark irreġistrata ta' Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
L-apparati Autoblow huma biss novità u m'għandhom l-ebda applikazzjoni 
terapewtika jew medika. Ikkuntattjana fuq support@vieci.com.

GARANZIJA
Autoblow tiggarantixxi li l-partijiet elettriċi u l-mutur ta' dan l-apparat huma 
koperti għal perjodu ta' sena (1). Il-garanzija hija mid-data tax-xiri oriġinali, 
kontra difetti minħabba xogħol jew materjali difettużi. Il-garanzija tkopri 
l-komponent tal-apparat elettriku biss, sakemm ma jkunx ġie mbagħbas, jew 
żarmat. Il-garanzija ma tkoprix il-kmiem tas-silikon li jistgħu jinbidlu. Il-garanzija 
ma tkoprix deterjorament kosmetiku kkawżat minn xedd u kedd normali. 
Il-garanzija lanqas ma tkopri ħsara kkawżata minn aċċident, użu ħażin, jew 
negliġenza.
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Obejrzyj �lmy instruktażowe na stronie Autoblowme.com pod nagłówkiem 
VacuGlide 2. Możesz również uzyskać dostęp do �lmów instruktażowych, 
skanując ten kod QR:

KROK      : ROZPOCZĘCIE
Podłącz adapter do gniazdka ściennego (110-240V), a drugi koniec do Vacuglide. 
Następnie ustaw przełącznik zasilania w pozycji „włączony”. Urządzenie jest 
zaprojektowane do pracy pod napięciem. Nie wymaga baterii.

KROK      : WYBIERZ STROKER
Wybierz odpowiedni rozmiar odbiornika penisa i załóż na niego silikonową 
nakładkę. Silikonowa nakładka ma napis „UP” na części, którą należy umieścić na 
górze odbiornika. Przełóż silikonową nakładkę przez stroker i zamocuj ją na 
strokerze, składając górną i dolną część. Następnie załóż nasadkę z zaworem 
ssącym na górną część odbiornika penisa.
VacuGlide jest dostarczany z 3 rozmiarami rurek do stymulacji. Rozmiar mały i 
średni ułatwiają uzyskanie próżni i lepiej pasują do większości mężczyzn.

WAŻNE: ABY PRODUKT DZIAŁAŁ PRAWIDŁOWO, NALEŻY ZAMONTOWAĆ 
NAKRĘTKĘ Z CZARNYM SILIKONOWYM ZAWOREM SSĄCYM! ZDEJMIJ 
NAKRĘTKĘ, CHWYTAJĄC CYLINDER JEDNĄ RĘKĄ, A NAKRĘTKĘ DRUGIĄ RĘKĄ I 
WYKONAJ RUCH ZATRZASKOWY.

KROK      : PODŁĄCZ PRZEWÓD POWIETRZA
Przymocuj jeden koniec gumowego przewodu do wlotu/wylotu ssącego 
Vacuglide, a drugi koniec do wlotu ssącego odbiornika penisa.

KROK      : NASMARUJ
Nasmaruj penisa lubrykantem na bazie wody i ob�cie nasmaruj wewnętrzne 
powierzchnie silikonowej osłony wewnątrz odbiornika penisa.

WAŻNE: NIE UŻYWAJ LUBRYKANTU SILIKONOWEGO, PONIEWAŻ MOŻE ON 
USZKODZIĆ MATERIAŁ OSŁONY.
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PRACA OFFLINE
Najpierw włóż penisa, A NASTĘPNIE naciśnij przycisk Play/Pause, aby rozpocząć 
pieszczoty. Włożenie penisa może wymagać użycia niewielkiej siły, ponieważ 
komora jest szczelna, a włożenie penisa powoduje ujście powietrza przez zawór 
w nakrętce. Przycisk Play/Pause również wstrzymuje działanie, jeśli zostanie 
naciśnięty podczas pracy urządzenia.

Prędkości:
Urządzenie posiada 30 trybów, do których dostęp można uzyskać za pomocą 
przycisków speed – i speed +. Po naciśnięciu przycisku play urządzenie 
uruchamia się z najwolniejszą prędkością, która odpowiada trybowi 11 z 30. 
Naciśnięcie przycisku speed zwiększ prędkość, co umożliwia dostęp do trybów 
12-30. Każdy zestaw 10 trybów (łącznie 3 zestawy) będzie wyświetlał inny kolor 
diody LED podczas użytkowania. Tryby 11-20 wyświetlają pojedyncze 
CIEMNONIEBIESKIE diody LED, a tryby 21-30 wyświetlają pojedyncze 
FIOLETOWE diody LED. Tryby 11-30 są fabrycznie ustawione jako prędkości.
Tryby 1-10 wyświetlają JASNONIEBIESKIE diody LED i są fabrycznie ustawione na 
tryby głaskania z automatyczną zmianą prędkości. W trybach 1-10 
(JASNONIEBIESKIE diody LED) przyciski prędkości zmieniają tylko tryby, a nie 
prędkości.

Tryby:
Domyślnie tryby w pozycjach 1-10 to tryby złożone, obejmujące stymulację 
krawędziową, drażnienie, zmiany prędkości, a nawet aktywację zaworów. Tryby 
1-3 aktywują zawory.
Maszyna jest dostarczana z trybami 11-30 działającymi jako prędkości, a trybami 
1-10 jako różne tryby głaskania. Tryby 1-10 są lepiej opisane w �lmie „Tryby 
głaskania” na stronie autoblowme.com w sekcji VacuGlide 2.

Przyciski głaskania:
Przyciski głaskania – i głaskania + to ważne funkcje produktu, które służą do 
dodawania lub usuwania powietrza z odbiorników penisa. Krótkie naciśnięcia 
dodadzą lub usuną niewielką ilość powietrza, a dłuższe naciśnięcia aktywują 
zawór przez cały czas naciskania przycisku. Zasadniczo, należy nacisnąć i 
przytrzymać przycisk Stroking – na początku korzystania z urządzenia, aż do 
uzyskania próżni. Następnie szybko naciskaj przycisk Stroking +, aby dodać 
powietrza, aż do uzyskania komfortowego efektu pieszczot.

Za pomocą przycisków pieszczot możesz kontrolować, która część penisa jest 
zasysana przez odbiornik. Jeśli zauważysz ulatnianie się powietrza z kubeczka 
podczas ruchu odbiornika w dół i uderzania w kość łonową, naciśnij przycisk 
pieszczot w górę, aby dodać powietrza, tak aby zatrzymało się ono przed 
dotarciem do podstawy penisa.
Użycie przycisku pieszczot jest sygnalizowane miganiem ZIELONYCH diod LED.
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Jak wyregulować maksymalną długość skoku
Powinieneś użyć urządzenia przed regulacją śruby regulującej długość ramienia. 
Dopóki nie skończysz używać urządzenia, będziesz wiedział, czy długość skoku 
powinna być dłuższa, czy krótsza, ponieważ zależy to od długości penisa i 
ustawień urządzenia w momencie jego produkcji.

Gdy urządzenie jest wyłączone, możesz wyregulować maksymalną długość 
skoku, regulując śrubę imbusową znajdującą się pod przezroczystym okienkiem 
w górnej części urządzenia.

Ostrzeżenie: Nie włączaj urządzenia podczas regulacji śruby, gdyż spowoduje 
to pęknięcie plastikowego okienka.

Najpierw włóż klucz imbusowy do śruby imbusowej nr 2 i delikatnie obracaj, aż 
śruba imbusowa nr 1 znajdzie się w okienku regulacyjnym. Następnie TYLKO 
NIEZNACZNIE odkręć śrubę imbusową nr 1 i przesuń ją w kierunku śruby 
imbusowej nr 2, aby zmniejszyć odległość skoku, lub w kierunku przeciwnym, aby 
ją zwiększyć. Po ustawieniu w żądanym położeniu, ponownie dokręć śrubę 
imbusową nr 1 kluczem imbusowym.
Znalezienie optymalnego ustawienia wymaga zazwyczaj kilku prób i błędów.

DZIAŁANIE ONLINE
VacuGlide 2 łączy się z siecią Wi-Fi i oferuje synchronizację wideo, zdalne 
sterowanie, tryby autopilota, możliwość pobrania aplikacji i wiele innych funkcji. 
Aby uzyskać dostęp do tych funkcji, odwiedź stronę 
https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup lub zeskanuj ten kod QR, 
aby dowiedzieć się, jak podłączyć urządzenie do sieci Wi-Fi.

KROK      : CZYSZCZENIE
Po zakończeniu odłącz gumową rurkę od urządzenia i od kubka do masażu. 
Następnie zdejmij nasadkę z odbiornika penisa. Ostrożnie zdejmij silikonową 
nasadkę do masażu z odbiornika i umyj nasadkę, odbiornik i nasadkę z zaworem 
ssącym. Wytrzyj wszystko do sucha ręcznikiem niepozostawiającym włókien.
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Kody błędów
VacuGlide jest zaprogramowany tak, aby powiadamiać o niektórych błędach za 
pomocą diod LED:
Jeśli dopływ powietrza do silnika zostanie zablokowany na dłużej niż 3 sekundy, 
urządzenie wyświetli wszystkie ŻÓŁTE diody LED. Aby wznowić normalną pracę, 
należy je ponownie uruchomić.
Jeśli urządzenie pozostanie włączone dłużej niż 4 godziny, diody LED zmienią 
kolor na �oletowy i należy je ponownie uruchomić, aby wznowić działanie.
Podczas łączenia się z siecią Wi-Fi jedna czerwona dioda LED oznacza, że nie 
ukończono procesu kon�guracji połączenia z siecią Wi-Fi przed próbą 
połączenia urządzenia z naszymi serwerami. Prosimy o wykonanie WSZYSTKICH 
KROKÓW z �lmu instruktażowego dotyczącego połączenia online. W rzadkich 
przypadkach może zapalić się jedna czerwona dioda LED podczas aktualizacji 
naszych serwerów.

OSTRZEŻENIA
NIE UŻYWAĆ W POBLIŻU WODY I NIE DOPUSZCZAĆ DO ZAWILŻENIA 
PODZESPOŁÓW ELEKTRYCZNYCH
TEN PRODUKT MOŻE ULEC USTERCE W ŚRODOWISKU, W KTÓRYM WYSTĘPUJĄ 
WYŁADOWANIA ELEKTROSTATYCZNE. W TAKIM PRZYPADKU NALEŻY 
ZRESETOWAĆ URZĄDZENIE, WYŁĄCZAJĄC I PONOWNIE WŁĄCZAJĄC ZASILANIE.
W PRZYPADKU BÓLU LUB DYSKOMFORTU NALEŻY NATYCHMIAST PRZERWAĆ 
UŻYWANIE.

INFORMACJE PRAWNE
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Wszelkie prawa zastrzeżone. 
Autoblow jest zastrzeżonym znakiem towarowym Very Intelligent Ecommerce, 
Inc. VacuGlide jest zastrzeżonym znakiem towarowym Very Intelligent 
Ecommerce, Inc. Urządzenia Autoblow są jedynie nowościami i nie mają 
zastosowania terapeutycznego ani medycznego. Skontaktuj się z nami pod 
adresem support@vieci.com.

GWARANCJA
Autoblow gwarantuje, że części elektryczne i silnik tego urządzenia są objęte 
gwarancją przez okres jednego (1) roku. Gwarancja obowiązuje od daty 
pierwotnego zakupu i obejmuje wady wynikające z wadliwego wykonania lub 
materiałów. Gwarancja obejmuje wyłącznie element urządzenia elektrycznego, 
pod warunkiem, że nie był on mody�kowany ani rozmontowywany. Gwarancja 
nie obejmuje wymiennych silikonowych osłon. Gwarancja nie obejmuje 
pogorszenia stanu kosmetycznego spowodowanego normalnym zużyciem. 
Gwarancja nie obejmuje również uszkodzeń spowodowanych wypadkiem, 
niewłaściwym użytkowaniem lub zaniedbaniem.
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Urmăriți videoclipuri cu instrucțiuni pe Autoblowme.com, sub subtitlul VacuGlide 
2. De asemenea, puteți accesa videoclipurile cu instrucțiuni scanând acest cod 
QR:

PASUL        : ÎNCEPEREA
Conectați adaptorul la orice priză de perete (110-240v) și conectați celălalt capăt 
la Vacuglide. Apoi, rotiți întrerupătorul de alimentare în poziția „pornit”. Aparatul 
este conceput pentru a � conectat în timpul utilizării. Nu folosește baterii.

PASUL        : ALEGEȚI UN MASAJ
Alegeți un receptor de penis de dimensiunea potrivită și atașați-i un manșon de 
silicon pentru masaj. Manșonul de silicon are „SUS” a�șat pe porțiunea pe care ar 
trebui să o plasați în partea superioară a receptorului. Introduceți manșonul de 
silicon prin masaj și �xați-l pe masaj, pliind peste porțiunile superioară și 
inferioară. Apoi, atașați capacul care conține supapa de aspirație în partea 
superioară a receptorului de penis.
VacuGlide vine cu 3 dimensiuni de tuburi de masaj. Dimensiunile mică și medie 
facilitează obținerea unei etanșări în vid și se potrivesc mai bine pentru 
majoritatea bărbaților.

IMPORTANT: TREBUIE SĂ ATAȘAȚI CAPACUL CU O SUPAPA DE ASPIRARE DIN 
SILICON NEGRU PENTRU CA PRODUSUL SĂ FUNCȚIONEZE CORECT! DETAȘAȚI 
CAPACUL PRINÂND CILINDRUL ÎNTR-O MÂNĂ ȘI CAPACUL ÎN CEALALTĂ MÂNĂ 
ȘI FACEȚI O MIȘCARE DE CLIC.

PASUL        : ATAȘAȚI TUBUL DE AER
Atașați un capăt al tubului de cauciuc la ori�ciul de admisie/ieșire al Vacuglide și 
atașați celălalt capăt la ori�ciul de admisie al receptorului penisului.

PASUL        : LUBRIFIERE
Lubri�ați penisul cu un lubri�ant pe bază de apă și lubri�ați generos suprafețele 
interioare ale manșonului de silicon din interiorul receptorului penisului.

IMPORTANT: NU UTILIZAȚI LUBRIFIANT SILICONIC, DEOARECE AR PUTEA 
DETERIORA MATERIALUL MANȘONULUI.
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FUNCȚIONARE OFFLINE
Mai întâi, introduceți penisul ȘI APOI apăsați butonul Redare/Pauză pentru a 
începe mângâierea. Este posibil să �e nevoie să folosiți o forță ușoară pentru a 
introduce penisul, deoarece camera este etanșă, iar introducerea penisului face 
ca aerul să iasă din supapa de pe capac. Butonul Redare/Pauză întrerupe, de 
asemenea, funcționarea dacă este apăsat în timp ce aparatul funcționează.

Viteze:
Aparatul dumneavoastră conține 30 de moduri, toate accesate folosind 
butoanele viteză – și viteză +. Când apăsați butonul de redare, aparatul pornește 
la cea mai mică viteză, care corespunde modului 11 din 30. Apăsarea butonului de 
accelerare va crește viteza, accesând astfel modurile 12-30. Fiecare set de 10 
moduri (3 seturi în total) va a�șa o culoare LED diferită în timp ce este utilizat. 
Modurile 11-20 a�șează LED-uri individuale ALBASTRU ÎNCHIS, iar modurile 21-30 
a�șează LED-uri individuale MOV. Modurile 11-30 sunt presetate din fabrică ca 
viteze.
Modurile 1-10 a�șează LED-uri ALBASTRU DESCHIS și sunt presetate din fabrică ca 
experiențe de masaj care includ schimbări automate de viteză. În modurile 1-10 
(LED-uri ALBASTRU DESCHIS), butoanele de viteză schimbă doar modurile, nu și 
vitezele.

Moduri:
În mod implicit, modurile din pozițiile 1-10 sunt moduri complexe care implică 
mișcări ale marginilor, mișcări, variații de viteză și chiar activări ale valvelor. 
Modurile 1-3 activează valvele.
Aparatul este livrat cu modurile 11-30 funcționând ca viteze și modurile 1-10 
funcționând ca experiențe de masaj diferite. Modurile 1-10 sunt mai bine descrise 
în videoclipul „Moduri de masaj” de pe autoblowme.com, la titlul VacuGlide 2.

Butoane de masaj:
Butoanele de masaj – și de masaj + sunt o caracteristică importantă a produsului 
și vor adăuga sau elimina aer din receptoarele penisului. Apăsările scurte vor 
adăuga sau elimina o cantitate mică de aer, iar apăsările mai lungi vor activa 
valva pe tot parcursul apăsării butonului. În general, ar trebui să apăsați și să 
țineți apăsat butonul Stroking – (Mângâiere -) atunci când începeți să utilizați 
aparatul, până când obțineți o etanșare prin vid. De acolo, atingeți rapid butonul 
Stroking + (Mângâiere +) pentru a adăuga aer până când se obține o experiență 
de mângâiere confortabilă.

Puteți controla ce porțiune a penisului este aspirată de receptor folosind 
butoanele de mângâiere. Dacă observați o scurgere de aer din cupă atunci când 
receptorul coboară și atinge osul pubian, apăsați butonul de mângâiere în sus 
pentru a adăuga aer, astfel încât acesta să se oprească înainte de a ajunge la 
baza penisului.
Utilizarea butonului de mângâiere este indicată de LED-urile VERZI care se aprind 
continuu.
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Cum se ajustează lungimea maximă a cursei
TREBUIE SĂ UTILIZAȚI APARATUL ÎNAINTE DE A REGLA ȘURUBUL CARE CONTROLĂ 
LUNGIMEA BRAȚULUI DE MÂNCARE. VEȚI ȘTI DOAR DUPĂ UTILIZAREA APARATULUI 
DACĂ LUNGIMEA MÂNCĂRII TREBUIE SĂ FIE MAI LUNGĂ SAU MAI SCURTĂ, 
DEPINDE DE LUNGIMEA PENISULUI ȘI DE SETĂRILE APARATULUI LA PARTEA DIN 
FABRICA DE PRODUCȚIE.

În timp ce produsul este oprit, puteți regla lungimea maximă a cursei ajustând un 
șurub Allen situat sub fereastra transparentă din partea superioară a aparatului.

Atenție: NU ACTIVAȚI APARATUL ÎN TIMP CE REGLAȚI ȘURUBUL, SAU VEȚI 
SPREA FEREASTRA DE PLASTIC

Mai întâi, introduceți cheia Allen în șurubul Allen nr. 2 și rotiți-l ușor până când 
șurubul Allen nr. 1 este aliniat cu fereastra de reglare. Apoi, deșurubați DOAR UȘOR 
șurubul Allen nr. 1 și glisați șurubul nr. 1 spre șurubul Allen nr. 2 pentru a reduce 
distanța de cursă sau în direcția opusă pentru a crește distanța de cursă. După 
ce l-ați mutat în locația dorită, strângeți din nou șurubul Allen nr. 1 cu cheia Allen.

Este normal ca acest proces să necesite încercări și erori pentru a găsi setarea 
optimă.

FUNCȚIONARE ONLINE
VacuGlide 2 se conectează la Wi-Fi și oferă sincronizare video, telecomandă, 
moduri de pilot automat, experiențe descărcabile și multe altele. Pentru a accesa 
aceste funcții, vizitați https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup sau 
scanați acest cod QR pentru a a�a cum să conectați aparatul la rețeaua Wi-Fi.

PASUL       : CURĂȚARE
După ce ați terminat, deconectați tubul de cauciuc de la aparat și de la cupa de 
masaj. Apoi, scoateți capacul receptorului penisului. Scoateți cu grijă manșonul 
de silicon de la receptor și spălați manșonul, receptorul și capacul cu supapa de 
aspirație. Uscați totul cu un prosop fără scame.
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Coduri de eroare
VacuGlide este programat să vă noti�ce despre anumite erori folosind LED-uri:
Dacă aerul este blocat la motor pentru mai mult de 3 secunde, aparatul va a�șa 
toate LED-urile GALBENE. Trebuie să îl reporniți pentru a relua funcționarea 
normală.
Dacă lăsați aparatul pornit mai mult de 4 ore, LED-urile vor deveni mov și trebuie 
să îl reporniți pentru a relua utilizarea.
La conectarea la Wi�, un LED roșu înseamnă că nu ați �nalizat procesul de 
con�gurare pentru a-l conecta la rețeaua Wi-Fi înainte de a încerca să conectați 
aparatul la serverele noastre. Vă rugăm să urmați TOȚI PAȘII din videoclipul online 
despre conectare. În cazuri rare, este posibil să �e aprins un LED roșu în timp ce 
actualizăm serverele noastre.

AVERTISMENTE
NU UTILIZAȚI ÎN APROPIEREA APEI ȘI NU UDAȚI COMPONENTELE ELECTRICE
ACEST PRODUS POATE FUNCȚIONA DEFECT ÎNTR-UN MEDIU CU DESCĂRCARE 
ELECTROSTATICĂ. ÎN ACEST CAZ, RESETAȚI-L PRIN OPRIREA ȘI PORNIREA DIN NOU 
A ALEGERII.
DACĂ SIMȚIȚI DURERE SAU DISCONFORT, ÎNTRERUPEȚI IMEDIAT UTILIZAREA

MENȚIUNI LEGALE
Drepturi de autor Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Toate drepturile 
rezervate. Autoblow este o marcă înregistrată a Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
VacuGlide este o marcă înregistrată a Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
Dispozitivele Autoblow sunt doar produse noi și nu au nicio aplicație terapeutică 
sau medicală. Contactați-ne la support@vieci.com.

GARANȚIE
Autoblow garantează că piesele electrice și motorul acestui dispozitiv sunt 
acoperite pentru o perioadă de un (1) an. Garanția este valabilă de la data 
achiziției inițiale, împotriva defectelor datorate manoperei sau materialelor 
defecte. Garanția acoperă numai componenta aparatului electric, cu condiția ca 
aceasta să nu � fost modi�cată sau demontată. Garanția nu acoperă 
manșoanele înlocuibile din silicon. Garanția nu acoperă deteriorarea estetică 
cauzată de uzura normală. De asemenea, garanția nu acoperă daunele cauzate 
de accidente, utilizare necorespunzătoare sau neglijență.
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Pozrite si inštruktážne videá na Autoblowme.com pod podnadpisom VacuGlide 2. 
K inštruktážnym videám sa dostanete aj naskenovaním tohto QR kódu:

KROK       : ZAČÍNAME
Zapojte adaptér do ľubovoľnej zásuvky (110 – 240 V) a druhý koniec do zariadenia 
Vacuglide. Potom prepnite hlavný vypínač do polohy „zapnuté“. Zariadenie je 
určené na zapojenie do siete počas používania. Nepoužíva batérie.

KROK       : VYBERTE SI NÁSOBNÍK NA PRÍVOD TUBE
Vyberte si prijímač penisu vhodnej veľkosti a pripevnite naň silikónový nástavec na 
prívod tube. Silikónový nástavec má na časti, ktorú by ste mali umiestniť na vrch 
prijímača, označené písmenom „UP“. Prevlečte silikónový nástavec cez nástavec 
na prívod tube a pripevnite ho na nástavec prehnutím cez hornú a spodnú časť. 
Potom nasaďte na vrch prijímača penisu uzáver s nasávacím ventilom.
VacuGlide sa dodáva s 3 veľkosťami hadičiek na prívod tube. Malá a stredná 
veľkosť uľahčuje dosiahnutie vákuového utesnenia a lepšie vyhovuje väčšine 
mužov.

DÔLEŽITÉ: PRE SPRÁVNE FUNGOVANIE PRODUKTU MUSÍTE NASADIT NÁSOBNÍK 
S ČIERNYM SILIKÓNOVÝM SACÍM VENTILOM! ODSTRÁŇTE VRCHNÁK 
UCHYTENÍM VALCA DO JEDNEJ RUKY A VRCHNÁKA DO DRUHEJ RUKY A 
CVAKNITE NÍM.

KROK       : PRIPOJENIE VZDUCHOVEJ HADICE
Jeden koniec gumovej hadičky pripojte k saciemu vstupu/výstupu zariadenia 
Vacuglide a druhý koniec k saciemu vstupu penisového nástavca.

KROK       : NAMAŽTE
Namažte penis lubrikantom na vodnej báze a výdatne namažte vnútorné povrchy 
silikónového návleku vo vnútri penisového návleku.

DÔLEŽITÉ: NEPOUŽÍVAJTE SILIKÓNOVÝ LUBRIKANT, PRETOŽE MÔŽE POŠKODIŤ 
MATERIÁL NÁVLEKU.
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FUNCȚIONARE OFFLINE
Mai întâi, introduceți penisul ȘI APOI apăsați butonul Redare/Pauză pentru a 
începe mângâierea. Este posibil să �e nevoie să folosiți o forță ușoară pentru a 
introduce penisul, deoarece camera este etanșă, iar introducerea penisului face 
ca aerul să iasă din supapa de pe capac. Butonul Redare/Pauză întrerupe, de 
asemenea, funcționarea dacă este apăsat în timp ce aparatul funcționează.

Viteze:
Aparatul dumneavoastră conține 30 de moduri, toate accesate folosind 
butoanele viteză – și viteză +. Când apăsați butonul de redare, aparatul pornește 
la cea mai mică viteză, care corespunde modului 11 din 30. Apăsarea butonului de 
accelerare va crește viteza, accesând astfel modurile 12-30. Fiecare set de 10 
moduri (3 seturi în total) va a�șa o culoare LED diferită în timp ce este utilizat. 
Modurile 11-20 a�șează LED-uri individuale ALBASTRU ÎNCHIS, iar modurile 21-30 
a�șează LED-uri individuale MOV. Modurile 11-30 sunt presetate din fabrică ca 
viteze.
Modurile 1-10 a�șează LED-uri ALBASTRU DESCHIS și sunt presetate din fabrică ca 
experiențe de masaj care includ schimbări automate de viteză. În modurile 1-10 
(LED-uri ALBASTRU DESCHIS), butoanele de viteză schimbă doar modurile, nu și 
vitezele.

Moduri:
În mod implicit, modurile din pozițiile 1-10 sunt moduri complexe care implică 
mișcări ale marginilor, mișcări, variații de viteză și chiar activări ale valvelor. 
Modurile 1-3 activează valvele.
Aparatul este livrat cu modurile 11-30 funcționând ca viteze și modurile 1-10 
funcționând ca experiențe de masaj diferite. Modurile 1-10 sunt mai bine descrise 
în videoclipul „Moduri de masaj” de pe autoblowme.com, la titlul VacuGlide 2.

Butoane de masaj:
Butoanele de masaj – și de masaj + sunt o caracteristică importantă a produsului 
și vor adăuga sau elimina aer din receptoarele penisului. Apăsările scurte vor 
adăuga sau elimina o cantitate mică de aer, iar apăsările mai lungi vor activa 
valva pe tot parcursul apăsării butonului. În general, ar trebui să apăsați și să 
țineți apăsat butonul Stroking – (Mângâiere -) atunci când începeți să utilizați 
aparatul, până când obțineți o etanșare prin vid. De acolo, atingeți rapid butonul 
Stroking + (Mângâiere +) pentru a adăuga aer până când se obține o experiență 
de mângâiere confortabilă.

Puteți controla ce porțiune a penisului este aspirată de receptor folosind 
butoanele de mângâiere. Dacă observați o scurgere de aer din cupă atunci când 
receptorul coboară și atinge osul pubian, apăsați butonul de mângâiere în sus 
pentru a adăuga aer, astfel încât acesta să se oprească înainte de a ajunge la 
baza penisului.
Utilizarea butonului de mângâiere este indicată de LED-urile VERZI care se aprind 
continuu.

PREVÁDZKA OFFLINE
Najprv vložte penis A POTOM stlačte tlačidlo Prehrať/Pozastaviť, aby ste začali 
hladiť. Na vloženie penisu možno budete musieť použiť miernu silu, pretože 
komora je vzduchotesná a vloženie penisu spôsobí únik vzduchu z ventilu na 
uzávere. Tlačidlo Prehrať/Pozastaviť tiež pozastaví prevádzku, ak ho stlačíte 
počas prevádzky zariadenia.

Rýchlosti:
Váš stroj obsahuje 30 režimov, ku ktorým sa dostanete pomocou tlačidiel rýchlosť 
– a rýchlosť +. Keď stlačíte tlačidlo prehrávania, stroj sa spustí najnižšou 
rýchlosťou, ktorá zodpovedá režimu 11 z 30. Stlačením tlačidla zrýchliť zvýšite 
rýchlosť, čím sa dostanete do režimov 12 – 30. Každá sada 10 režimov (celkovo 3 
sady) bude počas používania zobrazovať inú farbu LED diódy. Režimy 11 – 20 
zobrazujú jednotlivé TMAVOMODRÉ LED diódy a režimy 21 – 30 zobrazujú 
jednotlivé FIALOVÉ LED diódy. Režimy 11 – 30 sú prednastavené z výroby ako 
rýchlosti.

Režimy 1-10 zobrazujú SVETLOMODRÉ LED diódy a sú prednastavené z výroby ako 
režimy dlahania, ktoré zahŕňajú automatické zmeny rýchlosti. V režimoch 1-10 
(SVETLOMODRÉ LED diódy) tlačidlá rýchlosti menia iba režimy, nie rýchlosti.

Režimy:
Štandardne sú režimy v polohách 1-10 komplexné režimy, ktoré zahŕňajú 
lemovanie, dráždenie, zmeny rýchlosti a dokonca aj aktiváciu ventilov. Režimy 1-3 
aktivujú ventily.

Zariadenie sa dodáva s režimami 11-30, ktoré fungujú ako rýchlosti, a režimami 
1-10, ktoré fungujú ako rôzne režimy dlahania. Režimy 1-10 sú lepšie opísané vo 
videu „Režimy dlahania“ na autoblowme.com pod hlavičkou VacuGlide 2.

Tlačidlá dlahania:
Tlačidlá dlahania – a dlahania + sú dôležitou funkciou produktu a slúžia na 
pridávanie alebo odoberanie vzduchu z penisových prijímačov. Krátke stlačenia 
pridávajú alebo odoberajú malé množstvo vzduchu a dlhšie stlačenia aktivujú 
ventil počas celého stlačenia tlačidla. Vo všeobecnosti by ste mali pri prvom 
použití prístroja stlačiť a podržať tlačidlo Stroking –, kým nedosiahnete vákuové 
utesnenie. Potom rýchlo stlačte tlačidlo Stroking +, aby ste pridali vzduch, kým 
nedosiahnete pohodlný pocit pri dráždení.

Pomocou tlačidiel na dráždenie môžete ovládať, ktorú časť penisu prijímač 
nasáva. Ak si všimnete, že z nádobky uniká vzduch, keď prijímač ťahá smerom 
nadol a narazí na vašu lonovú kosť, stlačte tlačidlo na dráždenie nahor, aby ste 
pridali vzduch tak, aby sa zastavil skôr, ako dosiahne koreň penisu.
Používanie tlačidla na dráždenie je indikované svietiacimi ZELENÝMI LED diódami.
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Oglejte si videoposnetke z navodili na Autoblowme.com pod podnaslovom 
VacuGlide 2. Do videoposnetkov z navodili lahko dostopate tudi s skeniranjem te 
kode QR:

KORAK      : ZAČETEK UPORABE
Adapter priključite v katero koli stensko vtičnico (110-240V), drugi konec pa v 
Vacuglide. Nato stikalo za vklop obrnite v položaj »vklopljeno«. Naprava je 
zasnovana tako, da jo med uporabo priključite na električno omrežje. Ne 
uporablja baterij.

KORAK      : IZBERITE UDARNIK ZA PENIS
Izberite sprejemnik za penis ustrezne velikosti in nanj namestite silikonski tulec za 
božanje. Silikonski tulec ima na delu, ki ga namestite na vrh sprejemnika, oznako 
»UP«. Silikonski tulec namestite skozi dušnik in ga pritrdite na dušnik tako, da ga 
prepognete čez zgornji in spodnji del. Nato na vrh sprejemnika za penis namestite 
pokrovček s sesalnim ventilom.
VacuGlide je na voljo s 3 velikostmi cevi za božanje. Majhna in srednja velikost 
olajšata doseganje vakuumskega tesnjenja in sta bolj primerni za večino moških.

POMEMBNO: ZA PRAVILNO DELOVANJE IZDELKA MORATE POKROVČEK 
PRITRDITI S ČRNIM SILIKONSKIM SESALNIM VENTILOM! ODSTRANITE 
POKROVČEK TAKO, DA V ENO ROKO PRIMITE CILINDR IN V DRUGO ROKO 
POKROVČEK TER Z GA POTEGNITE.

KORAK      : PRITRDITE ZRAČNO CEV
En konec gumijaste cevi pritrdite na sesalni vhod/izhod naprave Vacuglide, 
drugega konca pa na sesalni vhod sprejemnika za penis.

KORAK      : NAMAŽITE
Penis namažite z mazivom na vodni osnovi in obilno namažite notranje površine 
silikonskega tulca v sprejemniku za penis.

POMEMBNO: NE UPORABLJAJTE SILIKONSKEGA MAZIVA, SAJ LAHKO 
POŠKODUJE MATERIAL TULCJA.
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DELOVANJE BREZ POVEZAVE
Najprej vstavite penis IN NATO pritisnite gumb Predvajaj/Pavza, da začnete z 
božanjem. Za vstavitev penisa boste morda morali uporabiti rahlo silo, saj je 
komora nepredušna in vstavljanje penisa povzroči uhajanje zraka iz ventila na 
pokrovčku. Gumb Predvajaj/Pavza tudi začasno ustavi delovanje, če ga pritisnete 
med delovanjem naprave.

Hitrosti:
Vaša naprava ima 30 načinov, do vseh pa dostopate z gumboma za hitrost – in 
hitrost +. Ko pritisnete gumb za predvajanje, se naprava zažene z najnižjo 
hitrostjo, ki ustreza načinu 11 od 30. S pritiskom na gumb za povečanje hitrosti 
povečate hitrost in s tem dostopate do načinov 12–30. Vsak niz 10 načinov (skupaj 
3 nizi) bo med uporabo prikazoval drugačno barvo LED diode. Načini 11–20 
prikazujejo posamezne TEMNO MODRE LED diode, načini 21–30 pa posamezne 
VIJOLIČNE LED diode. Načini 11–30 so tovarniško prednastavljeni kot hitrosti.

Načini 1–10 prikazujejo SVETLO MODRE LED-lučke in so tovarniško prednastavljeni 
kot načini božanja, ki vključujejo samodejno spreminjanje hitrosti. V načinih 1–10 
(SVETLO MODRE LED-lučke) gumbi za hitrost spreminjajo le načine, ne pa hitrosti.

Načini:
Privzeto so načini v položajih 1–10 kompleksni načini, ki vključujejo robljenje, 
draženje, spremembe hitrosti in celo aktiviranje ventilov. Načini 1–3 aktivirajo 
ventile.
Naprava je dobavljena z načini 11–30, ki delujejo kot hitrosti, in načini 1–10, ki 
delujejo kot različne načine božanja. Načini 1–10 so bolje opisani v videoposnetku 
»Načini božanja« na spletni strani autoblowme.com pod naslovom VacuGlide 2.

Gumbi za božanje:
Gumba za božanje – in božanje + sta pomembna lastnost izdelka in bosta 
dodajala ali odvzela zrak iz sprejemnikov penisa. Kratki pritiski bodo dodali ali 
odvzeli majhno količino zraka, daljši pritiski pa bodo aktivirali ventil ves čas, ko je 
gumb pritisnjen. Na splošno morate pri prvi uporabi naprave pritisniti in držati 
gumb za božanje –, dokler ne dosežete vakuumskega tesnjenja. Nato hitro 
pritisnite gumb za božanje +, da dodate zrak, dokler ne dosežete udobne izkušnje 
božanja.

Z gumbi za božanje lahko nadzorujete, kateri del penisa sprejemnik posesa. Če 
opazite, da iz skodelice uhaja zrak, ko sprejemnik potegne navzdol in zadene vašo 
sramno kost, pritisnite gumb za božanje navzgor, da dodate zrak, tako da se 
ustavi, preden doseže koren penisa.
Uporaba gumba za božanje je označena s svetlečimi ZELENIMI LED diodami.
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Kako nastaviti največjo dolžino giba
PREDEN NASTAVITE VIJAK, KI NADZORUJE DOLŽINO ROKE ZA BOŽANJE, 
UPORABLJAJTE NAPRAVO. ŠELE PO UPORABI NAPRAVE BOSTE VEDELI, ALI JE 
DOLŽINA BOŽANJA DALJŠA ALI KRAJŠA, SAJ JE ODVISNO OD DOLŽINE VAŠEGA 
PENISA IN NASTAVITVE NAPRAVE, KO JE ZAPUSTILA TOVARNJO.

Ko je izdelek izklopljen, lahko največjo dolžino giba prilagodite z imbus vijakom, ki 
se nahaja pod prozornim oknom na vrhu naprave.

Opozorilo: MED NASTAVLJANJEM VIJAKA NE VKLOPLJAJTE NAPRAVE, SAJ 
BOSTE POŠKODILI PLASTIČNO OKNO

Najprej vstavite imbus ključ v imbus vijak št. 2 in ga nežno obračajte, dokler se 
imbus vijak št. 1 ne poravna z oknom za nastavitev. Nato SAMO NEHAJNO odvijte 
imbus vijak št. 1 in potisnite vijak št. 1 proti imbus vijaku št. 2, da zmanjšate razdaljo 
hoda, ali stran od njega, da jo povečate. Ko ga premaknete na želeno mesto, 
ponovno privijte imbus vijak št. 1 z imbus ključem. Normalno je, da ta postopek 
zahteva nekaj poskusov in napak, da najdete optimalno nastavitev.

SPLETNO DELOVANJE
VacuGlide 2 se poveže z omrežjem Wi-Fi in ponuja sinhronizacijo videa, daljinsko 
upravljanje, načine avtopilota, izkušnje za prenos in še več. Za dostop do teh 
funkcij obiščite https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup ali skenirajte 
to kodo QR, da izveste, kako povezati napravo z omrežjem Wi-Fi.

KORAK       : ČIŠČENJE
Ko končate, odklopite gumijasto cev z naprave in z nastavka za božanje. Nato 
odstranite pokrovček sprejemnika s sprejemnika za penis. Previdno odstranite 
silikonski tulec za božanje s sprejemnika in operite tulec, sprejemnik in pokrovček s 
sesalnim ventilom. Vse skupaj posušite z brisačo, ki ne pušča vlaken.
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Kode napak
VacuGlide je programiran tako, da vas o določenih napakah obvesti z 
LED-diodami:
Če je zrak v motorju blokiran več kot 3 sekunde, bodo vse LED-diode zasvetile z 
RUMENO. Za nadaljevanje normalnega delovanja jo morate znova zagnati.
Če pustite napravo vklopljeno več kot 4 ure, se bodo LED-diode zasvetile vijolično 
in jo morate znova zagnati, da jo boste lahko ponovno zagnali.
Pri povezovanju z omrežjem Wi-Fi ena rdeča LED-dioda pomeni, da niste 
dokončali postopka nastavitve za povezavo z omrežjem Wi-Fi, preden ste 
poskušali povezati napravo z našimi strežniki. Prosimo, sledite VSEM KORAKOM v 
videoposnetku o spletni povezavi. V redkih primerih se lahko med posodabljanjem 
strežnikov prižge ena rdeča LED-dioda.

OPOZORILA
NE UPORABLJAJTE V BLIŽINI VODE IN NE ZMOČITE ELEKTRIČNIH KOMPONENT
TA IZDELEK LAHKO OKVARI V OKOLJSKEM Z ELEKTROSTATIČNO RAZCEDBO. V 
TEM PRIMERU GA PONASTAVITE Z IZKLOPOM IN PONOVNIM VKLOPOM 
NAPAJANJA.
ČE OBČUTITE BOLEČINO ALI NELAGO, TAKOJ PREKINITE Z UPORABO

PRAVNO
Avtorske pravice Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Vse pravice pridržane. 
Autoblow je registrirana blagovna znamka podjetja Very Intelligent Ecommerce, 
Inc. VacuGlide je registrirana blagovna znamka podjetja Very Intelligent 
Ecommerce, Inc. Naprave Autoblow so zgolj novosti in nimajo terapevtske ali 
medicinske uporabe. Pišite nam na support@vieci.com.

GARANCIJA
Autoblow jamči, da so električni deli in motor te naprave zajeti v garanciji za 
obdobje enega (1) leta. Garancija velja od datuma prvotnega nakupa in velja za 
napake zaradi napačne izdelave ali materialov. Garancija krije samo komponento 
električne naprave, pod pogojem, da ni bila spremenjena ali razstavljena. 
Garancija ne krije zamenljivih silikonskih tulcev. Garancija ne krije estetskega 
kvarjenja zaradi normalne obrabe. Garancija prav tako ne krije škode, ki jo 
povzroči nesreča, napačna uporaba ali malomarnost.
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Se instruktionsvideor på Autoblowme.com under underrubriken VacuGlide 2. Du 
kan också komma åt instruktionsvideorna genom att skanna den här QR-koden:

STEG       : KOMMA IGÅNG
Anslut adaptern till ett vägguttag (110-240v) och anslut den andra änden till 
Vacuglide. Vrid sedan strömbrytaren till "på"-läget. Maskinen är utformad för att 
vara inkopplad medan den används. Den använder inte batterier.

STEG       : VÄLJ EN STROKER
Välj en penismottagare av lämplig storlek och fäst en silikonsughylsa på den. 
Silikonhylsan har "UPP" på den del du ska placera på mottagarens ovansida. För 
silikonhylsan genom sughylsan och fäst den på sughylsan genom att vika över den 
övre och nedre delen. Fäst sedan locket som innehåller sugventilen på 
penismottagarens ovansida.
VacuGlide levereras med sugrör i 3 storlekar. De små och medelstora storlekarna 
gör det lättare att uppnå en vakuumtätning och passar bättre för de �esta män.

VIKTIGT: DU MÅSTE FÄSTA KORKEN MED EN SVART SILIKONSUGVENTIL FÖR ATT 
PRODUKTEN SKA FUNGERA KORREKT! LÖS KORKEN GENOM ATT TA FATT 
CYLINDERN MED EN HAND OCH KORKEN MED DEN ANDRA OCH GÖR EN 
SNÄPPRÖRELSE.

STEG       : FÄST LUFTSLANGEN
Fäst ena änden av gummislangen vid suginloppet/-utloppet på Vacuglide och 
fäst den andra änden vid suginloppet på penismottagaren.

STEG       : SMÖRJ IN
Smörj din penis med ett vattenbaserat glidmedel och smörj insidan av 
silikonhylsan inuti penismottagaren rikligt.

VIKTIGT: ANVÄND INTE SILIKONSMÖRJMEDEL EFTERSOM DET KAN SKADA 
HYLSANS MATERIAL.

1

2

3

4
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OFFLINE-DRIFT
Först för du in din penis OCH TRYCK SEDAN på Play/Pause-knappen för att börja 
stryka. Du kan behöva använda lätt kraft för att föra in din penis eftersom 
kammaren är lufttät och när du för in din penis kommer luft att läcka ut från 
ventilen på locket. Play/Pause-knappen pausar också driften om den trycks ner 
medan maskinen är igång.

Hastigheter:
Din maskin har 30 lägen, alla åtkomliga med hjälp av hastighetsknapparna – och 
hastighet +. När du trycker på play-knappen startar maskinen med den lägsta 
hastigheten vilket motsvarar läge 11 av 30. Om du trycker på hastighet upp ökar du 
hastigheten, vilket ger åtkomst till lägena 12-30. Varje uppsättning av 10 lägen 
(totalt 3 uppsättningar) visar en annan LED-färg medan de används. Lägena 
11-20 visar enstaka MÖRKBLÅ LED-lampor och lägena 21-30 visar enstaka LILA 
LED-lampor. Lägena 11-30 är förinställda på fabriken som hastigheter.

Lägen 1–10 visar LJUSBLÅ LED-lampor och är fabriksinställda som 
strykningsupplevelser som inkluderar automatiska hastighetsändringar. Inom 
lägena 1–10 (LJUSBLÅ LED-lampor) ändrar hastighetsknapparna endast lägen, 
inte hastigheter.

Lägen:
Som standard är lägena i positionerna 1–10 komplexa lägen som involverar 
kantning, sugrörelser, hastighetsvariationer och till och med ventilaktiveringar. 
Lägen 1–3 aktiverar ventiler.
Maskinen levereras till dig med lägena 11–30 som fungerar som hastigheter och 
lägena 1–10 som fungerar som olika strykningsupplevelser. Lägen 1–10 beskrivs 
bättre i videon "Strykningslägen" på autoblowme.com under rubriken VacuGlide 2.

Strykningsknappar:
Strykningsknapparna – och strykning + är en viktig produktfunktion och kommer 
att tillsätta eller ta bort luft från penismottagarna. Korta tryck kommer att 
tillsätta eller ta bort en liten mängd luft och längre tryck kommer att aktivera 
ventilen hela tiden knappen trycks. Generellt sett bör du trycka och hålla ner 
Stroking –-knappen när du börjar använda maskinen tills du uppnår en 
vakuumtätning. Därifrån trycker du snabbt på Stroking +-knappen för att tillsätta 
luft tills en bekväm strykupplevelse uppnås.

Du kan styra vilken del av din penis som sugs av mottagaren med hjälp av 
strykknapparna. Om du märker att luft läcker från koppen när mottagaren stryker 
ner och trä�ar ditt blygdben, tryck på strykknappen uppåt för att tillsätta luft så 
att det stannar innan det når penisbasen.
Användning av strykknappen indikeras av blinkande GRÖNA lysdioder.
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Hur man justerar maximal slaglängd
DU BÖR ANVÄNDA MASKINEN INNAN DU JUSTERAR SKRUVEN SOM STYRER 
ARMENS LÄNGD. DU KOMMER ENDAST ATT VETA EFTER ATT HA ANVÄNT MASKINEN 
OM STRÄKNINGSLÄNGDEN BÖR VARA LÄNGRE ELLER KORTARE, EFTERSOM DET 
BEROR PÅ DIN PENISLÄNGD OCH MASKINENS INSTÄLLNING NÄR DEN LÄMNADE 
FABRIKKEN.

Medan produkten är avstängd kan du justera den maximala slaglängden genom 
att justera en insexskruv som sitter under det genomskinliga fönstret på 
maskinens ovansida.

Varning: AKTIVERA INTE MASKINEN MEDAN DU JUSTERAR SKRUVEN, ANNAN 
KOMMER DU ATT SPRICKA PLASTFÖNSTRET.

Först, sätt in insexnyckeln i insexskruv nr 2 och vrid den försiktigt tills insexskruv nr 1 
är i linje med justeringsfönstret. Skruva sedan ENDAST loss insexskruv nr 1 LÄTT och 
skjut skruv nr 1 mot insexskruv nr 2 för att minska slaglängden eller bort från den 
för att öka slaglängden. När du har �yttat den till önskad plats, dra åt insexskruv 
nr 1 med insexnyckeln.

Det är normalt att den här processen kräver lite trial and error för att hitta den 
optimala inställningen.

ONLINE-ANVÄNDNING
VacuGlide 2 ansluter till wi� och erbjuder videosynkronisering, ¼ärrkontroll, 
autopilotlägen, nedladdningsbara upplevelser och mer. För att komma åt dessa 
funktioner, besök https://autoblowme.com/vacuglide-2/online-setup eller 
skanna den här QR-koden för att lära dig hur du ansluter din maskin till ditt 
Wi-Fi-nätverk.

STEG       : RENGÖRING
När du är klar, koppla bort gummislangen från maskinen och från peniskoppen. Ta 
sedan bort mottagarlocket från penismottagaren. Ta försiktigt bort silikonhylsan 
från mottagaren och tvätta hylsan, mottagaren och locket med sugventil. Torka 
allt med en luddfri handduk.
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Felkoder
VacuGlide är programmerad att meddela dig om vissa fel med hjälp av lysdioder:
Om luft blockeras från motorn i mer än 3 sekunder visar maskinen alla GULA 
lysdioder. Du måste starta om den för att återgå till normal drift.
Om du lämnar maskinen på i mer än 4 timmar blir lysdioderna lila och du måste 
starta om den för att återuppta användningen.
När du ansluter till Wi� betyder en röd lysdiod att du inte har slutfört 
installationsprocessen för att ansluta den till ditt Wi-Fi-nätverk innan du försöker 
ansluta maskinen till våra servrar. Följ ALLA STEG i videon om onlineanslutning. I 
sällsynta fall kan en röd lysdiod visas medan vi uppdaterar våra servrar.

VARNINGAR
ANVÄND INTE NÄRA VATTEN OCH LÅT INTE DE ELEKTRISKA KOMPONENTERNA BLI 
VÅTA
DENNA PRODUKT KAN FUNGERA SEL I EN MILJÖ MED ELEKTROSTATISK 
URLADDNING. ÅTERSTÄLL DEN I SÅ FALLET GENOM ATT STÄNGA AV STRÖMMEN 
OCH SEDAN SLÅ PÅ DEN IGEN.
OM DU UPPLEV SMÄRTA ELLER OBEHÄM, AVBRYT ANVÄNDNINGEN OMEDELBART

JURIDISK RÄTT
Copyright Very Intelligent Ecommerce Inc., 2025, Alla rättigheter förbehållna. 
Autoblow är ett registrerat varumärke som tillhör Very Intelligent Ecommerce, Inc. 
VacuGlide är ett registrerat varumärke som tillhör Very Intelligent Ecommerce, 
Inc. Autoblow-enheter är endast nya produkter och har ingen terapeutisk eller 
medicinsk användning. Kontakta oss på support@vieci.com.

GARANTI
Autoblow garanterar att de elektriska delarna och motorn i denna enhet är 
täckta under en period av ett (1) år. Garantin gäller från det ursprungliga 
inköpsdatumet, mot defekter på grund av felaktigt utförande eller material. 
Garantin täcker endast den elektriska apparatkomponenten, förutsatt att den 
inte har manipulerats eller tagits isär. Garantin täcker inte de utbytbara 
silikonhylsorna. Garantin täcker inte kosmetisk försämring orsakad av normalt 
slitage. Garantin täcker inte heller skador orsakade av olycka, felaktig användning 
eller försummelse.
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Les appareils doivent être alimentés uniquement à la très basse tension de sécurité 
correspondant au marquage sur l'appareil.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DÉCLARATION DE L'UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. déclare que cet appareil est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes des directives 2014/53/UE, 2014/30/UE 
et 2011/65/UE.

Geräte dürfen nur mit Schutzkleinspannung entsprechend der Kennzeichnung auf dem 
Gerät versorgt werden.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU-ERKLÄRUNG
Very Intelligent Ecommerce, Inc. erklärt, dass dieses Gerät den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU, 
2014/30/EU und 2011/65/EU entspricht.

Gli apparecchi devono essere alimentati esclusivamente a bassissima tensione di 
sicurezza, corrispondente alla marcatura riportata sull'apparecchio stesso.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DICHIARAZIONE UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle Direttive 2014/53/UE, 2014/30/UE e 
2011/65/UE.

EN

FR

DE

IT

Appliances must only be supplied at safety extra low voltage corresponding to the marking 
on the appliance.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU STATEMENT
Very Intelligent Ecommerce, Inc.  declares that this device is in compliance with the 
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU, 2014/30/EU 
and 2011/65/EU.
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Los aparatos solo deben alimentarse con una tensión extra baja de seguridad que 
corresponda a la marcada en el aparato.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DECLARACIÓN DE LA UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. declara que este dispositivo cumple con los requisitos 
esenciales y otras disposiciones pertinentes de las Directivas 2014/53/UE, 2014/30/UE y 
2011/65/UE.

Уредите трябва да се захранват само с безопасно ниско напрежение, 
съответстващо на маркировката върху уреда.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА ЕС
Very Intelligent Ecommerce, Inc. декларира, че това устройство е в 
съответствие със съществените изисквания и другите съответни 
разпоредби на Директиви 2014/53/ЕС, 2014/30/ЕС и 2011/65/ЕС.

Uređaji se smiju napajati samo sigurnim niskim naponom koji odgovara oznaci 
na uređaju.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

IZJAVA ZA EU
Very Intelligent Ecommerce, Inc. izjavljuje da je ovaj uređaj u skladu s bitnim 
zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU, 2014/30/EU 
i 2011/65/EU.

Os aparelhos só devem ser fornecidos com uma voltagem de segurança extra 
baixa, correspondente à marcação no aparelho.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DECLARAÇÃO DA UE
A Very Intelligent Ecommerce, Inc. declara que este dispositivo está em 
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes das 
Diretivas 2014/53/UE, 2014/30/UE e 2011/65/UE.
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Seadmeid tohib toita ainult seadmel märgistatud ohutul ülimadala pingega.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EL-i AVALDUS

Very Intelligent Ecommerce, Inc. kinnitab, et see seade vastab direktiivide 2014/53/EL, 
2014/30/EL ja 2011/65/EL olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele.

Apparaten mogen uitsluitend worden aangesloten op de veilige, extra lage spanning die 
overeenkomt met de markering op het apparaat.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU-VERKLARING
Very Intelligent Ecommerce, Inc. verklaart dat dit apparaat voldoet aan de essentiële 
vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU, 2014/30/EU en 
2011/65/EU.

Apparater må kun forsynes med den ekstra lave sikkerhedsspænding, der svarer til 
mærkningen på apparatet.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU-ERKLÆRING
Very Intelligent Ecommerce, Inc. erklærer, at denne enhed overholder de væsentlige krav 
og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU, 2014/30/EU og 2011/65/EU.

Spotřebiče smí být napájeny pouze bezpečným nízkým napětím odpovídajícím označení 
na spotřebiči.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

PROHLÁŠENÍ EU
Společnost Very Intelligent Ecommerce, Inc. prohlašuje, že toto zařízení je v souladu se 
základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnic 2014/53/EU, 
2014/30/EU a 2011/65/EU.
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Ní mór fearais a sholáthar ach ag voltas sábháilteachta breise íseal a ½reagraíonn don 
mharcáil ar an bhfearas.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

RÁITEAS AE
Dearbhaíonn Very Intelligent Ecommerce, Inc. go gcomhlíonann an gléas seo na 
ceanglais riachtanacha agus forálacha ábhartha eile de Threoir 2014/53/AE, 2014/30/AE 
agus 2011/65/AE.

A készülékeket csak a készüléken jelölt biztonsági alacsony feszültségen szabad táplálni.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU NYILATKOZAT
A Very Intelligent Ecommerce, Inc. kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU, a 
2014/30/EU és a 2011/65/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek.

Laitteisiin saa syöttää vain laitteen merkinnän mukaista turvallista erittäin pientä 
jännitettä.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU-LAUSUNTO
Very Intelligent Ecommerce, Inc. vakuuttaa, että tämä laite on direktiivien 2014/53/EU, 
2014/30/EU ja 2011/65/EU olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien 
määräysten mukainen.

Οι συσκευές πρέπει να τροφοδοτούνται μόνο με εξαιρετικά χαμηλή τάση ασφαλείας 
που αντιστοιχεί στη σήμανση στη συσκευή.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

ΔΗΛΩΣΗ ΕΕ
Η Very Intelligent Ecommerce, Inc. δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται με 
τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις των Οδηγιών 2014/53/ΕΕ, 
2014/30/ΕΕ και 2011/65/ΕΕ.
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Ierīces drīkst darbināt tikai ar īpaši zemu drošības spriegumu, kas atbilst ierīces 
marķējumam.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

ES DEKLARĀCIJA
Very Intelligent Ecommerce, Inc. paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīvu 2014/53/ES, 
2014/30/ES un 2011/65/ES pamatprasībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem.

Prietaisai turi būti maitinti tik saugia labai žema įtampa, atitinkančia ant prietaiso 
ženklinimą.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

ES PAREIŠKIMAS
„Very Intelligent Ecommerce, Inc.“ pareiškia, kad šis įrenginys atitinka esminius 
reikalavimus ir kitas atitinkamas Direktyvų 2014/53/ES, 2014/30/ES ir 2011/65/ES 
nuostatas.

L-apparati għandhom jiġu fornuti biss b'vultaġġ baxx ħafna ta' sigurtà li jikkorrispondi 
għall-marka fuq l-apparat.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DIKJARAZZJONI TAL-UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. tiddikjara li dan l-apparat huwa konformi mar-rekwiżiti 
essenzjali u dispożizzjonijiet rilevanti oħra tad-Direttiva 2014/53/UE, 2014/30/UE u 
2011/65/UE.

Urządzenia należy zasilać wyłącznie niskim napięciem bezpiecznym, zgodnym z 
oznaczeniem na urządzeniu.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

OŚWIADCZENIE UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. oświadcza, że to urządzenie jest zgodne z 
zasadniczymi wymaganiami i innymi stosownymi postanowieniami dyrektyw 
2014/53/UE, 2014/30/UE i 2011/65/UE.
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Aparatele trebuie alimentate numai la tensiune extra-joasă de siguranță 
corespunzătoare marcajului de pe aparat.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

DECLARAȚIE UE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu 
cerințele esențiale și alte prevederi relevante ale Directivelor 2014/53/UE, 2014/30/UE și 
2011/65/UE.

Spotrebiče musia byť napájané iba bezpečným nízkym napätím zodpovedajúcim 
označeniu na spotrebiči.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

VYHLÁSENIE EÚ
Spoločnosť Very Intelligent Ecommerce, Inc. vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade so 
základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smerníc 2014/53/EÚ, 
2014/30/EÚ a 2011/65/EÚ.

Naprave se smejo napajati samo z varnostno zelo nizko napetostjo, ki ustreza oznaki na 
napravi.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

IZJAVA EU
Very Intelligent Ecommerce, Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami 
in drugimi ustreznimi določbami direktiv 2014/53/EU, 2014/30/EU in 2011/65/EU.

Apparater får endast matas med säkerhetslågspänning som motsvarar märkningen på 
apparaten.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B).

EU-UTTALANDE
Very Intelligent Ecommerce, Inc. försäkrar att denna enhet överensstämmer med de 
väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU, 2014/30/EU 
och 2011/65/EU.
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Register your product and learn about Internet features at:

AutoblowMe.com




